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E l ő s z ó . 

JHLa orvosi tárunk iránt a' részvétlenség élte második 
félévében is ugyan az maradott volna, mint az első félév
ben volt, ugy ezen kisebb szerű ugyan, de költséges munka 
nyelvünkön soha meg nem jelenhetett volna; •—• minek 
köszönheti tehát megjelenhetését ? mint a' tárunk élte má
sodik félévében öregbedett részvétnek, különösen Nagy
ságos Stáhly Ignácz királyi tanácsos ur azon köztünk pél
dátlan nemes lelkének, Iiogy tárunkból országunk várme
gyéi orvoslu'vatalainak számára 59. példányt rendelt, mi
ért is midőn jelen munkánkat orv. tárunk igen tisztelt 
közönségének szenteljük, a' tisztelt kir. tanácsos urat első 
helyre rendelendőnek véljük. 

A' jelen munka a' véres műtétélek fő perczeneteit ábrá
zolja , azért is úgy véljük, hogy vele a' műtételekben csak 
valamennyire jártasnak is kedves szolgálatot teszünk,'s 
általok honunkban a' szenvedő emberiség legnagyobbikán 
a1 sebészi betegségek orvoslásán segítünk; 's reményijük, 
hogy ha tana' latin nyelv utján nem is , legalább a'magya
rén a3 véres műtételeket megfoghatókká tettük. A' jelen 
munka ugyan boneztani ösmeretek nélkül meghathatlan, 



de mind a' mellett mégis úgy véljük 3 hogy általa a'bonez
tani ösmeretek is nyertek. A' sebészi műtételek véghöz 
vitelére különféle eszközök kívántatván, benne az alol-
írtak egyike által kiadott sebészi eszköztárra számtalan
szor tétetik utálat, honnét jelen munkánk ezen most 
említettet előre föltévén, a' két munka egymásba kölcsö
nös életet önt, Nyelvünkön a' sebészi tudomány különféle 
ágai megjelenvén, a' megindított sebészi gépely orszá
gunkban ezután tán jobban haladand , azért is szerkesztő
ségünk tárunk tisztelt olvasói összehatása által pártoltat
ván, ezután minden erővel azon leend, hogy tudomá
nyunk más ágaiban is hasznos munkák jelenjenek meg. 

írók Pesten június hava 10-én 1839-ben 

az orv. tár folyóirat 
szerkesztői. 
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E l s ő t á b l a (Tab. I.) 

V i s s z é r m e t S K é s , ü t é r m e t s z é s , i d e g m e t s z é s 
(venaesectio, arteriotomia, discissio nervorum). 

V i ß 8 t 6 r m e I s z é s , (Vcnacsectio , phleiiótomm). 

1. I d o m (Figura 1-a). 
A' v i s s z e r e k e t j e l e n í t i , m e l l y e k e n az é r m e t -

s z é s t é t e t i k a 1 k a r o n , v a l a m i n t a' v i s s z e r e k h ó z 
k ö z e l e s ő r é s z e k e t . (Ostendit venas , quae incidi solent, bra-
cliii cum partibus vicinis). 

1. az orszér torzsé a singcsont oldalárul (truncus venae basilifíae 
ad latus ulnare). 

% a ' fő- vagy hüvelykvisszér ás orsócsonti o l d a l r u l (vena ce-
nhalica e latere radiali). 

3. a ' kö'zepetti visszér, vagy egy szóval átér1 «' középen (vena 
mediana in media parte). 

4-as át-orszér, melly állal az orsxér az álérrel nyílik ö'ssze 
(vena mediana» basilica, per quam haec cum illa communicat). 

•fj. az át -/Ser, melly által a 1 hüvelykvisszér az álérrel közö
sül (vena mediana - cephalica, per quam haec cum illa com
municat). 

5. a" hátsó fölületes singvisszir (vena ulnaris posterior super
ficialis), 

6. a' hátsó fölületes orsóvisszér (vena radialis posterior super
ficialis). 

X - azon hely , h o l as a l k a r bönyéje előtt «' kö'zepetti vagy is 
átér a ' mély visssérrel közösül (locus, quo ante aponeurosim 
antibrnchii vena mediana cum profunda communicat). 

A 
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7. a"1 belső nagyobb bőrideg, az orsze'r belső oldalán el/ialadólag 
(nervns cutaneus internxis major ex inleriori latere venae basili-
cae decurrens). 

8. izombőrideg, melly az átér körül terjed szét (ncrvus muscu-
lo-cutaneus, gui in regioné medinnae extendiínr), 

• 9. bönyés esik, melly «' kétfejű k a r i z o m t u l kezdődvén, «' karül
és karvisszérfölött megy le (stria aponeurptica, quae a musculo 
bicipiti incipiendo super artéria et vena brachiali decurrit). 

10. a 1 kétfejű karizom i n a (tendo musculi bicipitis). 
11. ' « ' karvisszér (vena brachialis). 
12. d karülér, melly a, az orsó- és í». a' singülérré válik 
• (artéria brachialis, quae ad punctum a . in artériám radialem , 

et ad punctum b. in artériám ulnarem secedit), 
13. «' közepetii ideg, v átideg (nervus medianus). 

2. I d o m (Figura 2-a), 
A.' j o b b i k l á b f ö l ü l e t e s v i s s z e r e i t m u t a t j a , a1 

l á b a t k ü l s ő o l d a l r ó l t e k i n t v e / s z i n t e az é r m e t , 
s z é s é r d e k é b e n (videntur pedis dextri superficiales venao e 
latere exteriori, ítídem respectu venaesectionis).. 

1. a' belső rózsa- vagyis tünér kezdete <i nagy v. üreg lábuj-
nál (origó venae saphenae internae ad hallncem). 

2. halló terjedetű visszérlorzsök a''lábhálon, melly ek a' tünérbe 
t a r t a n a k (venarum reticulatim decurrenüum trunci in saphe-
nam abeuntes).. 

3. a' belső tünér tffrxse (truncus saphenne internné), 
4. a 3 külső tünér törzse (truncus saphenae oxternae). 
5. ezek kezdete (harum origó). 
6. egy «' külső tünérhöz tartó visszér (vena versus saphenara 

externam tendens). 
7. egy «' belső tünérhöz tarló visszér (vena versus saphenam in-

terrmrn tendens). 
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a. «' hosszú közös Idbujfeszitő izom (musculus extensor digito-
rtim comnmnis longus). 

b, ennek i n a (hujus tendo). 
c «' rövid lábjeszitő izom (extensor digitoriim brevis). 
d. keresztes szalag (ligamentum cvuciatum). 
e. külső boka (malleolus extemus), 

3. I d o m (Figura 3-a), 
A' j o b b i k l á b f ö l ü l e t e s v i s s z e r e i é s i d e g e i l á t 

t a t n a k a' b e l s ő o l d a l r i i l (pedis dextri venae et nervi vi-
dentur e lalere interno), 

1. 2. a' láb háti visszereiből kezdő, és a ' belső tüne'rbe végződő 
vissze'rágak (venarum ramuli e venis ad dorsutn pedis sitis in-
cipienles, et in sáphenam internam abeuntes). 

3. a' belső tünér (vena saphena interna). 
4. a' lábhál visszerei (venae dorsi pedis). 
5. hely, h o l az e'r m e g n y i l t a l i k j j ? lábon (Iocus pro venaesactione 

in pede), 
a. a. keresztes szalag (figamentum cruciatum). * 
b. kisebbik belső bőrideg elágadzásai (ramilicationes nervi 

cutanei interni minovis). 
c. a' tünideg (nervus saphenus). 

4. I d o m (Figura 4-a). 
A ' k ü l s ő t o r k o l a t é r l e f o l y á s a , 's h e l y z e t e a' 

s z o m s z é d r é s z e k h ö z k é p e s t , azon h e l y , h o l meg
n y i t t a t i k (decursus venae jugularis, sitűs illius respectu partivun 
vicinarum, et locus , quo inciditur), 

A széles nyakizom a' jobb oldalról le van véve, de a' b a l 
oldalon még megvan (musculus colli latus a parte dextra est rese-
ctus, qui tamen ex opposito latere videre est), (c). 

a. a" jobbik oldal11 mellkulcscsecsizma (musc, sternocleidomastei-
deus lateris dextri). 

A 1 
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b. ugyanaz b a l o l d a l r u l Cidem lateris sinistri), 
d, d külső torkolatér d fejbicczentő külsőszélén lehágólag (Vena 

jugularis externa ad marginem internum musculi, sternocleido-
mastoidci). 

e, az 5. es 6-dik nyakideg egyesülete a? k a r f o n a t b a (5 . et 6. 
cervicalis nervus uniuntur in plexiim brachialem). 

f, d váll-lap fülíiletes visszere (vena superficialis scapulae). 
g. d belső torkolatét (vena jugularis interna). 
h. . o' közős fejér (art. carotis communis). 
i. a' kulcsaialti visszér (vena subclavia). 

1 k. diarkó haránt visszere (vena transversa cervicis), 
1. gőgsip (trachea). 
m. a ' 7. 8. nyakideg, és az 1. hátidegek k a r f o n a t b a egyesülnek 

(nervus 7. el 8. cervúas, nec non 1-us dorsalis uniuntur in ple
xiim brachialem). 

n. a ' 3 . nyakidegnek ága, mólly az izmokban és fültőmirigy-
ben. oszlik szét (ramus nervi cervicalis tertii in musculis etpa-
rotide dispersus), 

6. «V2. és 3 . nyakideg ágai, mellyek dszomszéd izmokban 
vesznek el (rami 2. et 3-ii nervi cervicalis in musculis circum-
jacentibus desinentes). 

5. I d o m (Figura 5-a). 
E g y v i s s z é r , m e l l y e n a' 3. k ü l ö n b ö z ő é r m e t -

z é s m ó d j e l e n í t e t i k (vdna, ad quam 3. diversi modi.venam 
ecandi exhibentur). 
a. hosszas metszés (sectio longitudinális), 
b. haránt metszés (sectio transversalis). w 
c. ferde metszés (sectio obligua). 

Ü t é r m e t a z é s (Arteriotomia). 
6, I d o m (Figura 6-a), 

A' ha l a n t é k ü t é r á b r á z o l t a t i k n' m e l l e t t e e s ő 
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r é s z e k h o z k é p e s t az ü t é r m e t s z é s ' t e k i n t a t é b ü l 
(sistitur artéria temporalis cum partibus vicinis respectu arteriotomiae). 

a. c. d. e. azonhely, mellyről «' köztakarók, és «' sejt szövet le« 
t a k a r i l a l l a k (locus, quo integumenta communia et textus cet-
lulosus resecta sunt). 

- + - . Halantékizom (musculus temporalis), 
b, fültőmirigy (glandula parotis). 
f. «' halanle'külér törzse (truncus artériáé temporalis). 
g. mellső külfüliitér (artéria auricularis anterior). 
h. a' halantékülér hátsó ága (ramus posterior artériáé temporalis), 
i. «' halantéküle'r mellső ága (ramus anterior artériáé temporalis), 
k. a' halantékvisszér (venatemporalis), 
1. «' halantékvisszérnek ága a' homlokvitszérhötí (ramu» Venafe 

temporalis ad earn frontális). 
m, mellső külfülvissze'r (vena auricularis anterior). 
n. n. n. «' hátsó, fölületes halanlékideg ágai (rami nérvi tem

poralis superficialis posterioris). 

1 dcgú tmotszcs (discissio nervorum), 

7. Idom (Figura f-a). 
A z á b r á z a t é s f e j ' á t m e t s z e n d ő i d e g e i (nem 

faciei et capitis scissione solvendi). 
A — B. hely a 1 szemöld fölött bőr- és sejtszövetélül letakarítva 

(locus supcrciliaris regionis integumento et cellulari compage 
orbus). . 

a. szemgödör fölölti ideg (hervus supraorbitals)* 
b. sodoralalli ideg (nervus infratróchléaris). 
e. sodorfölölti ideg (.nervus supratrochlearis). 
c. szemgödörfölölii ülér (artéria süpraorbitalis). 
d. szevigödörfölölti visszér (vena supraorbitals), 
X szemvisszér (vena ophthalmica). 
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C — D. H e l y a' f ü l ö n t'iíí, a' b ő r l e t a k a r í t v a , h o g y 
az áb r á z a t k ö z l ő i d e g e á t m e t s z h e s s é k (locus retro 
auriculam cuti privatus, ut nervus communicans faciei scissiöne 
dividi possit). • v"" 

0. az ábrásat közlő idegenek törzse (fruncus nervi communican-
tis faciei). 

*j* a' kéthasu izomnak hátsó hasa (níusculi digastrici pars po-
sterior). 

•J-J- mellknlcscsecsizom (musculus sternocleidomastoideus), 
p. hátsó külfülütér (artéria auricularis posterior). 
q. egy darab a' jültömirigybül (frustum parotidis). 
E . — F . a' pofa é s az á l l k a p o c s egy r é s z e i d e g e i * 

m i u t á n a' b ő r , ' é s s e j t s z ö v e t l e s z e d e t t e k v o l n a 
(genwum et pro parte maxillae inferioris nervi videntur, postquam 
cutis et textus cellulosus resecta essent). 

h. fültőmirígyvezeték (ductus stenonianus). 
1. — f. szeglet — , v. mellső ábrázatvisszér (vena angularis, s. 

facialis anterior). 
g. a% ábrázat közlő idegenek folytatmánya (continuamen nervi 

communicantis faciei). 
k. külső állütér (artéria maxttlaris externa). 
1. nagy járomizom (musculus zygomaticus major), 
m. az alsó a j k koszorús üt ere (artéria coronaria labii inferioris), 
n. szemgödöralatti ideg (nervus infraorbitalis). 
o. az orr középső bőridege (nervus cutaneus nasi medius). 
p, ugyan az (idem). 
q. «' felső a j k idege (nervus labii superioris). 
r. állcsucsrideg (nervus mentalis). 
s. azarcz alsó bőralalli idege (nervus subcutaneus malae in-

ferior). 
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t. «' külső ábrdzalideg fölhágó ágálni eredő járomidegek 
(nervi zygomatic! rami adseendentis communicantia faciei). 

u. a' külső ábrázalidegbol eredő jelső ábrásai - idegágak (ra
mi faciales superiores e communicante faciei orti), 

v. alsó ábrázalidegágak (rami faciales inferiores). 
w. «' közlő ábrázatideg lehágd ágábul eredő mellső ág el ág ud* 

xásai (ramuli e hervi communicantis faciei ramo descenden
te orti). 

I 
M á s o d i k , t á b l a (Tab. 11.) 

Ü t é r l e k o t é s (duligatio vasoium), 

1..Ido-m. (Fig. 1-a). 
F é r f i t e s t , m e l l y e n a' l e g n e v e z e t e s e b b i i terete 

l e k ö t é s i h e l y e i v a n n a k k i j e l e l v e (sistit corpus virile h 

ad quod praecipuarum arteriarum deligationis loca designate sunt). 
a. 2 y 2 hüvelyknyi metszés a ' mellkulcscsecsisum belső széléi

nél d közönséges fej-ér lekötésére (incisio duorum et medii 
pollicis ad marginem internum musculi sternocleidomastoidei de» 
currens, pro deligatione carotidis communis) ( l . 5. I d . a — b ) . 

b. 2 hüvelyknyi metszés d k u l c s a l u t l i Mér lekötésére d v d l U 
perecz a l a t t Velpeau szerint (incisio duorum pollicum pro de
ligatione artériáé subclaviae infra clavicúlalo, secundum Velpeau). 

c. metszés a? k n l c s a l a l l i ütér lelakarilására a' vállpereaz a l a t t 
Z a n g és Rust szerint. JC vállperecz közepéiül kezdődik '* 
megyén 2 xfa hüvelyhnyire ferdén le- és k i a' váll-lap'' hol-
lorrnyujlványa felé (incisio pro sistenda arteria subclavia infra 
claviculan! juxta Zang et Rust; incipit a medio claviculae, ten-
dit inferiora et exteriora versus ad duos et medium pollicem ver
sus processuin coracoideum scapulae). (/. I I I . T u b . \ . I d o m ) . 

d. 3 hüvelyknyi metszés d hónalyütér' föltárására «' hönalyüreg-
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len L i t f r a n c szerint (incisio 3 pollicüm in fovea axillari pro 
sistenda artéria axilliari). (I. I I I , Táb. 2. Id.~) 

e. 2 }J9 hüvelyknyi metszés «' karütér lekötésére a' kar' köze
pén a* kétfejű izom singi szélén (2 '/„ polI. incisio pro deli-
ganda artéria brachiali in medio brachii juxta decuísum musculi 
bicipitis e margine hujus ulnari (/. I I I . Táb, 3. I d . C. /?.) 

f. metszés ugyan a i o n czélra «' könyökizülelben (incisio pro 
eodem scopo in articulatione cubiti. ( L I I I . T. 2. I d . C, Z>.) 

g. 1 *ft hüvelyknyi hosszaság?t metszés az orsóütér lekötésére 
az a l k a r fölső részén, melly a kétfejű izom inának oda for
rása a l o l kezdődik, '# megyén a \ hozssá hanyinlö singi szélén 
(incisio 1 y 4 poll. pro deligntione artériáé radiális in supe-
riori parte antibrachü ihclpiens ab insertione tendinis mu
sculi bicipitis juxtu musculi supinatoris longi marginem ul-
narem decurrens). (/. I I I . Táb. 4. I d . A . B . ) 

h. 2 xf<_. hüvelyk hosszásúgn metszés a* singülér lekötésére ax 
a l k a r felső részén, melly d1 karcsont belső bütyke a l a t t kez
dődik, és a' nngköncz belső oldalán a! kézlőhajtó singizom 
orsói szélén foly le. (incisio 2 ' / 2 poll. longa pro deliganda ár
tér in ui'nnri in superióri parte antibrachü, sub condylo in-
terno ossis kimeri incipiens juxta marginem internum ulnae, 
secundum marginem radialem musculi llexoris carpi ulnaris 
decurrens) (/. I I I . Táb. 5. I d . A . i í . ) 

i. metszés az orsóütér lekötésére a' kézizületben a' kézlőhajtó 
orsóizom orsói oldalán 1 lJ__ hüvelykriyire folytatva (incisio 
pro deligatione artériáé radiális 1 XJ]__ poll. longa ad articu-
lationem manus cum antibrachio juxta latus radiale musculi 
flexoris carpi radiális decurrens) ( _ l . H I . Tál>,5.Id, C D . ' ) 

k. 1 l f i hüvelyknyi hosszúságú metszés «' singülér lekötésére 
a" kézisvletben, melly «' singkoncz mellső lapjának belső sze
lén a"1 borsócsont fölött lfí hüvelyknyire végződik (inGisio 1 

http://_l.HI
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poli, longa pro deliganda arteria ulnari in articulatione carpí 
<:um antibrachio ad faciem anteriorem et partera interioteni 
ulnae decurrens, supra os pisiforme ad médium pollicern der~ 
sinens (7. U I . Táb. 4. I d . C. I>.) 

i metszés «' lehágó függér lekötésére Cooper A szerint,-, melly 
a 1 köldök felelt 1 x f i hüvelyknyire kezdődik a 1 fehér vonalon, 
d köldököt b a l r a kikerülve aláfelé 3 hüvelyknyi hosszaságra 
folytatik (incisio pro deliganda aorta descendente juxta 
Cooper A. supor umbilicum medio pollice ad lineam albam i n -
cipiens, ad tres pollices inferiora versuscontinúala, ab umbilico 
sinistrórsum decurrens). 

in. metszés a ' belső csipütér lekötésére Slevetis szerint, «' has-
fölötti üt érrel ettől fél hüvelyknyire közegyenesen folytatva, 
a 1 Poupart szálaga fölölt 1 l f i hüvelyknyire végezve , az 
egész i hüvelyk hosszúságú Qaciúo pro deliganda arteria ilia-
•ca interna juxta Stevensium, ab arteria epigástrica medio 
pollice cum hac parallelé ad 5 pollicum longitudinein continua-
ta super ligamento Poupartii 1 Va poll. desinens)-

n. metszés a' külső csipütér lekötésére Abemethy és Scarpa szerint, 
a' csipcsont mellső fölső tövisétől alól lf> 'f mellette 1 xf% hüv. 
kezdve 's egész a' Poupart szalaga közepéig lefelé folytaivá 
{incisio pro deliganda art. iliaca ext. secundum Abernethy et 
•Searpa, quae infra spinam anteriorem et superiorem ossis ilei 
medio, et penes eandem sémi altero pollice incipit, et uscuie 
•raedinm partom ligamenti Poupartii inferiora versus continua-
tur (7. I F . Táb. 1. I d . A . B . ) 

v, metszés «' szárülér .lekötésére «' czomb felső részén «' csip
csont mellső felső tövise és a' fancsont egyesülete közt köze
pett a' Poupart szálaga a l a t t 1 x f i hüvelyknyire kezdve, és 
be- meg lefelé 3 hüvelyknyire folytalva (incisio pro deliga-
uiione artériáé cr-uralis in superiori parte femoris inter spinam 

A 2 
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anteriorem ét supértoiem ossis ilei et syrriphysim ossium pubis 
in medio, sub ligamento Pouparti ad 1 l/n pollieem incipiens 
et interiora atqua inferiora versus ad 3 pollices continuata) 
</. I V . T a b . 1. I d . E — F . ) 

p. metszés ugyan azon iitér lekötésére «' fölszár közepén a ' sza
bóizom belső szélén 3 hüvelyk hosszaságra (incisio pro (leli-
gatione ejusdem artériáé in medio femoris ad marginem in
ternum musculi sartoiii 3 poll, longa (7. I f . Tab. I . I d . G—H.') 

q. metszés «' hátsó sípütér lekötésére M a r j o l i n szerint az al-
szár felső részén, «' gumó hátsó alsö részétül kezdve esd 
sipko/icz belső szélén 3 ^fi hüvelyknyire folytatva (incisio 
pro deliganda artéria tibiali postica secundum Marjolin in parte 
superiori tibiae ad partem posteriorem inferiorem tuberosi-
tatis incipiens et ad marginem internum tibiae ad 3 lf<< polli
eem decurrens (/. I I I Táb. 7. I d . A . U . ) 

r. metszés ugyan azon üt ér lekötésére az alsxár közepén L i s f r a i l c , 
szerint, a? tesllartó i n belső szélén, 3 hüvelyknyi hosszúságú 
(incisio pro dcligalione ejusdem artériáé in medio tibiae juxta 
I.isfranc ad marginem internum tendinis nchillei, 3 poll, lon
ga (/. I I I , Táb. 6. I d . C - D . ) 

8. metszés ngyan azon czélra a* belső boka és a 1 testtarló i n 
közt 2 hüvelyk hosszúságú (incisio pro eodem scopo inter mal-
leolum internum et tendinem achillis, 2 poll, longa (/. H I , 
Táb. "7. I d . C. D . ) 

t. metszés a? mellső si'pülér lekötésére az alszár közepén , w1 

sipkoncz tövisének külső oldalálul kezdve 3 hüvelyknyire az 
Öreguj hosszú feszítő izma és «' mellső st'pizom közli tér 
mentében ki- és f e l f e l e ferdén folytaivá (incisio pro doliga-
tione artériáé tibialis anticae ín medio tibiae, ad latus externum 
eristae ossis tibiae incipiens, et in medio inter musciilum oxlen-
•orem liallncis longum -et tibialem anticum bx- et superiora 
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versus directione obligua ad 3 pollices continttata), (Iáid I V . 
Táb. 2. I d o m C. D . ) 

u. metszés ugyan azon fit ér lekötésére as alszár alsó részén az 
öreg?/j feszítő izmának , és a 1 közönséges ujfeszilő izomnak 
i n a i közt «' sipcsonl alsó részének mellső külső lapján két kü-
velyknyire a' második lábuj felé (incisio pro deliganda eadera 
artéria in parte inferiori tibiae inter tendinem niusculi exten-
soris hallucis et ilium digitonim communis ad faciein anteriorem 
externam ossis tibiae inferioris partis ad duos pollices versus 
digitum secundum pedis continuata). (/. lV.Táb.%, I d . E . F . ) 

2. I d o in (Figura 2-a). 
A' k ü l s ő á l l ü t é r é s h a l á n t é k a t é r l e k ö t é s e i t 

m u t a t j a , (Ostenditur deligatio artériáé maxillaris externae et 
temporalis). 

a-—b. seb «' rágizom külső szélen.a' bőr, és izomterület fölfej-
tése után. Ä1 belső állütér. (c.) a' lekötő szalagosa Cp.) által 
az állkapoc.slul el van különözve. Az ütéren túl a 1 rágizom.a* 
belső állvisszér (f.) íiyugszik , az üt ér fölött pedig az arcz-
ideg ágai (e. és d.) látszatnak. (Vulnus ad marginem exter
num musculi masseteris, postnuam cutis et platysmamyoides 
solutae essent. Arteria maxillaris interna (c.) est medio ligu-
lae deligatoriae (p.) a maxilla inferiori liberata. Retro arté
riám ad musculmii masseterem vena maxillaris interna (f.) j a -
cet, supra ipsam artériám verő rami nervi facialis (e. et á.)~ 
conspiciuntur). 

g—h. seb az állizület és se' külső Jialljárat közt «' bőr és se/l-
szövet átmetszése nlá/i. A ' halant-ékülér({k.) lekötő sxalqgcsa 
(o.) állal van az a l a t t a fekvő halantékizomtul elválasztva '* 
«' fültömir/gy Q.) felső szilakán túl látszik fölhágni, túl 
r a j t a a haláulékvisszér (1.) van. (Vulnus inter articulationem 
maxillae et meatum auditorium externum post incisionem cutis 
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et textus cellulosi. — Artéria temporalis (k.) est medio Iigu-
lae deligatoriae (o.) a subjacente muscúlo temporali soluta, 
cmae retro partém superiorem parotidis ( í . ) aseendere videtur, 
retro ipsam vena temporalis (1.) jacet). 

3, I d o m (Figura 3-a). 
A' n ya k s z i r t ü t é r l e k ö t e'se't m u t a t j a . (Exhibet 

deligationem artériáé occipitalís). 
a—b. seb a 1 nyakszirten, a* ISf, szíjizom és «' mellkulcscsecs

izom inának átmetszése után a' csecsnyujtványon t u l 6 vo-
, n a l n y i r u és kissé fölölte kezdve, föl- és hátulra ferdén egy 

hüvelyknyitől egész 15 vonalig folytatva. — Jl nyakszirt-
ütér (e.) szalagcsa (e.) által el van választva,'* Stel két 
nyaksxirlvisssér, (d.) az egymással összenyilö, követi. (Vulnus 
in occipite post factam incisionem in cutim , musculum sple-
nium, et tendinem m. sternocleidomastoidei a processu ma-
stoideo 6 lineis retrorsum et quidquam sursum versus incipiens, 
oblique superiora et posteriora versus ad t. pollicem vei 
15 lineas decurrens. — Artéria occipitalís est medio ligulae 
separata, et comitantur illám duae venae occipitales inter se 
anastomosi junctae). 

4. I d o m (Figura 4-a). 
A' n y e l v ü t é r I e ; k ó t é s e , (Deligatio artériáé Jingvalis). 

a—*b. seb «' bőr és izomterület átmetszése után (vulnus post -di
lis et musculi platysmamyoides incisionem). 

e). horogcsu «' karczszak- és kélhasu izom lefelé húzására (lia-
mulus pro detraliendo muscúlo stylohyoideo et digastrico). 

i , uyelvalutti ideg, melly d. «' nyelvütcr és k. nyelvvisszércn 
megyén el. (i. nervus hypoglossus, nui supra artériám et 
venam lingvalem k. pertransit). 

h . mellkulcscsecsizom (musculus sternocloidomastoideus). 
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1. er* urcxvisszériiek törzse (truncus venae facialis). 
e. mellső torkolatét' (vena jugularis anterior). 
f. fejér (carotis), 
g. felső paizsülér (art, thyreoidea superior). 

5. I d o m (Figura ő-a). 
A 1 f e j é r , a' f e l s ő p a i z s - é s n é v t e l e n ü t é r l e k ö 

t é s e (deligatio carotidis, artériáé thyreoideae super, et anonymae). 
a—Jb. metszett seb a' fejér lekötésére «' bőr, az isomterület^ és 

lapszakizom (g.) átmetszése után a ' mellkulcscsecsizom (h.) 
iülső o l d a l a / t ) vulnus sectum pro deligatione carotidis post cu
tis, musculi platysmamyoides, et omohyoidei (g.) transcissionem 
ad latus externum musculi sternoeleidomastoidei (h) . 

e—d, metszés az állkapocstul egész a' lapszakizomig «' jelső 
paizsülér (m.) lekötésére (incisio a maxilla inferiore usque muscu-
lum omohyoideum pro deligatione art. thyreoideae superioris m.). 

e—f. metszés «' lapszukizomtul egész a 1 nyakgödrig a 1 névtelen 
ütér lekötésére (incisio a musculo omohyoideo usque ad fossam 
colli pro deligauda artéria anonyma). 

1. közös fejér (artéria carotis communis), 
i. belső fejér (carotis interna). * 
k. külső fejér (carotis externa), 
o. torkolatér (vena jugularis). 
p. a r c z i torkolatér (vena jugularis facialis), 
n, állalalli m i r i g y (glandüla submaxillaris). 

C. Idom (Figura 6-a). 
A z o n ' r é s z e k b o n c z t a n i h e l y z e t é t m u t a t j a , 

in el ly re a' n é v t e l e n ü t é r le k ö t é s é n e k á 1 k a l m á v a 1 
f i g y e l e m m e l k e l l l e n n i , (Exhibet anatomicum situm par
tium illarum, quás occasione deligationis artériáé anonymae éxacte 
nossc oportet). 

A 3 
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a. az átmetszett mellcsontnak jobb fele kifordítva (recta nio-
dietas sterni reolinata). 

b. a' mellcsont b a l fele (sterni sinisfra medietas), 
c. vállperec* vagy vállkulcs (clavictila). 
d. első borda (costa prima). 
e. második borda (costa secunda). 
f. Ű' jobbik o l d a l mellkulcscsecsizma (ni. sternocleidomnstoideus 

lateris dextri). 
g. nagy mellizom (m. pectoralis major). 
h. h. bordaközi izmok (m. intercostales). 
i . «' b a l o l d a l mellkulcscsecsizma (m. sternocleidomastoideus 

lateris sinisfri). 
k. a' mellszakizom e's mellpaizsizom jobb oldalról f o n a l a k állal 

b a l fele hízva fjn. sternohyoideus et sternothyreoideus lateris 
dextri per fila sinistrorsum tracti), 

1. lapszakizom (musc'ulna omohyoideus). 
m, gőgsíp (trachea). 
n. a 1 jobbik tüdő (pulmo dexter). 
o. függe'r íve (arcus aortae), 
p. névtelen üte'r (artéria anonyma), 
q. jobbik kulcsalatti üte'r (art. subclavia dextra). 
r, jobb fejér (art, carotis dexlra). 
s. belső csecsüte'r (art, mainmaria interna). 
t, jobb kulcsalatti visszér (vena subclavia dextra), 
u. b a l kulcsalatti visszér (vena subclavia sinistra). 
v, jobb belső torkol átér (vena jugularis interna dextra). 

w. jobb belső csecsüte'r (vena mammaria interna dextra), 
X Í az első, y. a' második alsó paizsvisszér (x. vena thyreoidea 

inferior prima , y, secunda). 
z. a' lapcsont haránt visszere (vena transversa scapulae). 
«. a' lapcso?it haránt visszere (vena transversa scapulae). 
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ß, felső paizsviesze'r (vena thyreoidea superior). 
y, paizsmirigy. Ä1 bolygideget, melly a 1 torkolatér és o' fejér 

közi fekszik , k a csak ezen két ér egymástul el nem távozta-
tik, nem lehet látni. (Glandula thyreoidea. Nervus vagus, qui 
inter venam jugularem et carotidem jacet, ni hae ab invieem 
dimoveantur, videri nequit). 

7. Idom (Figura 7-a). 
A z o n r é s z e k j e l e n i t é t n e k , m e l l y e k r e a' f e j é r ' 

é s a1 f el s ő p a i z s ü t é r l e k ö t é s é n é l f i g y e l e m m e l s z ü k 
s é g l e n n ü n k . (Videntur partes, quas, cum carotis et artéria 
thyreoidea superior deligatur, nosse oportet). 

a. a"1 jobb fejbicczentö izom (m. sternocleidomastoideus dexter). 
b . karczszaldzom (m. srylohyeoidens). 
c. mellszakizom (m. sternohyeoideus). 
d. mellpaizsizom (m. stemothyreoideus). 
e. paizsszakizovi (m. thyreohyeoideus), 
f. lapszakizom (m. omohyeoideus). 
g. közös fejér (art. carotis communis). 
h. belső fe/év (carotis interna). 
i. külső fejér (carotis externa). 
k, a 1 felső paizsütér 3, ágával (art thyreoidea superior cum suis 

tribus ramis), 
I . a" külső ág, m . a' belső ág , és n . «' Misé ág. ( I . ramus ex-

ternus, m. ramus internus, n. ramus posterior). 
o. a' gőggaralülér (art. laryngo - pharyngea). 
p. belső torkolalér (vena jugtslaris interna). 
q. ábrázati visszér •(vena facialis). 
r. felső paizsvisszér (vena thyreoidea superior)., 
s» gőggaralvisszerek (venae Iaryngopharyngeae)., 
t. a' lehagó ág m i n i n y e l v a l u l l i ideg (ramus descendens ut ner-

tus liypoglossus). 
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u. o' gőgideg (nervus laryngeus). 
v. az állalatli mirigy Cglandula submaxillaris). 

H a r m a d i k t á b l a (Tab. I I I ) . 
I . I d o m (Fig. l a ) . 

É r l e k B t é s . (Ligatura vasorum). 

A' k u l c s a l a t t i ü t é r l e k ö t é s e n' v á l l p e r o c z a l a t t 
(deligatio artériáé subclaviae sub osse claviculae). lásd I I , Tál. 
I , I d . e.j 

A — B . Seb, melly állal az ütér tárrá U n (vulnus, per cujus 
hiatum artéria patet), 

a. a* mellkulcscsecsizom vállpereczi része (portio clavicularis m-
sternocleidomastoidei). 

b. mellső lábtőizom kidülledő szele (margó prominens m, scaleni 
antici). 

c. csuklaizom (m. cucnllaris). 
d. Adtttláncsás izom (m. deltoides). 
e. ennek mellső határa (líujus limes anteríor). 
f. h i t mellizom (ja. pectoralis minor). 
g. <í nagy mellizom vállpereczi részének mellső határa (musculi 

pectoralis majoris partis clavicularis anterior limes). 
h. u nagy mellizom vállperecxi részének átmetszeti roslai (.mu

sculi pectoralis majoris portionis clavicularis transscissae fibrae). 
i. «' nagy mellizom m e l l i része (portio thoracica m. pectoralis 

majoris). * 
k. kulcsaialti izom (m, subclavius). 
1. az átmetszett kulcsalatti izom (m. subclavius (ransseissus). 

m. kulcsalatti visszér (vena subclavia). 
n. y ő - vagy hüvelykvisszér (vena cephalica). 
o. a 1 váll-lap haránt visszere (vena transversa scapulae). 
p. az első mellviissér (vena thoracica prima). 
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ti. d1 váll-lap haránt M e r e (art. transversa scapulae), 
r, a' kulcsalatti Mér (art. subclavia), 
s. az e^ío mellütér (art. thoracica prima), 
t. vállcsucsülér (art. acromialis), 
r. k a r f o n a t (plexus brachialis). 

2. I d o m (Fig. 2-a). 
A' h ó n a l y i ü t é r l e k ö t é s e (deligatio arteriae axillaris). 

(A I L Táb. 1. JW. d.) 
A - B . seb ax ütér föltárására (vulnus pro sistenda artéria), 
a. hónalyi ütér (art. axillaris). 
b. külső mellütér {art. thoracica externa). 
c. l a p a l a l l i ütér (art subscapularis). 
d. a ' váll hátsó körülhajló ütere (art. circumflexa humeri po

sterior). 
e. «' váll mellső körülhajló ülere (art. circumflexa humeri anterior). 
f. karütér (art. brachialis). 
g. hónalyi visszér, horoggal hátra húzva (vena axillaris hämo 

retrorsum acta). 
h . külső mellviqszér (vena thoracica externa). 
i. l a p a l a t t i visszér (̂ vena .subscapularis). 

Jk. I. «' váll hátsó és mellső körülhajló visszere (vena circum
flexa humeri posterior et anterior), 

m, karvisszér (vena brachialis). 
. i). orszér (vena basilica), 

o. izom - bőrideg (nervus musculo - Gtitaneus). 
p. dtideg. v. közepelti ideg (nervus medianus). 
q. singideg (nervus ulnaris). 
r. d1 középső bőrideg (nervus cutaneus medius). 

3. Idom (Fig, 3-a). 
A' k a r ü t é r l e k ö t é s e (deligatio arteriae brachialis). 

( I . I L Táb. 1, I d , e.) 

A 4 
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A—B. seb d könyökön (vulnus ad cubituni). 
C—D. seb d fölkar közepén, az iilér letakarítva (vulniisin me-

dío brachii pro sistenda artéria). 
a. d karcsont belső bütyke (condylus internus ossis Imnieri), 
b. kótalándzsás izom (musculus deltoides). 
c. d k a r kétfejű izma ( m . bieeps brachii). 
e. érmei i n a (hujus tendo). 
f. ugyan csak ennek inas lerjedéke (hujus tendinea extensio). 
g. d három, fejű izom (inusc. triceps). 
h. ennek belio feje (hujus caput intemum). 
i . d belső karizom (musc brachialis internus). 
k. hengeres b o r i i d izom (musc. pronator teres). 
1. hosszú Icuyérizom (in. palmaris longus). 

m. kézto hajló orsóizom (musc. fíexor carpi radiális), 
n. karüte'r (art brachialis). 
0. l a p u i u l l i üle'r (art. subscapularis). 
p. «' válV hátsó körülhajló ütere (art. circumflexa hunieri po-

sterior). 
q. d1 váll mellső körülhajló ütere (art. circumflexa hűmen an-

teriur). 
r. a' kar>- mély ülerének kezdete (origó artériáé profundae brachii). 
s. sing mellék ülerének kezdete (origó artériáé collateralis ulnaris). 
t. ennek folytatása (hujus continuatio). 
u. d1 két fejű izomhoz meni ^(ranins vcrsus bicipitem tendens). 
v. hónalyi visszér* (vena axillaris). 
w. d k a r mély visszere (vena profunda brachii). 
x.. l a p a l a l l i visszér (vena subscapularis). 
y. «' váll hátsó körülhajtó visszere (vena circumflexa hunieri 

posterior). 
z. karvérér (vena brachialis). 
1. izom - borideg )ncrvus musculo - cutaneus). 
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2, átideg (nervus medianus). 
3. singideg (nervus ulnaris). 

- 4. a ' középső bőrideg (nervus cutaneus medius). 
5. h d n a l y i ideg (nervus axillaris) -

4. Idom. (Fig. 4-a). 
A z o r s ó - - é s s i n g ü . t é r l e k ö t é s e (ligaturá artériáé 

radiális et ulnaris) ( l . I I . Táb. 1. h l . g.~) 
A—B. seb az orsőüte'r lelakaritására az a l k a r fölső részen 
(vulnus pro sistenda artéria radiali ad partém superiorem anti-
brachii) (/. I I . Táb. 1 . I d . g . j 

C—D. seb a ' singiitér lelakaritására «' •kéxcsukldban (vulnua 
pro sistenda artéria ulnari ad articulationem manus) (/. II* 
Táb. 1 . I d . ' l i ) . . 

a. «' kétfejű izom inának terjedéke (apeneurotica extensio tendi-
nis musculi bicipitis), ' 

b. hosszú hanyintó izom (musc. supinator Iongus). 
c. ugyanez letakarítva (idein obtutui patefactus). 
d. ennek i n a (hujus tendo), 
o. hosszú kézlöfeszítő orsóizom (musc. extensor carpi radiális 

longns). 
f. a' hüvelyk hosszú távoztató izma (musc. abductor Iongus). 
h, i. «' görgeteg borintó izom (musc. pronator teres). 
k. I. kézlőhajtó orsóizom (musc. flexor carpi radiális). 
m. ennek i n a (hujus tendo), 
n. hosszú tenyérizom (musc. palmaris Iongus). 
p. fölületcs ujhajtö izom (m. flexor digitorum sublimis). 
q. »16% njhajió izom (m. flexor digitorum profundus). 
r. ennek i n a (hujus tendo). 
s, kézlőhajtó singinorn' (musc. flexor carpi ulnaris), 

' t. ennek i n a {hujus tendo). 
1. orsóütér (artéria radiális). 

B 
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2. visszatéri) orsóülér (art, recurrens radialis). 
3. singül ér (art. ulnaris), 
4. visszatérő sitigülér (artéria recurrens ulnaris), 
5. csontközi üt ér (artéria interossea). 
6. átideg (nervus meclianus). 
7. ennek «' csonlküzi ülérrel lefolyó ága (hnjus cum artéria in-

terossea decurrens ranius). 
8. singideg (nervus ulnaris). 
9. ennek kézliáli ága a' kézcsuklóban (hujus ramus dorsalis in 

articulatione nianus). 
5 . . Idom (Fig. 5-n). 

A' s i n g - cs o r s ó ü t é r n e k l e k ö t é s e (deligatio arto-
rjae ulnaris et radialis), 

A—B. seb, mellyben «' singül ér látszik az a l k a r fölső részén 
(vulnus , in quo artéria ulnaris videtur ad partém superiorem an-
librachii) (/. I I , Táb 1. I d . h . ) 

1; bosszú tenyérizom (musc. palmaris longus), 
2.. kc'ziőhajtó singizom (musc, fícxor carpi-ulnaris). 
3..«' közös fölüleles ujhajló izom (m, űexor digitorum communis 

sublimis). 
4. «' közös mély ujhajló izom (m. fíexor digitorum communis 

profundus). 
5, a' singülér hüvelyélül körülvéve (art, ulnaris vagina cir-

cumdata), 
6, ugyanez, miután hüvelye fölnyittatott és elvételeit (idem, 

postcuiam vagina ipaius aperta et cadem privata est). 
7. ennek izomága (ejusdem ramus muscularis). 
8, a' singüteret követő visszerek (vcnae artériám ulnarem coiui-

tanles). 
9. singideg (nervus ulnaris). 
C—D. seb, mellyben az orsóülér a"1 kézizülelban tárra tétetett 
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(vulnns, in quo art. radiális patula reddita est), {lásd I I . T a b . 
• 1, I d . i.J 

1, a? hosszú hanyintó izom i n a (tendo musculi supinatoris Iongi); 
2. «' belső orsóizom i n a (tendo musculi radiális interni), 
3» «' nagy u j hosszú távoztat ójának i n a (tendo abductoris Iongi 

pollicis). 
4. orsóule'r Cart, radiális). 
5. ezen M e r el követő visszerek (hanc com itantes venae). 
6. álideg (nervus medianus). 

6. I d o ni (Fig. 6-a)« 
A' t é r d a l y i ü t é r l e k ö t é s e ö n m a g a a l s ó r é s z é n , 

v a l a m i n t a' h á t s ó s i p - ó s a' s z á r k a p c s ü t é r ó i s a' 
b a l l á b o n ) ligatura artériáé popliféae in propria parte inferiori, 
uti et artériáé tibialis posticae et peroneae in pede sinistro). 

A — B . seb, mellyben ti térdalyi ütér alsó része látszik (vulnus 
in quo artériáé popliteaö inferior pars videtur). 

C—D. metszési vonal a' hátsó sipülér letakarilására közép 
táján (indsionis linea pro sistenda artéria tibiali postica in parte 
sui media). 

E — F . metszési vonal a ' szárkapcsi ütér előmulalására . melly 
mingyúrl a r szárkapocs közepe a l a t t ennek hátsó külső szinéii 
kezdődik, és 3 hüvelyknyire ferdén, h a l a d le- és befelé egész 
a' tesllartá Ín külső széléig (incisionis linea pro sistenda ar
téria peroneaj q«iae mox infra medium fibulae in facie hujus 
posteriori incipit, et ad tres pollices oblique inferiora et inte-
riora versus descenderido, usque marginera externum achillej, 
tendinis pertingit). 

1. «' kétfejű izom hosszú feje (caput longum musculi bicipitis). 
2. félhárlyás izom (musculus semimembranosus). 
3 . félinas izo?n (musc. semitendinosus). 
4. a' karcsú izom (muse, gracilis). 

B l 
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5. szabóizom (musc. sartorius). 
6. a' hülső 7, a' belső lábikerizom (6. externus, 7. internus ga-

strocnemius). 
8. a' letakarított külső. 9, a' ie/íó' lábikerizom (8. externus, 9. 

internus gasfrocneinius revélatus). 
10. «' /ió'̂ ú'j- ujhajló izom i n a (tendo flexoris digitorum communis). 
1 1 . « ' / M V Í O sipizom i n a (tendo muscuü tibialis postici)." 
12. tdrdalyi üle'r (art. poplitea). 
13. fölső- ' Í külső ízületi üle'r vissze'rrel együtt (art. articularis 

superior *xterna unacum vena). 
14. felső belső ízületi üle'r vissze'rrel együtt (art. articularis in-

terna superior unacum vena), . . , 
15. egy kel ágra szakadó üle'r visszértül követve V kettős iz

mok számára(ramus arteriosus, in duos ramulos divisus, ve-
' nis comitatns pro musculis gemellis). 
16. a 1 tdrdalyi M e r ágai (rami art. popliteae), 
17. az alsó külső izületi üte'r visszérral együtt K(art.- articularis 

inferior externa unacum vena). 
18 ct külső ízületi üte'r vissze'rrel (art. articularis ̂ inferior cura 

vena). 
19. tdrdalyi üle'r (art. poplitea). 
20. mellső sípüle'r (art. tibialis antica). 
21. hátsó sípüté'r (art. tibialis poetica). 
22. ennek folytatása (hujus continuatio). 
23. szárkapcsi üle'r (art. peronea), 
24. 25, ennek ágai (hujus rami). 
26. tdrdalyi visszér (vena poplitea). 
27. kis tüne'r (vena sáphena parva). 
28. tdrdalyi visszér (vena poplitea). 
29. szdrkapcsi visszér (vena peronea). 
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30. d hálté tipvisszér • 'axon helyén, h o l hét ágbul létetik Össze 
(vena tibialis postica, loc<\, quo e duobus ramis coalescit"). 

31. térdalyi ideg (nervus popliteus). 
32. szárkapcsi ideg (nervus peroneus). 
33. térdalyi ideg (nervus popliteus). 
34. «' hátsó sípideg (nerv, tibialis posticus), 
35. az alszár hátsó bőridege (tibiae n. cutaneus posterior). 
36. a ' térdalyi idegből eredő nagy izomdg (ramus muscularis ex 

nervo popliteo ortus). 
37. a' belső l a l p i ág (ramus plantaris internus), 
38. a" hálsó sípidegből eredő külső t a l p i ág (ramus plantaris ex-

tornus a nervo tibiali posticb). 
7. I d p m (Fig. 7-a). 

A' h á t s ó s í p ü t é r l e k ö t é s e (deligatio nrteriae tibialis 
posticae). 

A — B . seb «' hálsó sípütér letakaritására az ő felső végén 
(vulnus pro art. tibiali postica in parte sui superiore (.lásd I I , 

Táb. 1. I d . 
1. bőr és séjlszövet (cutis et tela cellulosa), 
2. az álszár bőnyéje (aponeurosis tibiae). , 
3. 4. d belső lábikerizom (in. gastrocnemius internus). 
ő. hátsó sípizom (muse, tibialis posticus). 
6. a' hátsó sípütér két visszértül követve (art. tibialis posterior 

duabus venis comitata). 
7. horog (hamulus). 
8. a' hátsó sípideg (nerv. tibialis posticus). 
9. ennek egy ága (hnjus unus ramorum), 
C—D. seb, mellyben d hálsó sípütér látszik d belső bokán túl 

(vulnus, in quo art. tibialis postica videtur retro malleolum in
ternum (7. I I . Táb. 1. I d , í . ) 

10. bőr és zsír (cutis et adeps). 
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11. a' hátsó sipiilér két visszértül követve tart, tibialis postica 
duabus venis comitata). 

12. a' belső l a l p i ideg (nervus plantaris interims.). 

H e g y e d l k t á b l a CTab. I V . ) 
Ü t é r l e k ü t ó s é s sodrils (deligatio cl toi-sio arteriarum). 

1. I d o m (Fig. 1-a). 
A' k ü l s ő c s í p ü t é r é s a' s z á r ü t é r l e k ö t é s é t ran-

at j a (ligatura art, iliacae externa*} et artériáé cruralis videtur). 
A—B seb , a 1 mellyben it1 külső csipülér látszik. Scarpa után 

(vulnus, in quo art. iliaca ext. videtur. Juxta Scarpa (/. I I 
Táb. 1, I d , ?/.) 

C—D. "Ugyanazon seb Astley Cooper szerint (vulnus idem se
cundum Astley Cooper). 

E — F . seb, mellyben a' szárütér látszik közel a' Ponpart sza
lagához (vulnus in quo art. cruralis videtur prope ad ligámén -
turn Poupartiij (I, I I . Tál), i. I d . Ö.) 

G — H . seb, mellyen által a' szárülérhöz f u t h a t n i a' czoníb kü-
zeptáján (vulnus, quo usque art. craralem penetrari potest in 
medio cruris) (/, I I , Táb. i. I d . p . J 

1. a ' bőrseb szélei (margioes vulneris cutis), 
2. a' külső ferde izom átmetszett bőnyéje (aponeurosis itieisu 

musculi obliqui externi). 
3. «' belső ferde és haránt izom átmetszett rostái (librae trans-

scissae musculi obliqui interni et transversi). 
4. hashárlya (peritonaeum). 
5. 6. a ' külső ferde izom biinyéjének és «'bőrnek karélyai. ?nel-

lyek együtt fölfelé hajtvák (lobi cutis et aponeurosis muscul1 

obliqui externi simul sursum versus acti). 
7 . a' P o u p a r l szálagának alsó széle (margó inferior ligamenti 

Poupartii). 
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8. a ' hasgyűrü helyzete (situs annuli abdominalis). 
9. szabó- izom (musc. sartorius). 

10. «' szabóizom átmetszve . (m, sartorius transscissus). 
11. fésűizom (m. peclineus). 
12. a 1 fesüizom «' j e i mélyében átmetszve (mi sartorius trans

scissus in profundo vulncris). 
13. hoszzú közeiül} izom (• addíictor longus). 
14. rostái (hujns fibrae). 
15- karcsú izom (musc. graciüs). 
16. czomb egyenes isma (musc. rectus femoris).. 
17. belső tömérdek izom (musc. vastus intermis). 
18. a' jobbik köz csípülér (art. communis iliaca clextra). 
19. «' jobbik h a s a l a l t i Mér (art. hypogastrica dextra). 
20. a'' jobbik külső csípütér (art. iliaca externa dextra). 
21. «' külső csípütér letakarítva (art. iliaca externa patefacta). 
22. a 1 jobbik hasfelelli Mér visszérrel együtt (art. e[igastrica dex-> 

tra una cum vena). 
23. «' b a l hasfelelli ülér (art. epigastrica' sinisfr.t). 
24. körülhajló csípütér visszérrel .(art, circumílexa iliura \m& 

cum vena). 
25. 26. szárütér (art. cruralis). 

27. helyek., h o l a' szárütér cí nagy közelítő izom inán fiiródik 
által (puncta, ubi art. cruralis -tendinem musculi adductortS 
magni penetrat). 

28 külső sxemérmülér (art. pudenda externa). 
29. «' czomb mély ül ere (art. profundá .femoris). 
30. közös csípvisszér (vena iliaca commnnis). 
31. h a s a l a l t i visszér (vena hypogastrica). 
32. külső csípvisszér (vena iliaca externa), 
33. szdrvisszér (vena cruralis). 
34. «' czomb mély visszére (vena profunda femoris). 
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35. nagy tüner (vena saphena magna). 
36. szárvisszér (vena cruralis). 
37. a1 lü/iér dga (ramus venae saphenno). 
38. a' külső ondideg ága az üt er előtt elhaladna (ramus nervi 

spermatid exferni ante artériám decurrens). 
39. száruleg (nervus cruralis). 
40. mellső hörág (ramus cutaneus anterior). 
4 1 . tiiiiideg «' szabóizmot átfúrólag (nervus saphenu3 niusculum 

sartorium penetrans), 
42. ág «' külső tömérdekizom számára ((ramus pro musculo vasto 

externo). . 
43. a1 czomb izmai számára ágak (rami pro musculis femoris). 
44. szár ideg (nerv, cruralis). 
45. X a z ondózsinór (funiculus spermaticus). 

2. I d o m (Fig. 2-a). 
A' m e l l s ő s r ' p ü t é r í e U ö t é se (deligatio art. tibialis anticae). 
A-r-H. seb, a' mellyben a1 sipütér fölső része látszik, miután 

a1 csontközi szalagon áthatott volna (vulnus, in quo artériáé 
pnrs superior videtur, postquam eadom ligamentum osseum 
penetrassef). 

CT—D. seb, mellűben a 1 mellső sipütér az alszár közepe táján 
van kifejtve (vulnus, in quo art.eriae tibialis anticae media 
pars in medio tibiae videtur) (/. I I . Táb. 1. I d . I . ) 

F , — F . seb mellső sipütér lelakarilására az alszár alsó ré
szén (vulnus pro deliganda art. tibiali anlica in inferiori parte 
tibiae (7- I L Táb. 1 , I d . «,) 

1. az alszár bőnyés hüvelye (fascia aponeurotica tibiae). 
2 a1 külső lábikerizom (muse, gastrocnemius externus). 
3. a' hosszú szárhapcsizbm (musc peroneus longus). 
4. ugyanez letakarítva (idem rctectns). 
6. «' közös ujfesxitő izom (muse, extensor digitorum communic). 
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6. az ujfeszito letakarítva (musc. extensor digitorum retectus). 
7. «' közös ujfeszito izom' i n a (tendo musculi extensoris digito-

rum communis). 
8. a h a r m a d i k szárkapcsizom i n a (tendo musculi peronéi tertii), 
9. a''mellső sípizom (musc. tibialis anticus). 

10. ugyanez letakarítva (idein paíefactus). 
11. az Öreguj feszilőnek i n a (tendo extensoris hallucis longi). 
12. mellső sípütér két vissze'rlül köoelve (art. übialis antica dua-

bus venis comitata). 
13. rt' belső, 14- «' külső bokaütér (13, art. inalleolaris intema, 

14. externa). 
15. szár kap csideg (n'ervus peroneus). 
16. ennek mély, 17. fölületes ága (16. ramus liujus profundus, 17 

superjicialis), 
3. I d o m (Fig. 3 a ) . 

A' t é r d a l . y i v á g y i n k á b b t é r d h a j í á s i if t é r le
li ö t é s e a' t é r d h a j 1 á s b a n» (Ligatura artériáé popliteae in 
fossa popliten). 

1. bőr, kövérség és sejlszövet (cutis, adepa et textus'cellul,) 
2. a? térdhajíási Mér (art, poplitea). 
3. ugyanez hüvelyébül kifejtve (eadem vagina orba). , -
4. térdhajíási visszér (vena poplitea)* 
5. térdhajíási ideg (nervus popliteus). 

4 . 1 do m (Figura 4-a). 
E g y á t m e t s z e t t üt é r e 1 k ü 1 ön ö z ö 11 l e k ö t é s é t 

m u t a t j a (videtur transscissae nrteriaa separata ligatura). 
•4' segéd az üt eret csipesszel húzza ki, «' műid h u r k o t vetett 

reá, és mindkét keze mulatójával «' h u r k o t lenyomkodja , az a l a t t 
hogy f o n a l végeit kél kese tenyerében t a r t j a , E z e n n e l «' h u r 
kot jó rá nyomkoújaés szorítja az M e r r e , és csomót vet p^ya.. (Mi
ntatér artériám volsella adtrahit. operator lanueuin injicit, et hunc 

B,2 
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indicibus deducit; fili extremilatibus interim in vola manus consíi-
jutis. Turn operator laqueum arteriae fortiter adprimit, filum ad-
trahitj et nodum injicit. 

[5. I d o m (Figura 5-n). 
Á t m e t s z e t t fi t e r e t m u t a t , m e 11 y vi t h o r o g g a 1 

(a) *) á t s z ú r v a é s f ö l e m e l v e , a' h o r o g a l á v e t e t t 
es ornó s e g e d e l m é v e l van l e k ö t v e (artériám exhibel 
disscissam, quae barnuló arteriali transfossa, nodo , subjecto hamo 
deügatur).. 

6. Ido in (Figura 6-a), 
E g y ü t é r k ö r ü l ö l t é s é t m u t a t j a . A' g ö r b e t ű az 

l i t e r é t k ö í n y e l ő s e j ( s z ö v e t e n van k i - 's b e s z i i r o -
g a t v a , ' s i g y ö l t ö g e t v e az ü t é r , f o n a l l a l k ö r ü l v é 
ve. A' f o n a l v é g r e ö s s z e h ú z a t i k é s r e á c s o m ó vet
t e t i k . (Arteria circacircum ictibus acus circumventa. Acus curva 
lilum ducens in textum cell, artériám cingentem infligitur, atque 
arteria pluribus ictibus circumdata, filo contracto, el nodo firmato 
deügatur). 

7. I d o m (Figura 7-a). 
t j t é r s o d r á s t m u t a t A m u s s a t u t á n. A z ü t é r t o • 

l ó k á s c s i p e s s z e l (Schieber - pincette) **) v a n a 1 s e b b ü l 
k i h ú z v a , a' h o z z á r a g a d t r é s z e k t ő l az u j a k á l t a l 
t i s z t i t á t i k l e , a' c s i p e s z ön t e n g e l y e k ö r ü l t ö b b 
s z ö r m e g f o r d í ta t i k. (Torsio arteriae videtur secundum Amus-
sat. Arteria est mediante volsella e vulnere extracta, atque ab ad* 
hneretifibiis partibus .liborata , quo facto, volsella circa suum axem 
aliquolies rotatur). 

*) 1. Eszköztár Xltl. Táb. 20. 30, 31. R 
*") U EsAösstíír XVI. Táb 14. Iá. R 
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8, I d o m (Figura S-a). 
E g y á t nem m e t s z e t t ü t é r s o d r á s á t m u t a t j a * 

A z e gy dar a b ny i r a l e t a k a r í t o t t fít-ér k é t c s i p e s z 
s z e l f o g a t i k m e g , *s k ö z e p é n á t m e t s z e t i k , az á t 
m e t s z e t t v é g e k egy m á s c s i p e s s z e l f o g a t n a k m e g , 
m e l l y t e n g e l y e k ö r ü l ö t s z ö r f o r d í t a t v á n ^ n i e g , 
h a j t a t i k v é g r e az ü t é r s o d r á s . (Artériáénon discissae tor
sionéra videmus. Artéria ad certam distantiam retecta, duabus vol-
sellis prehendittír, et inter has discinditur, fines discissae artériáé 
alia volsella capiuntur, qua quinquies circa suum axem rotata, tor-
8Ío períicitur. 

Ö t ö d i k t á b l a (Tab. V-a) . 
VíSro^s v a r r a t o k , c s a p v a r r a t , nyul aj k mű t é te l(Sntar*« cruen-

tae,' staphylorraphe, «peratio lalii lcporini). 

V é r e s v a r r a t o k (Suturáé cruentae). 

I . I d o m (Fig. I a). 
G o m b o s v. c s o m ó s v a r r a t , f é l b e s z a k a s z t o t t var

r a t (sutura" nodosa s. interscissa). 
a. egy mind a' két sebszélen általhágott fonal (filum per ntrum-

que marginem vulneris trajectum). 
b. a' sebhasadék fölött körültekert fonal (filum ad hiatum vul

neris convolutum). 
c. az egyik sebszélen hurokra vetett fonal (filum ad marginem 

nnum vulneris in laqueum actum), • 
2. I d o m (Figura 2-a). - • • 

K ö r ü l t e k e r t v a r r a t (sutura circumflexa s.circumvolnta), 
a. Károly füredi robarlu, * ) melly mind «' kel sebszélen van 

*)< Eszköztár. VII . Tat. 14. Id. 
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átszúrva (acus insecticapa, a thermis carolinis vocata, per 
ufrumgue marginem vulneris ncta). 

b, lük nyolczas kerületekkel (körfordulatokkal) pamnlfotialaí'. 
k a i körültekerve (acus filo gossypino in fonnám humeii arabici 
8. circumvolutae). 

c—d. nyolczas körfordulatokhal körültekert tük, még pedig 
egyik líílöl ei> másikig húzott f o n a l állal (filo uno ab altéra 
acu ad alteram eadem forma ducto). 

e. egyes körfordulatokkal körültekeri-1& Diejf-enlachtól főkép «' 
behaló mellsebek elzárására ajánlva (acus filo in circulum ducto 
circumventa a cel. Dieffenbach. pro claudendis vulneribus pecto-
ris penodantibus proposita). 

f. a' rolarlú hegye és f o k a látszik , mike'p az a' reátekert e's cso~ 
mával erősített f o n a l l a l körülvéve, elvagyon metszve (acus 

insecticapae filo circumventae et nodo íirmatae extremitates mu-
tilatas ostendit). 

3. I d o m (Figxíra 3-a). 
C s a p o s v a r r a t (sutura clavata), 

a, a J csapos v a r r a t gombos vagy csomós v a r r a t t a l egyesiive 
Garengeot szerint. A 1 sebajkakon állal 3 f o n a l van húzva, 
mellyek közül egyik «' két henger vagy csap fölölt h a l a d el, 
és a' sebtol oldalvást m i n t a* csomós varratnál h u r o k k a l van 
lekötve, a' más két f o n a l a ' henger a l a t t van megválaszlollan 
áthúzva, és fölötte csomóra kötve (sutura clavata suturáé no-
dosae juncta secundum Garengeot. Per Jabia vulneris tria fila 
sunt trajectn , guorum unum super cylindro meat et a latere vul
neris, ut ad suturam nodosam, laqneo estfirmatum ; reliijua duo 
sunt infra cylindrum separata, traducta et super eodem nodo 
firmata). 

b—c. egyszerüleg [kötött csapos v a r r a t (sutura clavata simplíci 
nodo firmata), 
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e. két f o n a l a' csapos v a r r a t eszközlésére a? sebajkakon állal 
öltve (duo fila line suturáé clavatae per labia vulneris trajecra). 

C s a p v a r a t , h a s a d t í n y m ü t é t e l (slaphyloraphe, ope
ratio palati lissi, Kionoraphe, Uranoraphe, Uraniskoraphe, 
Yelosyntliesis). 

4. I d o m (Figura 4-a). 
í n y v a r r a t G r a e f e s z e r i n t . Az ínyhasadék szélei kivé-

resiletlekf és a ' nyelvcsapmélesz v. égető hamag állal sarjadzásba 
hozatlak. Egy f o n a l két tűbe vau húzva, mellyek az ínyvitorla 
hátsó falálul vannak előre szúrva. Ekként két vonulnyi hézagra, 
4 fércz van vetve, mellyek a ' G r a e f e lekötő csóra által v & n u a k 
rászorítva. (Operatio paláti lissi juxta cel. Graefe. Hiatus palati oraa 
sunt crnentae redditae, et per uranotomum vei kali causticum in gra 
nulationem deductae. TJnum idemque íilum duabus acubus tractum, 
his a facie postériori velum palatinum transfossum est. Taliter in 
distantia duarum linearuin 4.. ictus illati sunt, qui Graefeiano h \ -
strumento contracti cernuntur). 

5. I d o m (Figura 5-n), 
í n y v a r r a t R o u x s z e r i n t . Három fércz van heÖltoex 

legelőször is az alsó; a' hasadékszél csak aztán véresitetik hit 
(Operatio palati lissi secundum Roux, Tres ictus sunt illati, ot qiű-
dem primo infimus, orae hiatus postea tantuin cruentao redduntur). 

6 I d o m (Figura 6-a), 
A' h a s a d t í n y m ű t é t e i é n e k u t o l s ó r é s z é t j e l e 

n í t i R o u x s z e r i n t ) . Sistit ultimum momentum operatiouis se
cundum Roux). 

7. I d o m (Figura 7-a). 
í n y v a r r a t D i e f f e n b a c h u t á n . Az ínyhasadék szélei 

kivéresílellek , és mindkét, oldalról a* széllel köxegyenesleg az íny-
vitorláig által metszés leleteit azért, hogy a' férezek rászorilása-
kw a ' feszülés elkerült essék. Három fércz van f e l a l k u l m a z v a még 

B 3 
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pedig vékony tiszta ólom sodronybul, az apró tűkre csórt, [srófolt) 
ólomsodrony a* seb szélein van keresztül húzva- Mintán d tűk 
lecsói-attak, az ólomsodronyok «' szájban «' magfogóval, ezen /«'<-
v i i l pedig u j a k k a l sodrainak Össze, ' Í egész addig bent maradnak, 
míg csak d sebszélek nem egyesüllek- Az idom az egyik Össze
csavart, elvágott, és'följelé hajlott sodronyt m u l a t j a , «' legfel
sőbb sebszeglet már ez által egyesült $ d másik sodrony d szájon 
kívül van összecsavarva ; d harmadik csak imént húzatott d seb-
szélekeu által. (Operatia pnlatifissi secundiim Dieíi'enbach. Orae hia-
tus pulatini sünt cruentae rcddilae, et ad utrumque latus cuni oris 
vulneris parallelé in vcl-utn palati iucLsio est illata, eo deserviens , ufc 
cum fílum metallicum attraliitnr, tensio evitetur. Tressunt medio te-
nuis fili plumbei acubus per orns vulnaris ducti, illntae suturao, itn 
quidem, ut postrjuam a<;us remotae sutit, filum nietallieum in cavo 
oris forcipe medianle, ante vero idein digitormn ope convolvatur , 
ataue taliter aplicit.utn usime solidationem vulneris intactum maneat. 
Figura filum unum convoliitum , reseissuin et superiora versus fle-
xum, aliud alite hiatnrn oris simpliciter tantum convolutum , tertium 
tandem per oras vulneris traductum ostenclit), 

N y ú la j km 5 t ó t é 1 (Operatío lahii Ieporini). 

8. I d o m (Fig, 8-a). 
N y d 1 a j k v a r r a t P a r é s z e r i n t k ö r ü l t e k e r t v a r 

r a t á l t a l . (Sutura labii Ieporini juxta Paré t medio suturáé circum -
flexae seu circnmvolutae). 

9. I d o m (Figura 9-a). 
Á 1 n y u l a j k s z é l e i n e k k i v é r es í t ó s e . — 4 ' műtő 

bal kezének hüvelykével és mulatójával «' hasadék szélét megfog
j a , és két vonalnyira erős és egyenlő metszettel «' bebürküzötl 

*>1. EszkőítórVII. Táb. 13. Id. 
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szelet leszeli, úgj/ hogy a 1 hét hasadékszél a* szegleiben egymást 
szorosan érje. (Cruentafio orarum labii leporini. Operans pollice et 
indice manus dextrae rimae marginem prehenelit, et miric ad distan-
tiam duarum Ünearnm tractu fort! et aequabiii ita quidem rescindit, 
ut orae vulneris in angulo exacte conyeniant). 

9. I d o m (Figura 9-a). 
A 1 t e t t m e t s z é s e k . (Incisiones marginales), 

10. I d o m (Figura ln-a). 
A' n y u l a j k ö s s z e f é r c z e l é s e a' k ö r ü l t e k e r t v a r 

r a t á l t a l M u r s i n n a s z e r i n t , lük*') kegyei és f o k a i alá, 
hogy «' műlöllei ne sértsék, nincsenek nyomszerek a l k a l m a z v a . 
(Qperatio labii leporini medio suturáé circmnvolutae. Quominus ope-
randus operationi subjeclus non laedatur, acuum * ) extremis, sple-
nia subposita non sunt). 

11. I d o m (Fig. 11-a). 
A 1 n y ú l a j k ö s s z e f é r c z e l é s e B c k h o l d t t ű j e i v e L 

Mutés után d tűk hegye ét gombja levétetik, csak az arany h e n 
gerderék m a r a d benn. * * (Operatio labii leporini acuum Eckholdtia-
narum ope. Extrema acuum post operatiotiem removentur, tantum 
média pars, cyliadrum aureum sist.ens, remanet). *"*) 

12. Idom (Figura 12-a). 
A? n y u l a j k műtéteié károlyfüredi robarlűkkel D i e f f e n b a c h sze

r i n t . COperatio labii leporini medio acuum insecticaparum carolo-
thermalium juxta Dieffenbach). 

13. Idom (Figura 13-a). 
J? nyúlajk hasadékszéleinek félhódképű metszéstel való lésze-

lése Celsus szerint, midőn d fölajk rövid, hogy ez meghosszab-

*) 1. Eszköztár VU, Táb. 10. Id. 
* * ) 1. Eszköztár V I I . Táb. 8. 9. Id. 
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bjtasséh. (Rescissio semilunaris orarum labii leporini juxta Celsum, 
quominus labium superius breve longius reddatur). 

14. I d o m (Figura 14-a). 
A* n y u l a j k szeleinek leszelese , midőn a n n a k egyik fele a ' má

siknál hosszabb; ''sekkor a' hosszabb felbe egyenes , «' rövidbe pe
dig, m i n t föl ebb, félhódképű metszés teletik, m i r e «' két seb szél 
egyenes vonalban egyesílelik , 'í ekként az egyenetlenség kiegyen-
lilelilí). (Rescissio orarum hiatus leporini in casu, ubi labii supe
riors medietas alteram longitudine superat. Medietatis longioris di
rects lit rescissio, illa autem brevior semicirculariter excavatur, quo 
facto vulneris margines linea directa uniuntur, et taliter consolidato 
vulncre inaequalitas-tollitur). 

15. I d o m (Figura 15-a). 
A ' kellős n y u l a j k ' műtéteié, Desuult szerint' íla az orrtél 

lefüggő a j k d a r a b elég széles, úgy ő a' két n y u l a j k négy széleit ki-
véresitvén, «' két hasadékot egyszerre akként egyesíti, m i n t h a a ' 
kettős n y u l a j k kél egyes, magában megálló n y u l a j k volna, még 
pedig m i n d a? négy szélet ngyauazon'.íüvel egyesili. H a pedig o' 
közép darab vékony és keskeny, ugy ö ezt kimetszi 3 és «' két szé
let kivéresitvén, az egésszsl, m i n t egyes m j u l a j k k u l bánik. (Opera-
tip labii leporini duplioati secundum Desault. Si frustum medium, e 
radice nasi dependens , latins sit, duplicis hiatus quatuor margines 
réseindimtur, et turn hi , eadem ratione, qua separata duo labia Iepo-
rina uniuntur , etqnidem ope unius et ejusdem acus. Sivero frustum 
medium tenne et angustum sit, hoe prorsus amovetur, quo amoto 
labium leporinum duplex simplex redditum, ut tale tractatur). 

16. I d o m (Figura 16-a). 
D i e f f e n b a c h mübánása ugyanazon esetben. 0 a' középdarabot 

az álltul elválasztja, az cdlnyujlványlul eltávoztatja, és fölfelé 
h a j t j a ; m i r e ő a' hasadékkal m i n t egyszerű n y u l a i k k a l bánik. A* 
fölajk begyógyulván, a! középdara-bot, melly 
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17. I d o m (Fig. i7-a) 
az a l a t t ősszeleperedelt, az orrsöviny képlésére használja. (Mo
dus curandi in eodem casu secundum Oieffenbaeh, Hie solvit portio
néin mediam a maxilla, processum maxiil, removetetsuperiora ver
sus flectit, quo facto malum ut labium leporinum simplex tractatur. 
Post consolidatum labium superius portio media _ quae 

17. I d e i n (Figura 17-a). 
interim nimium contabuit, pro formando septo inpenditur. 

18. I d o m (Figura 18-a). 
j£ behegedt kellős n y u l a j k a t m u l a t j a a 1 Desautt szerint telt 

műtétei után. (Consolidatum videtur labium leporinum duplex jux-
ta mcthodum desaultianam operatum). 

19. I d o m (Figura 19-a). 
A* D i e f f e n b a e h mddja szerint műlöll kettős n y u l a j k n a k egyes 

hegjegyét jeleníti, (Videtur cicatrix simplex labii leporini duplicis 
methodo Oieffenbaohiana opernti). 

I t a t o f l t l i t á b l a (Tab. VI . ) 
L é k e i é s . A* á l l t t r e g ' ¿ t f a r i a a. (TrepañaUo. Pfrforatio autri 

Higlimoii). 

Lékezés (Trepanatio cranii). 
1. I d o m (Figura 1-a). 

K ü l ö n f é l e m e t s z e t e k e t m u t a t a' k ö z t a k a r ó k 
ba a1 k o p o n y a 1 e t a k a r i t á sá r a (diversae incisiones viden-
tur in integumenla communia pro denudando cranio). 

a—b. egyszerű egyenes metszett seb , mellynek szélei egymástnl 
élvonalnak (vulnus siinplex scissum, cujus labia a se remo-
ventar). 

c. kó'rmelszet, melly egy v o n a l l a l tágabb a' beillesztendő ko-
szorúnál (incisio cirealaris aplicanda corona linea atnplior). 

1Í4 
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Az l ü l ü r c g n c k m e g f ú r á s a (Porforatio antri Hlglimori). 

11. I d o m (Figura 11-n), 
Az állüreg [átütését mutatja az egyenes lűkézlékesszel *) 

Weinhold szerint. A f tiíkézlékesz kívülről az arczon e's csonton 
állal az állárok Iáján van, és az ínyen át a' rágfogaklul né
hány vonalnyira kiszúrva, d horog, fülébe húzott genyszala
got a' szájon huzza ki, mire a' tiíkézlékesz visszahúzatik. (Cavi 
maxillaris perforatio videtur mediante instrumenli compositi acum 
simul et terebram sistenlis juxta mefhodum a Weinhold detectamj 
eodem fncies et os maxillare superius in fossn maxilluri perfoditur, 
atque ejusdem apex opposita directione per palatum in distnntia ali
quot; linearurii a dentibus masticatoriis educitur, instrumenli porfora-
lus hamulus setaceum ducit, quo per cavum oris educto, instrumea-
tum refrahitur). 

12. I d o m (Figura 12-a), 
Az állüreg fölött «' lágy részekbe lett kereszt metszést mu

l a t j a , a' bele való julhatásra, t, i. hogy csontjain meglékelt et-
hessék, és a' benne lévő daganatok, habarások, '*«'£. kiirtathat-
sónak. (Super cavo rnaxillari fuctam crucial am incisionem sistil: in 
partes molles faciei , eo scopo , nt in idem perveniri, paries osseus 
aperiri, et eodem contend tumores, polypi etc. exstirpari queant). 

13. I d o m (Figura 13-a). 
Egy némberl mulat, kinek bal oldali, áll-orr- és szemüregé

ben temérdek habarcsot, és husanyos kinövel támadt. — D i e j f ' e n -
bach hogy a' kinövet üregéhöz juthasson, és hogy az ábrázatide-

^get az arcz közepén át ne vágja, a' külső h. sxe?jtszegletlől egész 
az a. belsőig az alsó sxemj'edelet lemetszette, innét aztán egész az 

*) L Eszköztár V. TtUi. 21. 22. Idom. 
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orr'' (övéig haladott, és C-ló'l egéss eí-.íy az egész orrot, és Jölaj-
k a t az orrsövényen i n n e n felhasította, 'í ezennel ezen nagy bőr-
karélyt fölfejtette, m i n t «'» 

14. I d o m 
a—b-neí látszik. Az emitt talált csonlbujálkodmány lefejtése után 
«'. csont «' csontkéssel és ollótial a' c—d, v o n a l szerint elvételelt, 
melly metszés alá az állcsont mellső f a l a , «' szemgödör alsó f a l a , 
(£ b a l orrcsont , a' felső állcsont orrnyujlványa és cC könny csont 
estek. Ezek megtörténvén, miután , az állüregben lévő kinövelek 
kimetszettek volná , iC vérzés hideg vízzel állílalotl meg, az üreg 
b o r b a , mártott l e p e l l e l tömetett k i , és «' nagy seb több körültekert, 
és néhány csomós v a r r a t segedelmével záratott be A 1 seb be^yó-
gyulás első siándokbeli egyesület állal már h a r m a d n a p r a tökéle
tesen megtörtént. (Mulierem videmus, in eujus facie lateris sinistri 
n cavo maxillari, nasali, et orbitali immanis polyposo - sarcoma-

itosa excrescentia nata est. Cel. D i e j f e n b a c h quo minus in antrum 
descendere possit, quin nervum facialem in media faciei parte lae-
dat, palpebram inferiorem ab angulo oculi externo 1». usque angu-
lum internum a . solvit, at que turn usque radicem nasi pervenit, et 
cultro suo per dorsum nasi et labium superius a puncto c . usque 
punctum d-deducto, lobum ingentis magnitudinis e partibus mollibus 
constantem citra septum nasi a partibus osseis liberavit, quae omnia 

Figura 14-a 
punclie a — b — c — d. clausa uberius cernuntur. Post amotam nunc 
osseam degenerationem, cultro ossibus rescindendis destinato etforfi-
celineac—d, indicata os rescidit, ita quidem ut vulnus factum paries 
anterior ossis maxillaris superioris, paries inferior orbitae, os naSale 
sinistrum, processus nasalis maxillae superioris et os laerymale in-
grederentur. Post amotam e cavo maxillae super, excrescentiam 
haemorrhagia aquae frigidae cessit, vulnus vero nunc linteis carptis 

C l 
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Vino inbutis expletum est, quo facto, hiatu vulncris [plnribus 'sut'uris 
circumvolutis et aliquot nodosisunito, vulnus intercapedine trium die. 
rum perfecte coaluit). 

H e t e d i k t á b l a (Tab. 7-n). 

Í.I á l y o gm ű t é t e 1 (Opcratio cataractae). 

1. I d o m (Figura 1-a). 
Mihc'p k e l l a' hályogtút, e's kést t a r t a n i , azt m u t a t j a . J?hü

velyk , mutáló és kó'xépuj az eszköz nyelét tartják. A ' nevendékuj 
a ' tenyérbe van h a j t v a , a ' kis u j pedig a 1 műtétidő o l d a l arcz-
•csoutjára vagy ti halántékra támaszkodik. (Acus et culter catarn-
ctarius titsint manu tenenda ? praescns oslendit ico. Manubrium in-
•strumenti pollicis, indicis et medii digiti apicibus prchendifur, 
anmdaris versus volatu manus flectitur; digitus minimus ossi zygo-
matico aut temporibus lateris operandi insistens, totam manum 
sustentat)* 

2. I d o m (Figura 2-a). 
A ' hályog kivételét m u t a t j a . A* műtő b a l keze «' jobb szemet 

műli, és a' kési- f o g j a a' fölebb említett mód szerint; a 1 jobb kéz 
mulatója azon szem alsó pilláját húzza le, a 1 közép u j a'' belső szem
szegletben nyugszik, a ' hüvelyk az állkapocs alá esik , «' neven-
dék h a j t v a v a n > a' kiszíj pedig a 1 b a l pofára jő. A 1 műlet első ré
sze, «' szaruhdrlya metszés, be van végezve, 's a 1 műtő épen most 
a k a r j a kését vissza- és kihúzni. A^ segéd ieze mulató- és közép" 
ujával a' felső szemhéjai t a r t j a mozdulatlanul, Js ennek pillapor-
ezi részét a' szemgödör felső párkányához nyomja, (Extractionem 
cataractae sistit. Medicus manu sinistra oculum dextrum operator, 
et eadem prius dicto iriodo cultrum cataractarium tenet, Indice ma
nus dextrae palpebram inferiorem detrabit, medio in interno oculí 
cantho constituto, polücem maxillae inferiori adplical, annularem 
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flectit, aurioularem genae sinistrae admovtt. MOmentum primum ope-
rationis, seilicet seetio corneae, peracta est, et,operans recte inten-
dit cultrum removere.' Minister intlice et medio digito palpebrnm su-
períorern ádtrahit, atque hujus marginem tarseum orbitae superiori 
et exleriori parti graviter adprimit). 

3. I d o m (Figura 3-a). 
Ä1 szem mellhálmetszete (elölrül h a l r a fele való metszése). 

(Profildurchschnitt) , mellyben a ' hályog f e l r e mozdüatolt szarw 
f a u r a t állal B u c h h o r n szerint (perpendicularis disseclio oculi, in 
quo prius Cataracta reclinata est per keratonyxidem juxta mentem 
Buchhornii). 

a. a ' lencse, és útja, mellyet tőn félremozdítása alkalmával. 
fjens, et via, quani perfecit occasione reclinationis). 

b. a 1 görhe hályoglű, azon helyzetben, midőn beszúratik (acus 
cataractaria momento in.seríionis). 

c. ugyanaz, miután d hátsó szemcsarnokba jött, és domború 
lapjával a' háfyog felső szélére illesztelelt (eadem, dum ea-
meram oculi posteriorem penetrasset, et facie convexa margini 
superiori cataractae admota esset). 

4. I d o m (Figura 4-a), 
A* szem mellliátmelszete, mellyben a ' hályog nyomatott le 

(perpendioularis dissectio oculi (en- profil) t in quo Cataracta de-
pressa est). 

a, lencse és telt útja az üvegteslen állal, m i szerint a' félre- , 
mozdítás és lenyomás közti különbséget láthatni. A* félremoz-
ditás a l a t t a 1 lencse tengelye körül csak félszer fordítatik, 
és a f szivárvány felé f o r d u l t lapjával fölfelé f o r d u l . A^ le
nyomásnál csakrcem függőleg süllyesztelik le, és egy kis kör
t/tetszetnek ívét írván le, az üvegtest elölt csúszik alá , helyze
tét úgy változtatván, hogy ti lálideg felé f o r d u l t hátsó szé
le fölfelé néz, (Lens et via per illám in corpore vitreo facta, 
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in quanhim discrimen inter reclinatam ef depressam cnlaractnin 
adpareaf. Sub reclinatione lens circa suuin axem tantum pro 
medietate vertitur, et facie iridi obversa sursuiii versus spectat; 
sub depressione fereperpcndiculariter deprimitur, et in quantunt 
cujusdatn exigui segmenti circularis arcum describit, ante cor
pus vitreum profundum petit, et ita invertitur, ul: margineposte
riore opticuni spectante superiora versus vertalur). 

5. Idom (Figura 5-a), 
Ä hályog lenyomása tülksznrat által Jüngken szerint <í m u 

tet tlsö része (Depressio per scleroticonyxidem secundum Jüngken. 
Momentum primunQ. 

a, a? beszúrás helye a"1 tülkhártyába^a1 szaruhárlya szélilül ö't 
v o n a l n y i r a . a ' szem haránt át mérőjelül pedig ' / i v o n a l u y i r a 
(locus demissionis acus catar. in scleroticam a margine corneae 
5 , a transversa diametro bulbi vero | / i lineae distaus). 

c. «' tű tartása beszúráskor (directio acus dum demittitur). 
b. a' tű becsészlalása «' hátsó csarnokba (efjusdem protrusio in 

cameram posteriorem}. 
6. I d 0 m (Figura 6-a), 

a, görbe tű, vájolt lapjával a? lencse felső szélére a l k a l m a z v a , 
(acus curva concava facie lentis superiori margini incumbens). 

b, tű, mellyel ci lenyomás eszközöltetik (acus , qua depressio per-
ficitur). 

c, «' beszúrási hely , m i n t fölebb (locus insertionis, ut supra). 
7. I d 0 m (Fig. 7-a). 

Félremozdilás tülksztírat által Jüngken szerint (reclinatio per 
scleroticonyxidem secundum Jüngken). 

a. beszúrási hely «' tülkhárlyába «' szaruhárlya szélilül 5 vo
n a l u y i r a '* a' szem vízmentes állapja a l a t t pedig \ lJ% vo
n a l u y i r a (locus insertionis acus in scleroticam a corneae margine 
5 infra horisontalem vero diaiiíetmm oculi 1 *f« linea distans), 
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b. a' lencse helyzete «' félremozdít ás után (locus reclinatae ca
taractae) 

8. I d o m (Figura .8-a). 
Ü v e g h á r ty a - s z ú r at Bo w n s z e r i n t . (Hyalonyxis se-

cundum Bown). 
a. beszúrási hely a' szaruhártya szélitül 3 v o n a l n y i r a , és 

egy v o n a l n y i r a a 1 szem vízmentes állapjaiul. (locus insertio-
nis a margine corneae 3 a horisontali diametro oculi verő 
una linea distans). 

9. I d o m (Figura 9-a), 
A ' hályog Átvételének első perczenete a 1 szarnmetszésen által. 

Á* Beér hályogkése «' szem vízmentes állapján felöl ^fn , és a' 
tülkhártyálul szinte j / i v o n a l n y i r a a ' szaruhártyába szúratván, 
'# «' mellső csarnokon állolatván, a' szaruhártya ellenkező olda-
Ián belőle kiszúratik 5 melly az orr gyökere felé még jobban előre 
tolatván , a' félkörképü ssaruhdrtya metszés végliöz vitetik, melly 
a i szaruliártyának több m i n t felét f o g l a l j a el (Momentum primum 
extractionis cataractae, nempe sectio corneae. Culter cataractarius 
Beerii supra horisontalem diametrum oculi j y 4 a sclerotica itident 

i / i Hneae in corneam intixus, tum per cameram oculi anteriorem 
traductus e cornea ex opposito latere eadem in regioné educitur, quo 
versus radicem nasi ulterius ducto, sectio corneae ex int.egro períici-
tur, sectione medietatem corneae tantisper superante). 

10. I d o m (Figura 10-a). 
A l hályogkivétel második perczenete. Ax egyenes hályogtü «&-

mentes irányban dugatik a ' szarukarély alá, még pedig a l o l r u l 
fölfelé. (Extractionis cataractae secundum momentum.' Acus catara-
ctaria horisontali directione immergitur vulneri corneae sursumver-
sus tendendo). ' . 

1t. Idom (Figura 11-a), 
•d' tű ezennel visszavonatik ( a ) , '* a' szivárványon t u l a 5 
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Jiálsó csarnokba csúsztatik, és a? lencsetok fölülről (b) aláfelé ( v ) 
felhasitutik. (Actis nunc retrahitur (a) retro iridem eamerae poste
riori iininergitur, et eadein in capsulani lentis a supeiioro parte(b) 
inferiora versus (e) incisio fit;). 

1 2 . I d o m (Fig. i2-a) 
Ä hályogkivélélnek h a r m a d i k perczenete. A ' lencse (b) tok 

jánuk felhasítása után a? mellső csarnokba jő 5 a' D a v i e V k a 
n a l a (a) *) a' fölmetszett szaruhártya karélya alá csúsztatik, '* 
a* lencse kijövetelél, segíti, (lixtractionis tertium momentum. Lens, 
post factam incisionemin capsulani, in cameram anteriorem devenit, 
cochlear Davielis in vulnus corneae deducitur, et eodem exitus ca-
taractae promovetur). 

13. I d o m (Figura 13-a). 
Ä le?icse(K) tökéletes kifövelelél m u l a t j a a' fölmetszett sza

ruhártya karélya alatt. A* D a v i e l kanalával (a) enyhe nyomás 
tétetik jelolrül aláfelé a' szaruhártyára , ' A m i által a' lencse ki
jövetele előmozditatik. (Lentis (b) consnmmatam extractionem vi-
demus sub lobo vulneratae corneae. Cochleari Davielis (a) cornea a 
snperiori parte inferiora versus molliter prcrnitur, et sic exitus len
tis proinovetur). 

14. I d o m (Figura 14-a). 
Ä G r a e f e szemcsipeszét * * ) m u t a t j a a' szaruhárlya karé

lya alá dugva, hogy általa a 1 visszamaradt lencserészek kivétes
senek. (Volsellam ocularem Graefii conspicimus per vulnus corneae 
illatain, ut eadem remanentes lentis particulae educantur). 

15. I d o m (Figura 15-a). 
D a v i e l o l l a j a domború lapjánál fogva a' szaruhárlya 

*) 1. Bs/.kSztiír IV. Tab. 29. Id. 
**) 1. Eszköztar IV. Tiib. 32. M. 

'***) I. Bozköztdr IV. Táb. 34. Id. 
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alá tolva, melly által a 1 kicsinyre esett szaruhártya seb nagyobbí-
tatik. (Torfex Davielis parte sul convexa vulneri corneae immer* 
sa , pro hoc ampliando deserviens). 

N y o l c z a d i k t á b l a (Tab. V l I I - a ) . 

H á l y o g m ű t é t e t , J j t t t a k ó p l e t (Operatio cataractae, 
Koremorphosis). 

H á l y o g m ű t é t e l (Operatio cataractae). 

1. Idom. (Fig. 1-a). 

A ' hályog kivételének első perczenetél m u t a t j a , t.i, a? szaru-
hárlyametszést fölfelé Jaeger szerint (Primum momentum extra-
ctionis cataractae scilicet sectio corneae, superiora versus, secundum 
Jaeger). 

L á t a - v a g y s z e m f é n y k é p l é s (Koremorphosis, pupil
láé artificialis formatio). 

2. I d o m (Fig. 2-a"). 
Szivárványmetszés Jüugkeu szerint, midőn a r szemfényliárlya 

föl nem repedt). Iridotomia secundum Jüngken, membrana pupillám 
opplente). A ' beszúrás «' szaruhártyán állal ennek közepe a l a t t 
(f.) fél v o n a l n y i r a tétetik egyenes hályogtűvel (a.) , és a' szem
fényhártya keresztbe metszetik c - l i i l b-ig, d-tül e-ig. (In corneam 
punctura acus cataractariae rectae (a) ope fit in distantia mediae 
lineaeinframedietatem corneae (f.) ettum membrana pupillariseadem 
iucidilur et quidem a c. usque b. a d, usque e.) 

3. I d o m (Figura 3-a). 
Utolsó percxenetb «' szivárványkimelszésnek a'l'szarúhártyán 

állal. Miután «' szaruhártya épen szélénél a'' lülkkárlyával köz
egyenes iránybari «' Beér késével 2—3 v o n a l n y i r a föluyittatott 
volna (d. c ) , a' szivárvány , h a magáiul k i nem fillyenne, a' sza-

C 2 
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r u M r t y a metszésén által egy kis horogcsával (a.) házatik ki, és 
a'' 3aviel ollójával (b.) , mellynek domború lapja a' szem domboru-
tágának néz szem közt, a n n y i metszetik el belőle, hogy szemfény
széle is «' metszésbe etik. (Ultiimim momentum iridectomiae per 
eorneam factae, Postguam in coniea stricte ad marginem cuni scle-
rotica parallelé ad 2—3 lineas cultro Beeriano vulnus apertum esset, 
(d. c.) iris, si fors pro se non elaberetur, o vulnere corneae for. 
cipulae (a.) ope extrahitur, et extracta foríicis Davielis ope , cujus 
latus convexum oculi convexitati ;adjacet, rescinditur, margine ptt-
pillari iridis cruribus foríicis excepto). 

4. I d o m (Figura 4-a). 

Olly műlátát mutat, melly az Adams ntmódja szerint tett szi
várvány-metszés által képelletett, (Est pupilla artificialis post iri-
dotomiam juxta Adams institutam formata). 

5. Idoni (Figura 5-a). 
Műláta , melly «' szaruhártya közepén megjévéti homályosod

va, szivárviinykiinetszés állal képeltetelt «' belső szemszeglet fe
lé). (Pupilla artificialis ob centralem corneae obscurationem versus 
internum oculi canthum per iridectominm formata). 

6, ' I d o m (Figura 6-a). 
A"1 szivárványkimelszés első perczenetét m u t a t j a a 1 szaruhár

tyán állal szivárványodanövés és hályog lévén jeleit — Jüngken 
szerint. A' Beér hdlyoghésével a' szaruliárlyába, szélétül I f z v o -
n a l n y i r a , a' szem egyenes átmérnének irányában metszés tétetik, 
erre a' szivárványon által a' hátsó szemcsarnokba tolatván, innét 
ismét a' szivárványon keresztül a' mellsőbe sxúratik, m i r e a' kés 
a szaruhártya kiszurásipontjához eljutván, ebből kiszúralik, és 
«' műtét első perczenete ekként bevégeztetik, épen úgy m i n t w 
hályogkivételnél, de úgy, hogy ezen metszés állal a' szaruhár-
tyábul nagyobb, «' szivárvámjbul pedig kisebb félkörű karély ké* 
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pellelik. — M i r e , h a iC meghomályosodott lencse, ennek t o l j a 
már előbb megsértetvén, a* sebből kijött, akkor 

7. I d o m (Figura 7-a). 
«' mutet második perczenetéhöz jogunk. -1' segéd t. i. Haviéi k a 
nalával (a) «' szarukarélyt tárja föl, a? műtő pedig a 1 szivárvány 
karélyt (b) csipesszel f o g j a meg, '« ezt a? D a v i e l kanalával m i n t 
fölebb a' szivárványkimetszésnél, metszi el. (Primum iridectomiae 
momentum videtur, synechia posteriori et Cataracta praesentibus, 
secundum Jüngken. Culter cataractarius Beerü corneae ad distantiam 
mediae Iineae a margine juxta transversam oculi diametrum inftigi-
tur, et tum per iridem in cameram oculi posteriorem protruditur, 
atque ulterius protrudendo itidem per iridem e camera posteriori in 
cameram anteriorem deducitur, quo facto ex opposito latere, ubiite-
rum ad corneam cum eodem perventum esset, ex liac protrudidu", 
et sie primum operationis momentum perfectum est; itasquidem ut 
nunc duplex segmentum, unum corneae majus et aliud iridis minus 
habeamus. Quo facto , si lens obscurata, si quidem corneae et iri
dis sectione et capsula incisa est, per vulnus prodeat, ad secundum 
operationis momentum 

7. I d o m (Figura 7'a"), 
progreditur. Minister cochleari Davielia (a) lobum corneae elevat, 
operans lo bum iridis volsella(b) prehendit, et forfice Davielis ( c ) , 
ut superius in iridectomia, rescindir), 

8. Idom (Figura 8-va). 
Szivárványkimetszés által képelt műszemfényt mutat, melly 

a? M a u n o i r ollójával * ) eszközöltetett Scarpa által. (Est pupilla 
per iridectomiam forfice Maunoiriperfectam formata secundum Scarpa). 

b — c . hályogkéssel készített seb, mellyen az olló vezettetik be, 
's vele a' szivárványba két terpedő metszés tétetik, mellnek 

» ) 1. Eszköztár. V. Tílb. 4. Id. 
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szeglete a 1 szabad szemfényi, nyílt szárai pedig a' szaruhár-
tyai szél fele állanak, (Vulnus cultro cataractario apertum , per 
quod forfex inducitur eo scopo, ut duae divergentes liaat in iri-
dem aecüones, quariim anguü versus iridis pupillurem, crura 
vero ojusdem corneum niargincm spoctont). 

a. a' kel. metszés közt ö'sszezs?igorodó szivar uánykarély által tá
madott szemfény (pupilla eo formata, quod frustum intermedium 
iridis incisionibus exceptum corrugatum sít). 

9, I d o m (Figura 9-a). 
Szivárváttyvdlaszlás a ' szaruhártyátul Bonzel szerint. (Irido-

dialysis secundum Bonzel}. 
b, kis metszett seb «' tzaruhártya fiófoltjába, mellyen által 

egy kis f i n o m horogcsa (a.) t o l a l i k , hogy vele a? szivárvány 
a.' sugár szálaglul elválasztass ék. (Vulnus leucomnti cornoac 
illatúm, per quod forcipula tenu's (a.) inducitur pro solvenda iri-
de a suo ligamcnto ciliari), 

c—d. az ez által származott müláta (pupilla taliter enata). 
10. I d o m (Fig. 10 a}. 

Szivárváuyzármeiszés Langenbeck szerint. Az (a) harogcsa 
hegyével fölfele' néz, '* a 1 szivárványt sugdrszálagátul már meg
oldotta , és a ' szivárványkarélyt a' szaruhárlya sebébe hízta 
(b—c.) — (e—d.) az ekként származott szemfényt m u l a t j a , (Iri-
denkleisis secundum Langenbeck. Forcipula (a.) superiora versus 
spectans iridem a ligamento ciliari solvit et lobum iridis in hintiun 
vulneris corneae (b-~c.) deduxit, (e—d.) taliter ortam pupillám 
ostendif). 

11. Idom (Figura 11-á). 
Szivárványcso?ikt'tás Assalini szerint. A ! műbánát épen ol-

l y a n , m i n t az ellibbeni esetben, csak hogy a' tzaruhártya sebe n a 
gyobbra csináltatih, és a' r a j t a kihúzott szivárványkarély m a -
gyárt a ' szaruhárlyánál metszetik el'«' D a v i e l ollójával (b.) Iri-
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dectomedialysis secundum Assalíni. Modus operandi idem, ut supra; 
tamen rulnus corneáe tantisper május aperitur, per quod protractua 
iridis lobus foríiee Davielis (b.) rescinditur). 

a. horogcsa (forcipula). 
c—d. «' müláta (pupilla artiíicialiV). 

12. Idom (Figura 12-a). 
Szivárványhúzhegedés H i m l y szerint, midőn a' szaruhártya széle 

még ép , de «' közepe homályos. A"1 szaruhártya b-től c-ig fölnyit-
tátik, és iC szivárvány (a.) horogcsa segedelmével a n n y i r a húza-
tik ki, még szemfényi széle a? sebből kiér, melly aztán o' seb aj
k a i közé f o r r . (iridoparelkysis juxta Himly , corneae pupillari mar-
gine sano , cenfro vero ejusdem obscurato. Cornea a puncto b. usque 
punctum c. aperitur, et iris forcipula a. eousque extrahifur, usque 
dum margó illius pupillarisin njatum vulneris deveniat, quae tumhic 
loci vulneri accreseit). 

13. Idom (Figura 13-a). 
Onsenoorl állal készített müláta állítalikelö, melly a ' l i i l k -

hdrtyába lelt metszés (a.) és az itt származóit seb a j k a i h o z f o r r o t t 
szivárvány által képeltelelt .(Pupillám sislit artifícialern, quae íor-
matur per incisionem in scleroticam, et factam consolidationem üi« 
dis cum vulnere scleroticae (a.) juxta Onscnoort). 

14. í d o m (Figura 14-a). 
Mülálaugyanallál, a. beszúrási pont a'' tülkhdrtyába. (Popilla 

artificialis ab eodein. «, punctum inserlionis in scleroticatn. 
15. I d o m (Figura 15-a). 

Meusert készítette szemfény «' M a u n o i r ollójával, mellyel 
i l mellső csarnokban egy háromszögletű-darabka metsi.elik ki. (Pu
pilla a Menserto forruata ope forficis Maunoiri, in quantum in ca« 
mera anteriori ex iride frustum triangulare exscinditur). 

C3 
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K U e n c z c d i l t t á b l a (Tab. I X } . 
A' k. i - é s b o s x c g c ] y , ÍV ' s z e r a s z S r f o r i l u l a t é s B s t n i s í ó r k a -

l á s z mű t é t e l e . (Oponvtio cctropü, entropii, trichiasis ct ilistichiasis). 

1. I d o m (Figura 1-n). 
A"1 kiszögeli/, vug;/ k i f o r müle'lele az alsó szefnhéjon, ebből 

egy V-képit darabol «' szemhéj egész szélessége szerint kimetsz
ve , «' sebszélek egyesítése által a ' szemhéjai megsziíküve, Adui/is 
szerint. (Operalio eefropii, secundum Adam's, qua frustum triangii-
lare e palpebra inferiorirosciiiditur, ct oris udneris coagulatis eadem 
palpebra angustior reddila in situm norinulern reducitur). 

a—b—a. háromszegletn darab W külső bórb'ál (frustum (rtangu-
Iare e cuti externa), 

a—c, a—c az alsó szemhéj kÖthárlyájábul kivágandó darab (fru
stum e conjunctiva palpebrae inferioris resecandum). 

2. I d o m (Figura 2-a). 
Az i m i n t leírt seb a j k a i n a k összeférczelését mutálja 3. körül

tekeri fonalú fércz állal (orae vnlneris tubus sutnris circumvolu-
tis coadunatao videntur), 

3. I d o m (Figura 3-a). 
Az alsó szemhéj Mforának műtéteié, még pedjg ennek első 

része D i e f f e n b a c h szerint. (Actus primus oporationis ectropü in pal
pebra inferior! secundum Dieffenbach). 

a—b. knszlordval lett félhódhépü metszés az alsó szemgödri szé
len b a l r i d jobbnak «' szemliéjhasadék hosszúságának két har
madrészéig folytatva (vulnus semilunare cultro plicatili, gal-
lis Uistoiíri appellato a laeva dextroversutn secundum margioem 
orbitalem factum, ad duo tertiaria totius fissurae palpebralis con
tinual am). 

4. I d o m (Figura 4-a). 
Ugyanezen műtétei Z . d i k része> Mintán a' szemhéj az elöb-
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betli idmon látszó a—b seben által kothárlyájálul kétélű kés sege
delmével egész a > 'szemtekéig fölfejletelt volna, dszemhéf köt-
hárlyájának egész felső részéig . egy horogcsa l o l a t i k be, melly 
állal a ' köt kártya «' seben által húzatik ki, hogy ekként a 1 k i f o r 
dult szemhéj természetes helyzetébe való visszatérítése eszközöltes
sék, (Fjusdeni operationis tertium momentum, Postqnam palpebra 
medio cultri duplici arie instruct! a sua palpebra usque ad bulbum 
oculi soluta esset, hamulus usque ad sum mum marginem conjuncti
vae inferioiis palpebrae truditur, quominus eadem perhiatum vtilne-
ris educta, talt'modo extrorsum versus versa palpebra in situm co-
galnr naturalem). . s ' 

5. I d o m (Fig. 5-a), 
A ' szemhéj sebének a j k a i közé hozott kölhúrlya odanggatását 

m u l a t j a körültekert férczek vagyis varratok állni (ostendit unio-
n*m conjunctivae cum oris vulneris cutis medio suturarum circum-
volutarum). 

6. Idom (Fig. G-a). 
Adams kifor mű let ének D i e j f e n b a c h ajánlotta módosítása az 

alsó szemhéjon (Modificntio ectrnpii operationis Adamsianae per cel. 
DiclYenbach proposita). 

a—b—a. egy az alsó szemhéjbnl a l o l r u l csúcsos ívbe végződő, 
fölfelé néző alapú kivágott bőrdarab (vulnus palpebrae inte
rior]' duplici tractn illatúm, cujus arcuatus apex inferiora, ba
sis autem superiora versus spectat). 

a—c—a—-c. az ív szárainak folytatása a' szemhéj köl hártyájába. 
Az összeférczelés mint-fölebb. (crura arcus in conjunclivam 
continuantur. Sutura ut. superius). 

7. I d o m (Fig. 7-a). 
Az alsó szemhéj kiforásnak mülése Ammon szerint (operatio 

ectropii palpebrae infer, secundum Ammon). 
a—b—c. háromszeglelű metszés ki- és lefelé néző hegyes szeg-
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leltei, melly a ' külső szemhéj szegletnél tétetik, hogy d heg
jegy annál kevésbé lálszassék. (incisio triangularis, cnjus apex 
exteriora ct inferiora versus spcctat et basisua ab ungulo oculi 
externo incipit, eo fine hie loci facta, ut cicatrix tanto minus 
videatur). 

8. I d o m (Fig, 8-«\). 
A felső szemhéj kifórának műtéteié Adams szerint (operatio 

eclropii secundum Adams). 
- a—c —b. A szemhéjbttl és kölhárlyábul kimetszett, hegyével fel, 

alapjával lefelé néző bemetszés. A ' seb , m i n t fo'lebb, csomós 
férczekkel egyesüelik. (Incisio in palpebrom superiorem et 
ejusdem conjunctivnm facta , quae apice sursum , basi deorsum 
versus spectat;. 

9. I d o m (Figura 9-n). 
Ugyanazon mű/étel D i e f f e n b a c h l u l módosítva (eadem metho-

dus per Dieffenbachium modiikata). 
a—b— C hegyesívü darab, mellyneh hegye (C szemöldön fölül 

halad. A ' lágy részek «' felső szemhéj táján egész «' szeműi
dig a? csontiul fö'lfejtetnek, «' külső szemszegleibe o l d a l a i 
d —e bemetszés telelik, hogy általa a"1 faszülés megszűnjék. 
A . három szegletit seb csomós fér ezek állal egyesítetih. (a—b—c) 
(frustum, utrinque arcuatum , cujus apex superiora versus spe-
ctans supercilium superat, Partes niolles in tota plaga palpebrae 
superioris usque ad supercilium ab osse resohuntur, angulo oculi 
externa lateralis d—e. infertnr incisio, quominus hac tensio 
suff'eratur. Vulnus triangulare sutura nodosa unitur}.. 

10. I d o m (Figura lü -a j . 
A'felső szemhéj e l f a j u l t k i for ál m n t u t j a «' szemhéjak orbán-

cza,az eztén következő elevedés és összej"orradás után, (Sistit ectro-
pium organicum post erysipelas et inde ortam exulcerationem, at-
que consolidationem cnatuin). 
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11. I d o m (Fig. 11-a). 
Ugyanazon szem Jaeger módja szerint lelt műtétei után. (Idem 

oculus post operatienem methodo Jaegeriana peractam). 
a—b. monyorú metszés, melly ükként készítetett, hogy «' felső 

szemhéj a \ szemgödör széléiül , mellyel össze volt nőve , föl
fejtetelt. A"1 seben állal az átmetszett kölhárlya, és á1 szem
teke látszik. Al C, darab aztán metszetik ki, és «' lágy ré
szek a 1 csontokiul, a' kalattléktulkezdve egész a' homlok'' kö' 
zepeig á-tül egész e-ig egy kétélű késsel fölfejteinek , m i r e 
«' szemhéj T-képü sebe 

12. Idom (Figura 12-a). 
csomós férczqkkel egyesíletik. (a —b. vulnus figuráé ovális, eo 
modo exortum, quodpalpebra superior a margine orbitali, quacum 
co'ncrevit, soluta est. Per vulnus bulbus ocularis , et transcissa 
conjunctiva adparet. Frustum c. modo primo excinditur, et par
tes molles ab ossibus a temporibus incipiöndo usque medium fron-
tis a d. usque e, cultello tenui duplice acie instructi liberantur, 
quo peracto vulnus palpebrae literam T praeseferens 

12. I d o m (Figura 12-a). 
sutura nodosa nnitur), 

A' s z e m s z ó r f o r d u l a t , a' s z e m s z ő r k a l á s z , é s 
a' s z e m h é j a k be f o r d u l á s á n a k m ű t é t e i é . (Ope-
ratio trichiasis et distichiasis, nec non inversionis palpebra
rum interiora versus). 

13. Idom (Figura 13-a). 
A^ szemszőrfordulat műtéteié Jaeger szerint a' felső pillán. 

(Operatio trichiasis in superiore palpebra secundum Taeger). 
Egy szarulemez c. *) segéd állal, k i egyszersmind hüvelyké

vel a' szemszőrökel is erősen t a r t j a , a' szemhéj alá tolatik. A ' 

*) 1. Eszköztilr I I I . T ib . 29, Id. 
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műtő, ezennel halának hüvelykével a' féltő szemhéjai megfeszül, 
és párkányaiul 1 — 2. vonaluyi szélességnyire bemetszést leszen, 
melly állal a 1 metszés alá a ' külbőr, a' sejl szövet, és a' sze'mszij. 
rök gyökei esnek, és a' pillaporcz mélységéig halván n-lül f ig 

f d y i a l i h . a. csipesszel aulán a' íóW és sejlszövelel fülemelteli, 
és ezen keskeny bőrcsikol a' benne rosszul állé szemszőrökkel egy-
gyűlt b. (lomlwrú szikével f e j t i föl (iíimmti c o r i m \ eper ministmm, 
qui .simul pollice protruso cilia firmát, sub palpebram truditur. Mo-
dicus operans sinistrae manus pollice palpebram superiorem tenclit, 
a cujus margine in distantia 1. aut 2. linearum incisionem facit, 
qua mediante cutis, textus cell. et bulbi ciliorum transcinduntur, 
et eadem usque tarsum penetráns a puncto e. usque continuatur. 
Tűm volsella a . mediante cut.im et textum cell. elevari jubet, atque 
talitei striam una cum ciliis cultro convexo rescindit), 

14. I d o m (Figura 14-a). 

Beszegélyü és szemszőrkalászu szerit műtétele a' felső szemhé
jon ( j u a d r i szerint. (Operatio oculi entropio et distichiasi adfecti in 
palpebra superiori, secundum Quadri). 

a. a ' műtő b a l keze, melly «' felső szemhéjbul egy széles csi
pesz a. segedelmével egy bőrránezot megfog, és ezt egy b. 

olló segedelmével elvágja, (manus sinistra operantis, qua e pal
pebra superiori medio volsellae latioris a. plicara capil: et eam 
forfice b. resecat). ' 

15- I d o m (Figura 15-a). 
Ugyanazon szem a' megtelt kimetszés után. 2 görbe tű van 

a"1 seb széleibe a' seb egyesítése végett behúzva, melly két csomós 
fércczel vitetik véghöz (idein oculus post factam plicae exeisio-
nem. Duae acus curvae sunt per oras vulneris trajectae, quae fila 
ducente.s, his, sutura nodosa mediante, vulnus tmilur).. 
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16. I d ó m (Figura 16:a), 
A szemsxőrfordulat műtéteié az alsó szemhéjon Q u a d r i sze

r i n t . Egy félholdképü bőrszilah van a 1 szemhéjául kimetszve , «' 
seb 3 csomós fércczel egyesiive, a' f o n a l a k végei ragtapasz-
K a i vannak a 1 seben a l u l oda ragasztva. (Operatio trichiasis in 
palpebra inferiori secundnm Quadri. Est portio semilunaris e cuti 
palpebrae infer. exscissa. Vulnus tribus suturis nodosis unitum. Filo-
rum extremitates medio emplastri adhaesivi cuti faciei lirmatae): 

Tizedik t á b l a (Tab. X . } 
A' kö nn y t 5 m 1 o m e g c s a p o l á s a , a' h á l y o g ' , a' s z em f o r d u 1 at , 
a' l e s z e g é l y , f ü g g e t e g s z e m h é j , , e ' s a' s z e n t r ö p m ű t é t e i é . 
(Paracentesis saccj lacrymalis, operatio cataractae , trichiasis, entropii, ble-

pharoptosis et pterygiQ. 

A' k ö n n y t ö m l ő m e g c s a p o l á s a (paracentesis sacci 
lacrymalis).. 

1. I d o m (Figura 1-a). . 
kÖnnytÖmlS felnyitásakor (Ismerendő részeket m u t a t j a 

(ostendit partes, quas, cum saccus lacrym. aperitur, nosse oportet), 
a. a. o' könnypontok (puncta Iacrymalia). 
b. a' kö'nnyvezelék (ductus lacrymalis). 
c. a 1 könnytömlő (saccus lacrymalis). 
d. a' hártyás könnycsatorna (canalis lacrymalis membranaceus). 
e. «' felső áll1 orrnyujtványátiak széle ott, h o l cü könnycsont 

szélével egyesül, melly helyre a! műtétei a l a t t az u j tétetik ? 
azért, hogy a' könny tömlőt, melly azonnal mögötte jekszik, 
a' kés kegyével el ne vétsük (margó processus násalis .ossis ma
xillae superioris eo loco, quo marginem ossis lacrymalis adtin-
git, eo scopo designates, lit digitus cultrum ducens eidam in 

D 
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sistendo, talifer saccus lacrymalis mox refro eundem apice 
caltri inveniatur). 

i, a > felső áll orrnyvjlványa (processus nasalismaxillae superíoris). 
g, klinnyárok (fossa lacrymalis). 
h. a' f e l t a r t csont orrveteték szelei (orae perfracti ductus nasa-

lis ossei). ' 
2. Idom ("Figura 2-a). 

A künnytömU felnyitását m u l a t j a Petit szerint. A hegyes 
hisztora * ) fokával az o r r n a k fordítva, az orr irányához képest 
hegyes szegletben t a r t v a , már behatott. A segéd «' szemzár 
izmok inát feszíti pieg, d mennyiben baljával «' külső szemszeg-
letel «' halántéknak k i f e l e húzza, jobbjával egyszersmind «' mií-
leudő fejet t a r t j a helyben. (Videmus qualiter sit secundum Petit 
saccus iacrym. aperiendus. Culter dorso versns nasum versus , relate 
ad situm nasiangulo acuto prehensusinfigitnr. Minister tendinem mu-
sculorum orbicularium adtrahit eo, rmod sinistra manu angulum 
oculi externum versus tempóra, dextra vero frontéin diducat, hac 
postcriori caput simul lirmans). 

3. I d o m (Figura 3-a). 
A h kö'nnytö'mlo felnyitása után a' seb tágítását láttatja- A 

kés az orr" hátával egyenes irányban áll, 'f emígy taszitalik alátjh 
az orrcsalornába. (qualiter sit ampliandum vulnus, pro aperiendo 
sacco lacrymali illatúm, haec imago ostendit. Culter secundum de-
cursum uasi (perpendiculaiiter) servatur, et ita protruditur in cana-
lem nasalem profund) us). 

H á l y o g m ű t é t e l (operatio cataractao). 
' ' 4. I d o m (Figura 4-a). 

Hályog mű tétel a' b a l szemen «' szaruhárlyán állal. A ] műtő 
jobb kezében t a r t j a a? tűt, 's az álso szemhéjat akként t a r t j a , m i n t 

») EsíKöítdr III. Táb. 5. u. 
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föléli. A* Segéd P e l l i e r de Quincy *) jobbjában tarlóit szemhéj' 
tartójával a' felső szemhéjat főijeié húzza , baljával pedig a' há
lyogos fejét melléhó'z szorítja, kittek jobbik szeme kendővel van le
t a k a r v a . (Operatio cataractae in oculo sinistro per corneam institu-
ta. Medicus operans acuni recta manu tenet 3 et palpebram ínferio-
rem solito modo figit. Minister tenaculo per Pellier de Quincy in-
vento palpebram superiorem attollit, sinistra vero caput operandi pe-
clori admovet, cujus oculus sinister sudario tectus cernitur). 

B e s z e g é l y v a g y B e f o r - m ű t é t e i (operatio entropii). 
5. I d o m (Figura 5-a). 

Al külső szemhéjránczbul egy darab bőr kimetszése állal esz-
közlött beforműtet, és az erre következő véres fér ezekkel esz-
közlendő sebbekötés ragtapaszcsíkokkal mikép vitetik végbe? a" 

jelen idom m u t a t j a , (Operátione entropii per excisionem eplica pal-
pebrali peracta, et sutura cruenta desuper adplicita, qualiter sit deliga-
tio vulneris medio linteorum carptorum et striarum ex emplastro ad-
haesivo confectarum instituenda ? praesente videmus aduuibratione). 

6. I d o m (Figura 6-a), 
Á1 szemszőrfordulat műtétele Kókler után. Két fonalszalag-

csa van a' felső szemhéjon áthúzva, egy raglapaszbul készíteti 
henger fölött a' h o m l o k r a vezetve, ,s emide ragtapasz csikkaloda
ragasztva. (Operatio trichiasis secundum Köhler. Duae ligulae l i -
neae sunt per palpebram superiorem traductae, eaedem super cylin-
dro ex emplastro adhaesivo constructo yersus frontem directafc huic 
emplastri adhaesivi ope agglutinantur). 
A' f e l s ő s z e m h é j i s z a m á n a k v. a' f ü g g e t e g s z e m 

h é j n a k m ű t é t e l e (Operatio blepharoptosis). 
7» I d o m (Figura 7-a). 

A 1 szemhejiszam vértelen műtéteiét m u t a t j a H. F a b r , ab Aquap. 
szerinti Egy ragtapasz a' felső szemhéjra, egy más a* h o m l o k r a 

* ) 1. Eszköztár IV, Táb. 5. ld. 
| D 1 
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ragasztva, '# mindkettő 3 szalagosával van összekötve, melhjek 
a n n y i r a húzatnak Össze, a* mennyire elég, hogy «' szemhéj föl
emeltessék. (Est operatio blepharoptosis absque vnlnere secundum H. • 
Fabr. ab Aquap. Frustum 'cmplastri adliacsivi palpebrae superiori, 
aliud fronti est appositum , quae ambo Iigulis tribus eousque contra-
fmntur, donee palpebra superior tegendo bulbo recte respondeat). 

A' s z e in r ö p m ű t é t e I e (operatio pterygii). 
8. I d o m (Figura 8-a). 

A szemrop műtéteié Heister szerint* Czérnát vezető görbe 
tű a? szemröpön szúralik állal, vagy azért t hogy edényei lekötésé' > 
vei tápláltalása megszűnvén, elfonnyadjon, vagy hogy késsel le-
metszelvén, «' czérnára h u r k o l lehessen vetni. (Operatio pterygii 
secundum Heister, Acu curva filum (rahente transfoditur pterygium, 
vei ideo , ut filo ejusdem vasa dellgata nutrire cessent; vei , ut cul-
tro reseclum, filo laqueus adplica:i queat). 

9» I d o m (Figura 9-a). 1 

A . szemröp műtétele Scarpa szerint. A ' szemrop f i n o m csipesz 
segedelmével jól felemeltelik o' szemtől, és tC domborííságával ' 
szemnek tarlóit Cooper ollója állal metszetik le. (Operatio ptery
gii secundum Scarpa. Pterygium vulsella subtili a bulbo elevatur, 
atque forfice Cooperi, convexa parte bulbum spectante , rescinditur),. 

Tizenegyedik Tábla. 
G ö g —, G B g s ip , — 1) Ar z s i n gm o t sz és , a' m o l l , c s l ias hi ego s a-
l > o l á s a , a' os e c s' 1 e m e t s z & s o. (Laryngo — , trachco — , oosophago-

tomia, paracentesis thoracis et abdominis, ainputatio mammae),,. 
G ó ' g m e t s z é s (Iaryngotomia). 

i„ I d o m (Figura l-a>. 
A gőgmetszést m u t a t j a (Iaryngotomia ipsa), 

a t paizsporcz (cartilago thyreoidea). 
b. gyürüporcz (cartilago cricoidea). 
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c. gőgsi'p (trachea), 
d. d bőrö'n állal és a 1 paizsporcz két fele közt tett metszés, a? 

paizsbemelszettől, egész a 1 gyürüporczon a l u l (incisio qua 
cutis et duae medietates cartilaginis thyreoideae in medio divi-
duntur, et qnidem ab incisura thyreoidea, cartilaginem cricoi-
deant quidquam superans). 

G ó ' g s i p m e t s z é s (tracheotomia). 
2. I d o m (Figura' 2-a). 

gőgsipmetszés utáni sebet m u l a t j a , és egy lélegzés végett 
«' gőgsipba hozott csővet (vulnus videtur post tracheotoiniam, et 
tubus in tracheáin deductus, quominus aeger spiritum ducere possit), 

a, bőrséb d gyürőporcz alsó szélétül kezdve egész d szegycson
tig (vulnus cutaneunt ab inferiori margine cartilaginis cricoi-
deae usquo os pectoris). . 

b. d nyak bőnyéje (aponeurosis colli). 
C ezüstcső * ) (tubus argenteus). 
i. gőgiip (trachea). 
e. mellszakizmok (musculi sternohyoidei). 

3. I d o m (Figura 3-a). 
A ' n y a l függőleges átmetsxetét m u t a t j a , hogy d gőgsipmet-

szés alá eső részeket ösmerjük (est sectio perpendicularis totius colli 
quominus partes, quae sub tracheotomia laedi possunt vei debeiit, 
noscar.-tur). 

a. a 1 gerinczagy csatornája (eanalis pro medulla spinali). 
b. gerinczek vagy csigolyák (vertebrae). 
e, gőgsip (trachea). 
d. fejér (carotis). 
e. gyürőporcz (cartilago cricoidea). 
f. gögüreg (cavum laryngis). 

* ) 1. Eszköztár. V I I I . Tál). 18. 19. Id. 
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p. txakcsont (os hyoideum). 
h. gőgfedő (epiglottis). 
î. paizsporcx (cartilago thyreoidea). 
k, nyelv (lingva). 
I . ínyvitorla mellső ráncza (plica anterior veli palatini), 
m. enneli hálsó ráncza (ejusdem plica posterior). 

. n. mandolák (tonsillae). 
o. nyelcsap (uvula), 
p. kemény íny (palatum durum), 
q. mellcsont (os pectoris), 
r, bőr (cutis). 
s. mellszak- és tnellpaizsixom (musc, sternohyoideus et sterno-

tbyreoideus). 
t. paizsmirigy (thymus). 
a . függér (aorta). 
v. ennek átmetszető (haec transscissa). 

w. a' b a l fejér (art. carotis sinistra). 
X. bárzsing (oesophagus). 
y. azon mód, melty szerint a 1 Richter h8rgmetesze*J d* gőgsípba 

lehatol (modus, quo bronchotomus Richteri in tracheám de
scendit), 

z. a' sebben és gögsipban visszamaradott esi helyzete (situs 
tubuli in vulnere et trachea relicti). 

B ár a s i n g m e t sz è s (Oesophagotomia). 
4. I d o m (Figura 4-a). 

A ' bdrzsingmelszést jeleníti G u a l l a n i szerint. (Oesophagoto
mia ipsa juxta Guattani). 

a—b, bőrseb «' mellkulcscsecsizom belső széle mentében készít
ve a' nyak közeptáján 2. 3 . hüvelyknyi (vulnus cutanemn a 

») .1. 'E.üköítár VII , Táb. 
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margine interno inusculi sternocleidomastoidei ad 2. vei 3. po!-
lices descendens). 

c. c. lap szakizom (musc. omohyoideus). 
d. d. mellkulcscsecsizom (m. sternocleidomastoideus). 
e. raellpaizsizom (m. sternothyreoideus). 
f. f. melhzakizom (m. sternohyoideus). 
g. g. a' köz fejér (art. carotis communis}. 
h. fölső paizsütér (art. thyreoidea superior). 
i. kulcsalatli üte'r (art. subclavia). 
k. k. alsó paizsütér (art. thyreoidea inferior). 
1, visszatérő Mér (nerv, recurrens). 
m. belső torkolatér (vena jugularis interna). 
n. gőgsíp (trachea). 
0. paizsmirigy (gland, thyreoidea). 
p, bárzsing (oesophagus). 
q. q. kellős Jtorog, melly «' külső sebet és izmodat egymdslrcl 

elvonja (hamulus duplicatus, quo vulnus externum et musculi 
a se invicem dimoventur). 

ő. Idom (Figura S-a). 
Bárxsingmelszés E c k h o l d l szerint (Oesophagotomia geottnduin 

lickholdt). 
a—b. metszés a' nyak közepéiül egész a' vállperec* mellcionltaü 

egyesüléséig a' mellkulcscsecsizom m e l l i és vitUpgreexi résxe 
közt (vulnus a medio colli, usque ad articulalionein cíaviculae 
cum osse pectoris inter partem clavicularem et pectoralem mus« 
ciili sternocleidomastoidei). 

c—c. a' f e j b i c c z e n l M két szára koroggat kétfelé hízva (crura 
musculi sternocleidomastoidei hamulis a se invicem remota). 

d. vállsxakizom (musc, omohyoideus). 
e. mellpaizsizom (m. sternothyreoideus}. 
f. fej-ér (art. carotis). 
g. az alsó paizsütér (art. thyreoidea inferior). 
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h, visszatérő ideg (nervus recurrens). 
i. bárzsing (oesophngus). 

' k. gőgsip (trachea). 

6. I d o m (Figura 6-a). 
Bdrzsingmetszés V a c c a B e r l i n g h i e r i és L i s f r a n c szerint, a' 

búrzsing fölső részének föl nyitására. (Oesophagotomia in oesophagi 
superiori parte facta juxta cell. Vacca Berlinghieri et Lisfranc). 

a—b. a ' mellkulcscsecsizom belső szélén telt metszés a 1 paizs-
porcz fölött kezdve, a' gyüröporczig folytatva (vulnus ad mar-
ginem internum oesophagi super cartilágine thyreoidea inci--
piens, usque cartilagihem cricoideam continuatum). 

c» mellkulcscsecsizom (m. sternocleidoinastoideus). 
ű, vdllszakizom (musc. omohyoideus), 
e, a 1 nyak legszélesebb izma (musc. lafissimus colli), 
f, mellszakizom (musc. sternohyoideus). 
g, a? külső mellső torkolalér (vena jugularis externa anterior), 
h, fejér u1 r a j t a fekvő nyelvalaiti ideg lehágó ágával (carotis, 

cúi ramus descendens hypoglossi incumbir). 
i , a' felső paizsülér (art, thyreoidea superior). 
k. a J felső paizsvisszér (vena thyieoidca superior). 
1, paizsmirt'gy (glándula thyreoidea), 
X. V a c c a B e r l i n g h i e r i bárzsinglágilója , * ) melly a ' szájon ál

t a l van a' bárzsingba dugva, hogy kidülledő gombja állal 
azo?i hely kijelellessék, h o l a' sebnek készítetni kell; L i s f r a n c 
ezen czélra dárdakulaszl , vagy vájus torit csővet használ 
(Entropesophagus Vaccae Berlinghieri, qui per cavum oris in 
oesophagum deductus, prominente nodo locum adsignat, quo 
•vulnus inferendum est; Lisfranc pro hoc scopo instrumento pro-

*,) 1. EsxMütiir VII . Táb. 20—3.1. Id. 
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jirio gallis sonde a dard appellato, auttubo utitur eatsavaío fer-
famento insfructo). 

M e l l csap o l ás (paracentesis thoracis), 

7. I d o m (Figura 7»a). 
Amott helyei vmlatlaínak ki, hol d meltcsapolás letelik (loea 

designantur, ad quae paracentesis períicitur). 
4. S, 6. 7. 8. 9, K), .11. 12. bordák (costae). 
a—b, a' 1-dik bordáiul d 8-dikig e'ro seb (vulnus a 7-a costa 

usque 8-am). . 
c—d. d 7. és 8. bordával közegyenesleg futó metszés (vülrva* 

juxta costam 7-am et 8-am decurrens"). ' 
f. «' bordákon egyenes szegletben áthaladó seb ugyanazon he' 

lyett (eostas angulo í'ecto döcussans vulnús eodem loco). 
g. g. g, gv «' legszélesebb hátizom helyzete (situs musculi laíis-

simi dorsi). 
h. h, a' nagy mellizom helyzete (situs musculi pectoralis majoris), 
i. d mellcsont (os pectoris), 
/». váll-lap (scapula). 

H a s c s a p o l á s (paracentesis abdominis,). 

8. Idom (Figura 8-va), 
A* hascsapolásra alkalmas helyek láttatnak (videntur lóca, qui« 

bus paracentesis abdominis suscipitur). 
ft—rí. "bordák (costae), 
a. mellcsont (os pectoris), 
b. kardnyujlváiiy (carlilago xiphoidea). 
C. 'fancsont-egyesület (symphisis ossiiurt pubis), 
d. d. d csipcsonl mellső felső tövise (spina anterior superior os-

sis ilei). 
c. d köldök vagy púp (umbilicus). 

D 2 
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F. mon vomi közepe, melly a' höldöktül egész a' felső ósiptgm 
réjig vau húzva, ''s az üt teendő beszúrást j e l e n i l i (médium 
lincae ab timbilico usgue cristam super, ossis ilei ductae désig
nât locum suscipiendae paracentesis). 

e—g. a' köldöklül harántul k i f e l e húzott vonal (linea transveraa 
ab umbilico directe extrorsum versus ducta), 

i—d. az utolsó bordáiul d felső csiptaréjig húzott vonal (linea 
ab ultima costa versus cristam iloam superiorem ducta). 

h, hely,, h o l ezen kél vonal egymáson kasul megyén (punctum, 
quo lineao hae semet decussant). 

k. â kardporcz és fanegyesűlet közli közép (médium inter pro-
eessum xiphöideum et symphisim ossium pubis). 

1—d, d k. a l a t t Va hüvelyknyire kezdődő vonal «' csiptaréjig 
húzva. L i s f r a n c ennek közepén (m) teszi meg a 1 csapolást 
(linea infra k. zf3 pollíce incipiens usque cristam ileam conti
nuais. Lisfranc in hujus medio puncto perficit paracentesim). 

n. beszúrási pont a' fehér vonalon :3 hüvelyknyire a' köldök a l a t t 
(punctum in linea alba 3 pollicibus distans ab umbilico, pro pa-
racentesi). 

0—.d. a' második álporcx mellső végétül a* csiptaréjig húzott 
vonal b a l oldalról, mellynek p. közepén Z a n g d maga szúr-
esapját *) a' lehágó rémesébe szúrja o' bélbeli szélkár ellen 
(linea ab extremitate anteriori socundae costao spuriae usque 
ciistam ileam e latere sinistro ducta; cujus médium cell. Zang 
in medio ad punctum p. acu triquetra transfodit, ut eadem in 
colon descendens adversus tympanitidem iutestinalem descendat). 

ft, q„ a' hasfölölli ülér lefolyása (decursus art. cpigastricae). 
E m l ő i é v é t e l (amputatio mammae). 

9, I d o m (Figura 9-a). 
Görbe t t l és erős czérnával eltöltött emlőn-telt hurokkötés, 

*) l.Essköatár IX. Táb, 19, M. 
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azon ohbúl, hogy csecslevétel alkalmával a' ctect werden 
tartas sék Forest, Scultet, és Heister szerint (filum forte acu 
curva per mammam traducitur, eo scopo ut eadem laqueo for
mato űrmata amputan possit juxta Forestum, Scultetura, et 
Heisterum). 

10. I d o m (Fig. 10 a> -
a. b-tiéli félholdképű metszetet mutat fölülről, aláfelé vezetve, 

holott a 1 c d-nél ugyanezen metszést ferde irányban látjuk, 
f. i. h a egyszersmind a' hónalyi mirigyek is Mirfandók (ad 
puncta a. et b. duas videmus semilunares incisiones deorsum ver
sus descendentes, quae ad puncta d, etc. oblique descerniendo eo 
deserviünt, ut degeneratae glandulae axillares una exstirpari 
queant). ~ 

Tizenkettődik tábla (Tab. XH-a) . 

M é h m e t s z ó e , c s i s z á r m e t s z é s (leparohysterotomia, hysterotomotoki&r 
gastrohysterotomia, laparometrotoniio/). 

1. Idom. (Fig. 1-a). 
*á' különféle metszésmódokat m u t a t j a o' császármetszésre (ex-

hibet divérsas methodos sectionem caesaream instituendi). 
a—b. 5. hüvelyknyi harántmetszés oldalvást, a 1 melly felé a' méh 

leginkább h a j l i k , a' h a r m a d i k álborda és a ' csíptövis a' h a * 
egyenes izma és a' gerinczoszlop közt (vulnus transversum 
quinque pollicum lateraliter versuseam partém illatúm, in quam 
uterus rendit inter costam tertiam spuriam, spinam ossis i le i , 
musculum rectum abdominis et cólumnam vertebralem). 

c. d. rézsut metszés á1 fancsont szárálul kezdve egyik o l d a l r u l ^ 
'< a' köldök a l a t t a' fehér vonalon által á1 legalsóbb álbordáig 
folytalva az ifjabb Stein szerint (sectio diagonali* ex uno la-
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tere a crure ossis pubia incipiens, infra umbilícUm per lineam 
albain superiora versus continiiata, ad infimam costam spuriam 
desinens, juxta Steinium juniorem). * 

c—f. a' fehér vonalon telt metszés, melly a' fanegont izülete 
fölött kezdődik, '* a' köldök a l a t t két hüvelyknyirc végződik 

%L Varocquier, H e n k e l , Baudeloque, és Osiander szerint (vulnus 
lineae albae illatúm ab articulatione ossium pubis duobus pollioi-
Ims incipiens et infra umbilicum totidem pollicibus, desinens). 

g—h. oldal- vagyis hosszmetszet a 1 has egyenes izmával köz' 
egyenesleg lefelé folytatva a' lágyéktul két n j n y i r a Rousset, 
Letöret, és az öregbik Stein szerint (sectio laterális s. lon
gitudinális inferiora versus secundum musculum rectum abdomi-

nis continuata, ab inguine duobus pollicibus distans secundum 
Rousáet, Levret et Stein seniorem). 

2. I d o m (J?ig. 2-a). 
A méhmetszés műtéteiét jeleníti. Az i'dmon a''metszés o* fe
hér vonalon tétetik. A"1 műtő a» a. a' bőrt, a' zsírt, sejlszö-
vetet, és hashártyát átmetszette már, 'f hasonlóan a' méhet 
is fölnyitotta egy hűvelyknyire a ' h a s f a l sebe alatt, '* bal
jának mulatóját 's ezen a' domborít szikét betolván a ' méh-
sebet 4. 5, hüvelyknyir-Q tágította. A "segédek b. b. b. b. l a n 

gyos vízbe mártott nagy szivacsot t a r t a n a k a 1 hasra , és a seb 
széleirt G r a e f e ajánlata szerint*, azért, hogy a 1 belek kiisza-
modása elkerültesséi (sistitur operatio sectionis caesareae; vul
nus hic lineae albae infertur. Medicus operans a. a, cutim , pan-
niculum adiposum, textum cellulosum et peritonaeum jam sol-
vit, prout et uterum ad distantiam unius pollicis aperuit, atque 
sinistrae suae indicem et huicsuperinpositum cuKrum convexum 
vulneri uteri inferendo , hoc ad distantiam 4. et 5. pollicum di-
latat. Ministri b. b,b. b. spongya calidae inmersa abdomen, et 
simul oras vulnerís firmant 00 scopo ne intcstina prolabantur), 
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3. I d o m (Figura 3-a). 
A lett császármetszés után szükséges lekötésnek módját m u 

t a t j a (deligationis inodus post operationem necessarius sístihír). 
a. a. a. 3. széles czérnaszalagcsával eszközlöll csomós fércz (3. 

suturáé nodosae medio latioris ligulae lineae peractae). 
b. b. hosszabb ragtapaszcsíkok, mellyek a' hason és háton egy

máson keresztül vágnak (striae longitudinales emplastri adhae-
sivi ad abdomen et dorsuin semet decussantes). 

c. c. c. c. ezen ragtapaszcsíkok iránya (directio hamm striarum 
emplastri adhaesivi}. 

Tizenharmadik tábla (Tab. 13-a). 
Bél varrat (Entcroraphc). 

1. I d o m (Figura 1-a). 
Szűcsvarrat. A ! bélnek sebajkai belső lakomjhártyáiknál fog

va vannak Összeillesztve, a' tű czéruál vezetve ki- ,s beöltetik^ 
ugy hogy tehát a' czérna váltogatva «' seb fölibe és alá esik, 
részint kilátszik, részitit a ' seb a j k a i által fedetik (sutura pellio-
num,« Vulneris intestinl labia facie sua interna membrana mucosa 
tecta in mutuum ponuntur contactum, atque acu filum ducente eo, 
modo uniuntur, ut filum jarn vulnus tegat jam eodem tegatur). 

2. I d o m (Figura 2-a). 
négy mester - v a r r a t a . A'' bél harántul lévén megsebesít* 

V e , a ' bélseb két végeibe állatgőgsip {gége) dugalik, «' seb né* 
hány fércczel ezen egyesíletik (sutura quatuor magistrornm, inte» 
stino transversim laeso, in ambo orificia Vulneris trachea animalli 
truditur, atque vulnus super hac aliquot ictibus unitur), 

3. I d o m (Figura 3-a). 
Előre haladó öltögetés. A'tű az összeillesztett scbttftiákba ol-

dulvátt öllögetletik ki- 'í be, úgyhogy «' m i n t á* szücsvavrutnál 
D 3 
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a' csérna a" seb szélei fölött, úgy itt csak oldalvást látszik. (Su
tura transgressiva (sulureá points passéV). Acujfilum trahente com-
posila vulneris labia lateraliter transfiguntur, ita ut filum tantum Ia-
teraliter videatur). 

4 I d o m (Figura 4-a), 
H u r k o s (t>. iirkös) v a r r a t le D r a u t u l , E z a 1 két sebajkon ál 

több f o n a l a t húzott, '# erre valamennyi f o n a l végeit csomóba kö-
tötle, 'Í összecsavargatla, t. i. hogy ekként «' bélsebet minden ol-
d a l r u l egyenlően Összehúzza, végre az összecsavargatolt f o n a l a 
kat d h a s f a l i sebnek felső szegletén vezette k i (sutura aosata 
le Dranii. L e Dian per oras vulneris pl ura traduxit filamenta, at
que horum extremítatibus nodum injecit, et tum omnia simul tor-
guendo, taliter oras vulneris in puncto unico in mutuum contaclum 
coegit, demum suturarum coaclarum extrema per vulneris abdomina-
lis superiorem angulum e cavo abdominis eduxit). 

5. I d o m (Figura 5-a). 
Csomós v a r r a t a 1 felső bélvégnek az alsóba történt betolulá-

sakor «' bél tökéletes haránt megválasztása után Ramdokor szerint 
(sutura nodosa post invaginationem intestini, et quidem hujus frusti 
superioris in frustum inferius, intestino transversa directione ex in-
tegro diviso secundum Ramdohr). 

6. I d o m (Figura 6-a). 
A bél, állomány-veszteséggel járó, haránt megválasztásánál 

egy fodorredőnek czérnával eszközlöll odaakaszlása «' hassebhöz, 
m i által a' bél a' has-sebhöz közelebb kénytelik l a Peyronie sze
r i n t (intestino transversim soluto, qualitersit plicaquaedam mesén— 
terica medio filamenti vulneri abdominis nect.enda, ut; intistinum huic 
propius accedat, praesens docet imago secundum la Peyronie). 

7. I d o m (Figura 7-n). 
Bétvégekegymásba tolása Ritsch szerint. A ' felső bélvég egy 

kdrlyahenger fölött tolatik az .alsóba és a' bélvégek v a l a m i n t a? 
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kártyadarab is együtt bitelvén állal t a r t a t n a k helyben, (Invaginá-
tio juxta Ritsch. .Frustum intestini superioris super cylindro charta-
ceo inferiori frusto innvittitur, atque ambo haec frusta una cum cylin-
dro chartaceo sutura firmantur). 

8. I d o m (Figura 8-a}. 
Bélegyésítés Subatier szerint. A két béhéget~ő egy kártya

henger fölibe Itjízza, a' hengert kétszer disz/írja, át ugyan- ezen 
maga után czérnát huzó lűvel a' két bélvéget is belolrül k i f e l e ' ; 
m i r e a ' czérna két végét összecsavarván, ekként a- bélséb két aj
kát egymáshoz közelíti: (Etiteroraphe secundum Sabatier ; qui ambo 
intestini divisi frusta ei'déiu cylindro chartaceo duplici ictu transfosso 
adplicat, atque e charta propendentibus ejusdem fili extremitatibus 
per oras vulneris iritestinatis ab intus exterióra versus traductis , cum 
fili extremitates convolveret, oras viilneiis in uiuluum dedaeitcotí-
tactum), 

9:. I d o m (Fig, 9-a). 
Bélegyesilés Chopart és D e s a / i l l szerint. Miután a ' kél bél

vég egy kárlyaheiigerre feltalálóit volna, az egész henger átizá*-
rogattalik, és (£ f o n a l végei belblrül kifelé először á'- felső, az
tán az, alsó bélvégen öllögettetik a l t u l ' , hogy emígy «' fonál rá-
/mzutváu, a' felső bélvég az alsóba kénytessék. (Enteroraphe secun-
dum Chopart et Désault. Postquam vulnere divtsa intestina charta
ceo cylindro applicita essent, hic ictibtis aliquot perfoditur, atque 
nunc extremitatibus fili e cylindro propendentibus ab intus exte
rióra versus prius per frustum intestini superioris tum vero inferioria* 
traductis, hae invicein convolvuntur, ut ifa frustum illud in hoc po--
sterius cogatur). 

10. 13'iim Ú. b. (Fig. 10-a a , í.)«-
Bélégyesilés henan szerint. Egy üres henger (t. 10. I d o m 

(b.y<szelei fölibe tolatnak az egészen átmetszett bél végei, és sa
vós fölülelóknél fogva egyqsítttnek egymással (10* I d o m a.) En-
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teroraphe juxta Denan. Marginibus cavi cylindri (Fig. 10. b.) pror-
sus divisi intestini ambo frusta ndplieantur, nlque superficiebus so-
rosis in mutimm contactum traetis vulmis unitur). 

11. Idom (Figura H - a ) . 
Bélegyesítés Jopcrt szerint. 0 cC fodrot néhány v o t i a l n y i r a 

fölfejti, «' felső' béldarahon felbírül kifelekét'fonalat húz át, az 
alsó féldarabot befordítja » és ezen állal is áthúzza «' két f o n a 
lat, mellyek összecsavarása állal a* felső bélvéget az alsóba kény
lelvén , rt' két béivég savós hártyáit egymással érülelbe hozza. 
(Enteroraphe secundum Jopert. Hic ad' distantiam aliquot linearum 
mesenterium ab iníestino solvil., et per lmjusce frustum superius fila 
duo trnducit, quo facto frustum intestiniinferiiis interiora versus vol-
vit ,et iisdem íilis perindo perfodit, atquehaec contorquet, quo facto 
ambo intestini frusta facie sui serosa in mutuuni contactum perdu-
cuntur). 

42. I d o m (Figura 12-a). 
Lombért bélvarrata. E z több f o n a l a t húz kívülről befelé e'» 

belölrül Kifelé m i n d a? két sebajkon állal, és a 1 f o n a l a k rászorí-
tása állal a' kél savós jölülelet egymással érülelbe hozza , mel
lyek ekként egy befelé állá redőt készítitek. (Enteroraphe Lambertk 
Hic per ambas vulneris oras plura traducit fila jani ab extus inte
iiora, jam ab intus exteriora versus, quae contorta, iisdem serosae 
intestini tunicae in mutuum trahuntur contactum, atque plicam in
teriora versus prominulam formánt), 

13. I d o in (Figura 13-a). 
Beclard bélfércze o' bél haránt sebénél. 0 a' felső bélvéget 

az alsóba dug/a , és «' seb'' szélén egy f o n a l a t vezet körül.t úgy 
hogy «' kidudorodó savós fölülelek egymáshoz érnek. (Sutura in-
testinalis Beclardi intestino fransversim laeso, Beclard frustum in-
testinale superius in inferiiis adplicat, atque nunc juxta vulneris mar-
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ginem filum circum ducit, ita ut nunc taliter prominentes sefösae sn-
perficies semet mutuo adtingant), 

14. I d o m a. b. (Figura 14-a a. b). 
Reybard bélegyesitŐ módja. Egy k i s f a , vagy kacsnklemez, 

mellyen f o n a l van áthúzva b. a l k a l m a z l a t i k a ' beibe, 'Í a 1 f o n a l 
Vegei a' bél- és h a s f a l sebszélein átültetnek, és ekkor kötőleg , vagy 
csavargato'lag rdszorítatnak, (Enteroraphe Reibárdi. Hic laminam 
e ligno vei gummi elastico factam, per quam filum traductum est b 
intestino adplícat, atque fili extremitates tam per intestini, quam 
per parietis abdominalis oras tradücit, quo facto has contorquendo 
aut nodo firmando, vulneris hiatum arctat). 

15. Idom (Figura J5-a). 
H e n r o z bélegyesilése azon esetben, midőn a' bel harántul tö

kéletesen át van metszve. A ' bélvégek itten takonyhártyáiknál fog
va hozatnak kölcsönös érülelbe, még pedig az úgy nevezett tö
vises gyűrű segedelmével. (Henrozi methodus in casu ex integro 
transversim divisi intestini, Hic intestini frusta membrana mucosa 
tenus deducuntur in contactum et quidem rnedio annuli dentibus acu-
1Í8 provisi). 

16. I d o m (Figura lC-a) , 
Bélhurok. Egy f o n a l «' bél a l a t t «' fodron h i z a t i k által, 

melly aztán «' hasürbol is kivezettetik (laqueus intestinalis. Filum 
sub intestino per mesenterium traducitur, cujus extrema e cavo ab-
dominis educunturj. 

Tizennegyedik t á b l a (Tab. X I V ) , 

S é r v m e t s z é s (Herniotomia). 

1. I d o m (Figura 1-a). 
Egy nagy boréksérv műtéteiét látjuk B e l l C. szerint A ' mű/ő 

«' megtett bőrmetszet után a' kis nyilason vájkutaszt tolt be , hogy 
Dí 
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ezen a ' i ejt szövetét álmesse. (Videmus operationem herniae scrota* 
lis permagnae secundum C, Bell. Medicus operans postquám cutitn 
incidisset, et per ortam parvam apertnram speoillo excavato intras-
sc-t, super isto textum cell, solvere intendit). 

a—b, bőrmetszet (incisio in cutim). 
a 1 bőr a l a t t réteg.ző zsír (ad«ps sűbcutaneus). 

<d. sejlszÖvetrétegeL, és a 1 sérv bőnyés takarói ((Stratum cellulo-
>jsum,;et integumentum aponeuroticum herniae), 

2. Idom (Figura 2-a), 
N v m b e r i lágyéksérv a' meglett bőrmetsaés után B e l l C, után> 

A sejtszövetrétegek alá vájkutasx van tolva , hogy azok ezen át
metszessenek- (Herniaingvinalis in muliere post aperta integumenta 
communia secundum C. Bell. Infra strata cellularia specillum subtru-
sum videmus eo scqpo, ut super eodem strata praedicta solvantur). 
, a—b. bőrmelsxet (incisio in cutim), 

c. szalonna (adeps). 
d. sejtszövet (textus cellulosus). 
e. sérvtömlő (saccus herniae). 

3. Idom (Figura 3-a), 
A ' boréktérv' takaróit m u l a t j a b a l oldalrút, jobbrúl pedig a 

Iiasgyürőlül még távol fejlő félben lévő lágyéksérvet látjuk Cooper 
Astley szerint. (Velamenta herniae scrotalis videntur ex parte si
nistra, ex parte dextra vero in evolutione detentam videmus her-
niam ingvinalem , ab annulo abdominali satis adhuc distantem , juxta 
Astley Cooper). 

a. lorékbőr átmetszve és visszahajtva (scroti incisa el reflexa 
cutis). 

b. a' ferde külső hasizom pólyája , melly a ' sérvtömlő felett h a 
l a d el (fascia musculi obligui externí, super saccd herniae je
niét extendens), 

c. a ' fölmetszett hashártya (peritoneum apel'tum). 
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d. a' hasgyürü (annulus abdominalis). 
e. a ' csipcsont mellső fölső tövise (spina anterior superior ossis 

ilei). -
f. d külső ferde hasizom i n a (tendo musculi obligni externi). 
g- a 1 jobb o l d a l i hasgyürü (annulus abdominalis dexter). 
h. d F a l l o p szalaga (ligamentum Fallopii). 
i. «' belső ferdeizom (muse, oblitmus internus). 
k. szár üt ér (art. cr urális). 
1. szárvissze'r (vena cruralis). 
m. ondőzsinőr (funiculus spermaticus). 
n. egy támadó felben lévő lágyéksérv tÖmleje, tnelly a 1 belső 

ferde és haránt szélei alatt, és «' F a l l o p szálaga közepe fö
lött fekszik (herniae inginalis incipientis saccus, quiinfra mar
gines musculi obliqui ínterni, transversi, et supra mediam 
partém ligamenti Fallopii jacet).. 

4, I d o m (Figura 4-a), 
Czombserv asszonynál'a—b—c—d. bőrmetszetek (hernia femo-

ralis in muliere a<—b—c—d. incisiones semet decussantes). 
5. I d o m (Figura 5-a). 

A ' lágyéksérv műtételét m u l a t j a Velpeau szerint. A* műtő a' 
bőrmelszést megtette, d sérvtömlől felhasította , '* a' segédek a' 
sebet jó erővel széthúzzák. A műtő jobbik mutatója á felső seb
szögletbe van tolva, hogy általa a' kiiszamodotl és oda szorttlt 
bélhurok (béldarab) visszatartassék, és a' sebzés ellen védessék. 
A Polt kuszlorájdl *y d műtő b a l kezével t o l j a be, mellyet őjobb 
mutatóján belebb csúsztatva, d belet kiszorító nyilast fölhasítja. 
(Ostendlt operationem herniae ingvinalis secundum Velpeau. Ope-
rans incisionem in cutim peregit, saccum hernialem aperuit, ministri 
oras vulneris satis íbrtiter diducunt, Operantis dexter index ángulo 

*) 1. Eszköztár X . Táb. 35. Id. 

E 
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superior! est vuliieri inmcrsus, eo scopo ut idem prolapsum et i'ncar-
corakim- inteslini frustum reprirnat,' et idem advcrsns vulnerutionom 
defendát. Operans cnltrum Fot.ii sinistra manu ducit, hunc super, 
indioe manus dextrae protrudit, et partem incarcerantem taliter-
solvit:). , 

6. Worn (Figura fi-a), 
J? külső lágyéksérvek műtéteiénél figyelemre méltó bonczlani 

részekéi, jeleníti Scarpa szerint (anntomioam earuni partium um-
Siram viclenius, quae penes Operationen!-herniae ingvinalis externae-
laedi possunt secundum Scarpa). 

a b a l o l d a l i hasgyürü (annulus abdominalis-lateris sinislri). 
1). b. inas csíkok, me.llyek «' külső ferde hasizom inán külön

böző irányban mennek keresztül a? hasgyürü közelében (striae-
tendineae, quae tendinem museuli obliqui extcnii diversa dire-
clione decussant in regioné annuli abdominalis). 

c. czombív (arcus entrails). 
d. «' szeméremtag akasztó szálaga (ligám. Suspensorium penis),, 
p. Junes ont (os pubis), 
•f, lágyéksérv a 1 b a l oldalon (hernia ihginalis sinister)! 
g. á1 hererázó izom husnyalábainak kiterjedése (fasciculorum.car-

ncorum museuli cremasteris extensio). 
h. a'' hererázó izominhártyás kiterjedésének folyfatmánya, melly, 

az ondózsinór/,; és á'here hüvelyhártyájál horny eli (tendinoso 
membránosáé extensionis museuli cremasteris continuaíio , qua 
funiculus spermaticus, et tunica vaginalis scroti teguntur). 

i. a' hasgyürü jobb oldalról (annulus abdominalis lateris dextri),. 
k. «' külső ferde hasizom inának inas rostokkal való összefonó

dása «' hasgyürü' közelében (tendinis museuli obliqui.externii 
oomplicatio cum libris tendineis-in regioné annuli abdominalis).. 

I . «' hererázó izom hüvelyének fölmetszése, mellynek külső szi
lién- ezen izom roslnyalábainak. kiterjedését látjuk. (incisio inj 
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vaginám musculi cremasteris, ad cujus faciem externam fascícu
los cameos dicti musculi vidcnvus). 

m. «' hererázó izom i n a , és «' sérvtömlő közt létező sejtszövet 
(textus cellulosus inter tendinem cremasteris et saccum herniae 
existens). _ 

n. sérvtömlő (saccus herniae),. 
0. a' csípőéinek egy kis része a 1 sérvtömlőben (jportio intestinr 

ilei in sacco herniae). 
p az egye?ies hasizom inas hüvelye egy d a r a b n y i r a fölnyitva és 

szélhúzva (incisio in vaginám tendineam musculi recti abdomi
nis , oris incisionis fortiter dimotis). 

q. d külső ferde hasizom inának folytatmánya (tendinis musculi 
obliqui externi continuatio).. 

r, czombív (arcus cruralis), 
B. hashártya (peritonaeum). 
t, az egyenes hasizom igen balfelé húzva (musculus rectus ab

dominis fortiter sinistrórsum actus). 
u. az átmetszett külső ferde hasizombul egy darab (frustum ,e 

musculo obliquo externo abdominis resecto). 
w. fehér vonal (linea alba). 
x. az egyenes hasizom inas hüvelyének fölmetszett és visszanőj-

tott f a l a (tendinosae vaginae musculi recti abdominis apertae et 
reflexae paries). 

1. a? szárút ér (art. cruralis). 
2. szárvisszér (vena cruralis), 
3. körülhajló csípülér (art. circumflexa ileum). 
4. érmek folytatmánya jobb oldalról (hujus continuatio e latere 

dextro). 
5. a' hasföVolli titer kezdete (origó artériáé epigastricae). 
6. 7, a' hasfólötlt'üt* >. és visszér folytatmánya az egyeneS'haS' 

E l ; 
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izom jelé jobb oldalról (artériáé, et venae epigastricae conti-
nnatio versus inusculum rectum abdominis © latere dextro). 

12. a ' kiilső szemérmülér (art. pudenda externa). 
13. a' belső lünér (vena saphena interna). 
14. szárideg (nervus cruralis). 
A. a? külső ferde hasizom (muse, obliguus externus). 
B. egyenes hasizom (muse, rectus abdominis). 
C. harántizom (muse, transversus). 
D . a' legnagyobb f a r i z o m egy része (portio glulaei maximi). 
E . a' széles pólyafeszitője (tensor fasciae latae). 
F . a' ezomb egyenes izma (musoulus rectus femoris). 
G. szabóizom (musc. sartorius). 
I I . «' belső cst'pizom (musc. iliacus internus). 
I . a' rövid közelítő kezdete (origó musculi adductoris brevis). 

7. I d o m (Fig. 7-a). 
Egy belső zzombsérvet ?nutat férfiban Scarpa szerint. (Est her

nia cruralis interna secundum Scarpa). 
a. ezombív (arcus cruralis). 
b. a' ezombhiivelybőnyejének egy darába, melly a' F a l l o p szá

lagának szélén m a r a d a jfög-g-ue .Caponeuroseos. fasciae cruralis 
portio, quae margini ligamenti Fallopii adhaesit), 

c. a' külső ferde hasizom i n a (tendo musculi obliqui externi). 
d. mellső lágyékgyürii (annulus ingvinalis anterior). 
e. ondózsinór (funiculus spermaticus), 
f. hererázóizomnyalába (fasciculus m, cremasteris). 
g. a' belső ezoí/ibsérv haskérboi képzelt tömlője (saccus herniae 

cruralis internae e peritonaeo formatus). 
h. sérvtömlőt fedező seftszövet (textus cellulosus saccum hernio-

Bum obtegens). 
i- csipbél-hurok (Iaqueus ex intestino ileo formatus), 
k, belső ferdeizom (m, obliquus internus). 
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I. az egyenes izom hüvelyéhe t e l l metszés, a ' hasfSlö'lli ülér 
•futásának kimutalására(iacisio vaginae m. recti ad sistendum 
decursurn art. epigastricae). 

nit bemetszésé «' belső' ferdeizomnak ugyanazon czélra (incisio 
m. obligui interni scopo eodem peracta). 

n, egyenes hasizom (m. rectus obdominis), 
o. egyenes hasizom inas hüvelye (vagina tendinosa m. recti ab

dominis), 
p. belső cm'pizom; itt támad a 1 külső czombsérv (m, iliacus inter-

nus; hie oritur hernia cruralis externa), 
q. szabóizom (m. sartorius). 
r. szárütér (art, cruralis), . 
s. szárvisszér (vena cruralis). 
t. körülvetett csípülér (art. circuinflexa ileum), 
u. hasfölölti ülér eredete (origó. ált. epigastricae). 
v. belső rózsaér (vena saphena interna). 
\V« Ofidöüt- és visszér valamennyire fölfelé húzatva; természe

tes állapotban a' lágyékosalornábanmélyebhen fekszenek (art. 
et vena spcrmatica aliguanto sursum tracta ; in situ normali pro
fundus jacent in canali ingvinali). 

x. hasfölölti ütér (art. epigástrica). 
y. szárideg (nervus cruralis). 

T i z e n ö t ö d i k t a b l a (Tab. X V - a ) . 
S é r v m c t s B é s , t e r m é s z e t e l l e n e s s e g g , v é g b é l s ipo lyok 
é s v í z s é r y m ű t é t e i é i . (Herniotomia, operatio aui praeternaturalis, 

fistulae ani et operationes ad tóllendam hydrocelen). 
S é r v m e t s z é s . (Herniotomia). 

1. I d o m (Figura 1-a). • 
M u t a t egy k ü l s ő l á g y é k - b o r é k s é r v e t , m e l l y -

n e k t a k a r ó i S c a r p a s z e r i n t ny i tv a á 11 a n a k. (Sistit 
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herniam ingvinaíi-scrotalem externam, cum. involucris eius iuxta 
Scarpa apertis), * 

a, b a l o l d a l i mellső lágyékgyűrü (annulus ingvinalis anterior la-
toris sinistri). 

b, külső ferdeizom bllnyéjének , a' lágyékgyűrü melleit keresztbe 
futó inas rostái (fibrne tendineae aponewoseos nuisoiili obliqui 
externi semet in vicinia annuli ingvinalis cruoiantcs). 

c. a' külső ferdeizomnak a' csi'pcsont taréjától e's fehérhoszlúl 
eredd i n a 11 lágyékgyűrü •szomszédságában (lendo musculi ob-
liqui externi a crista ossis iloi et linea alba oriens in vicinia 
annuli ingvinalis) 

d. b a l o l d a l i czombiv (arcus cruralis lateris sinistri). 
e. a ' here felnyitott inas h'úvelyhárlyái (Junicae vaginales len-

dinosae npertae (eslis). 
f, a n n a k folytatása (continuatio eius). 

» g. á1 hererázó izom nyalábai (fasciculi ni. cremasteris). 
h. -a' bor elázom hüvelye és a 1 t u l a j donkép eni sérvlömlő köz-ölti 

sejtszóvet (textus cellulosus inter vaginám musculi scrotalis et 
saccmn herniosum proprium existcns). 

i. a' haskérbol képzett sérvtömlő (saccus hernlosus e peritonaeo 
formatus). 

Ic. egy darab cseplez a' sérv tömlőben (pars omenti in sacco her-
nioso haerens). 

1. «' b a l o l d a l i egyenes izom felmelszetl és Szétválasztó/1 hü
velye (vagina .musculi recti abdomius staistri incisa et ad Iatus 
dimota). 

m. haskér (peritonaeum). 
n, lemeztelen/leli jobb o l d a l i egyenes izom (denudatus mitsc, re-

ctus abdnminis dextor). 
o. b a l o l d a l i belső ferdeizom ("Mise. obliquus internus finister). 
p. egy része d nagy haskérlömlönek, melly a' czombpólya ind-
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mnk Tümet,szésével -étlágyékszálag fölemelésével^ d'bnl ol
d a l i czombív alaCl világosságra jb (pars una sacci magni pc-
ritonialis, post excisionem tendinis fasciae cruralis eí elevaf.i'*-
nem ligamenti ingvinalis, infra arcúm, crnralem sinistrumin con-
spectum prodiens). 

q. d borék liül lakarója (integum. externum scroti), 
1. sxárütér (arteria cruralis). 
2. szárvisszér (vena cruralis). 
3. körülvetett csípülér (art. circumflexa 'ileum). 
4. d kas fölölti üt ér eredete (origó artériáé epigástricas). 
.5. kasfölölti ül ér d sérvtömlő nyakán - t u l az egyenes hasizem 

felé (arteria epigástrica supra colínm sacci herniosi versus, «nusc. 
rectum abdominis). , . 

6. eredete o' Jiatfölötti visszér/iek (ongo venae- epigástricas). 
7. a n n a k folytatása (continatio eius). 
8. nagy rdzsaér (vena saphena magna). 
9. szárideg (oervus cruralis). 

Í 0 . d szdbtíizom belső széle (margo internus musculi sartorii). 
11, belső temérdek izom (musc. vastus internus). 
12. d czomb kétfejű izmának eredete<(púgQ musc. bicipifis femoris). 
•13, karcsuizam (musc. gracilis). 

2. Idom (Fig, 2-a). 
Egy férfinek jobb o l d a l i kikészilett lágyékláját ábrázolja (sistit 

regionéin ingvinalem dextrám praeparatam viri). 
a. d'külső ferde izomnak felső vagy belső szára •(.cms internum 

seu superius musc. obliqui externi), 
b. d mony akasztő szalaga (ligamentum suspensorium penis). 
c. alsó vagy külső szára d külső ferde kasizomnak (crus inferio.s 

seu externum musculi abdominalis obliqui externi). 
d. d külső szárnak d fancsont tövisékez tapadd -vége (extremi-

tas cruris externi spinae ossis pubis adhaerens). 
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e, külső lágyékszálag, melly a ' külső ferde hasizom l őny éj ét Si 
képeztetik (ligamenlum ingvinale externum, per aponeurosim 
musc. obliqui externi formátum). 

f- fehér hossz (linea alba). 
g. a' külső ferde izomnak kettémetszett és fölfelé h a j t o l t inas része 

(pars tendinea transcissa et sursúm voluta musculi obliqui externi. 
h. ugyanezen izomnak átmetszeti és aláfelé húzott része (pars 

transcissa et deorsum versus tracta eiusdem musculi); 
i. belső ferde hasizom , alsó része levágva (musculus obliquus in. 

ternus, parte eius inferiori resecta). 
k, haránt hasizom, alsó része szinte lemetszve (muse, transver

s a abdominis, parte eius inferiori aequo resecta). 
1. egy a ' lágyékszálaggal Összefüggő pólya , melly fölfelé d 

haránt hasizomhoz fut, 's ezen izomnak és bőny éjének hátsó 
részével egyesül (fascia cum ligamento ingvinali semet uniens, 
quae sursum ad transversum abdominis currit, et cum musculi 
huius ac aponeurosis illius parte posteriori confíuit). 

m. belső vagy hátsó lágyékgyűrü (annulus ingvinalis internus seu 
posticus). 

ri, külső vagy mellső lágyékgyűrü (annulus ingvinalis externus sou 
anticus). 

o. lágyékcsatorti't, mellybeit az ondózsinór fekszik (cannlis ingvi
nalis , in quo funiculus spermáticus jaeet). 

p. szárpólya, egy része közel d lágyékszálaghoz levágva, hogy 
d nagy ezombedények előtűnhessenek (fascia cruralis,- parte eius 
ad Ugamentum inguinale resecta, ad vasa magna femoris sistenda). 

q. vezéredény, melly az alhasból d1 belső lágyékgyürübe lép , «' 
lágyékcS'itornán '.keresztül a ' külső lágyékgyürübe, ,s innét d 
here felé megy (ductus deferens e envo abdominis in annulum 
ingvinalem internum penetrans, per canalem in annulum ingvi-
'nalein externum et liinc nd testicultim tendens). 

fi 
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r. ondrJütér (artéria spermatica). 
s. onddvrsszér (vena speitnalica). 
t. szár ideg (nervús oruralis). 
u, szárütér (artéria cruralis). 
v. szár » 'sszer (vena cruralis). 
vv. körülvetett csipülér (artéria circumflexa ileuni). 
x. hasfölötti üle'r eredete (origó arteriae epigastricae). 
y. hasfölötti ül- e's visszér, mellyek a ' lágyékcsalorna megélt 

az egyenes hasizomhoz f u t n a k (artériáét vena epigastrica retro 
canalem ingvinalem ad musculum rectum abdominis currentes). 

T e r m é s z e t e l l e n e s s e g g m ű t é t e i é . (Operatio aní 
praetnrnaturalis). 

3. 4. 5. I d o m (Fig. 3. 4. 5-a). 
Ábrázolja «' D u p u y t r e n bélollója *) alkalmazását egy termé-

'szelellenes seggnél. (Sistit modnm applicandi forficis inteslinalis a 
Dupuytren inventi ad anum praeternaturalemf). 

3. I d o m . A'' bélolló be van vezetve m i n d a' hét bélvégbe (forfex 
ín ambos íines intestini illatus conspicitur). • 

ü. I d o m . A"* közfal már elrontatott «' béloltó nyomása állal. Elől-' 
rül «' bél felnyitva ábrázollatik (paries íntermediua jam pres-
sione forficis est'consumptus. Ab antéintestinum apertnm sistitur). 

5. I d o m . A ' bél közfalai egészen el vannak enyészve, '# «' bélda
rabok egy bélsársipölyá változtak át, a n n y i r a hogy még 
csak «' mellső nyilasnak k e l l bezáródnia (parietes intermedii 
f>enitus evanuerunt, intestina in fislulam stercoraceam mutata 
sünt, et adhuc solum anterior apertúra est consolidanda). 

«) l . aebdszi Eszköztár XX..Táb. 15. 1G. Idom. 
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V'é g b é 1 s i p o 1 y m-ű t é t e l e . (Operatio fistulae ani), 
6. I d o m (Fig. 6-a). 

A végbélsipoly metszés általi műtéteiét ábrázolja. A ' beteg 
oldalt fekszik, vagy élőregörbült helyzetben áll. Egy vagy kél se
géd szél láva Htja •egymástól az aljeleket, egy másik Megfeszíti 
a 1 végbélbe vezetett j a vezércsövet. A"1 mütevő b a l kezével a 1 si
polyon ál egész c? f a vezércsőig vitetett vájkulaszt t a r t j a s jobb
jában pedig á' sipoly felhasítására szolgáló kést. (Sistit operatlo-
neui fistulae ani per incisionem. Aeger jacet in latere, "vei in sitii 
prono stat. Unus aut dtio ministri divaricant nates a se invicem, al
tér figit itinerarium ligneum Gorgeret uuncupatum ano illatúm. Ope
rator manu sinistra sondam suleatam per fistnlam intrusam tenet, 
dextra vero cultrum transcindendae fistulae deservientem). 

V í z s é r v m ű t é t ele. (Operatio hydrocelis). 
7. 8. 9. I d o m (Figura 7. 8. 9). 

A"1 vizsérvnek Onsenoort-úl javallott fonalhuzás általi gyö- ' 
keres orvoslását ábrázolja. (Sistit operationem radicalem hydro
celis ope íili trajecti ab Onsenoort commendati). 

.7. Xdo?n. Lekötés kettős vízsérvnél. Az egyszeres f o n a l l a l ellá
tott tű *J a 1 daganat b a l oldalán egy hüvelyknyire «' borékvar-
ránylól be- '* keresztül vezettetvén a' sövényen, a ' jobb ol
dalon is?nét kiszúratik. E k k o r a' f o n a l kikúzalván a' tű visx-
szavotialik, V «' fonalvégek összeköttetnek (ligatura hydroce
lis dupplicis. Acus simplici filo provisa in latere tumoris sini-
stro ad unum a raphe pollicem inlixa, et per septum ipsum 
traducta in dextro latere rursus expungitur. Acu eíilato remo-
to, finos fili ligatura uniiintur). 

8. I d o m . Kettős kötés nagy vízsérveknél. A ' két rétesen nagy 
h u r o k b a összetett J o n a l behuzatik «' tűbe.. A 1 tű «' borékot 

*) 1. acbészi Eszköztár X. Táb. IS, Id, 
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három egpenlő felekre osztó a. es b. vonalak közt. az e-nél 
be, és a* c-nél kiszúralik, mire a fonal egyik szála kihúzat
ván, a1 megfordított tű á1 d-tiél újra kiszúratík, '* d fonal 
második szála is kiszabadittatik, — Most a' tű az e-bol el
távolítalván, á1 hurok kétfelé metszetik, '# d fonal végei fel 
és aláfelé összeköttetnek. (Ligatura dupplicis hydrocelis. majoris. 
Acui filum dupplex in laqueum majorem compositum infilatur, 
Acus nunc in medio linearum a. et b. scrótum in tres partes 
aeguales dividentium ad e. nempe in — et ad punctum.c. ex-
pungitur, nunc uno filorum educto; directioneve acus mutata, 
ea ad punctum d. iterato expungitur, simulque üli pars altera 
eiiberatur. Acu postea ad punctum e. penitus remota, fibula se-
etione solvitur, et.fines filorum sursum ac deorsum versus liga
tura uniuntur), 

9, I d o m . Egyes kötés egyes vizsérvnél. Az egyes f o n a l l a l ellá
tott tű az a,: vonalnak közepén be- és d b', vonalnak közepén 
kiszuralik, erre d tű visszahúzatván d fonalvégek Össze
köttetnek (ligatura simplex hydrocelis simpiicis. Acus filo sim-
plici provisa ad punctum medium lineae a. in — et ad pun
ctum medium lineae b. expungitur; acu nunc remota, fili fines 
ligantur). 

Tizenhatodik Tábla. (Tab. X V I - a > 

V l r s é r v mfi tó t ele i , he r é 1 é s , hu gy h 6 ly ags z ú r as é s h a g y -
e s&p-a l k alm a z á s. (Operationes hydrocelis, castratio, pnnctio vesioas 

urinariae et opplicathr calheteris). 

V í z s é r v m ű t é t e i é i , (Operationes hydrocelis). 
1. Idom (Figura 1-a). 

A víznek szúrcsappali lehúzását ábrázolja. A daganat bal 
kézzel olly módon feszíttetik meg, hogy «' víz elő- és alá —' > a' 
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here pedig hátra - és, fölfele n y o m u l j o n . A műlevő alól és el'ál 
szúrja le á1 csapot, *).még pedig ally mélyen, mig csak a ' hü
velyes hártyákon túl nem hat, ekkor «' szuronyt kihúzván , a" csa
pot benn h a g y j a , '# a ' vizet elővigyázattal intézett löknyomoga-
tással kiereszti. (Sistit paracenthesim scroti ope acus triquetrae, 
Tumor manu sinistra íigitur eo modo , nt aqua antrorsum et dcor-
sum , testis veroswsum et postror&um prematur. Operator acum Iri-
quetram in partem anticam et inferiorem tumoris profunde injicit, 
donee tunicas vaginales penetrasset, nunc acu remota, per vaginairt 
ipsius in vulnere rolictam cauta scroti presaione aqua deppletur). 

2. I d o m (Figura 2-a). 
Kétfelé metszett vízsérves boré/t. Látni a' herének hátra- és 

valamivel följelé való helyezelél, továbbá ci szúresapnak b. be
vezetési irányát, hogy a? tök meg ne sértessék (Tránscissio scroti 
hydrocele correpti, Vklere est sitiun testis posticum et modice ele-
vatiorem, item acus triquetrae b. directionem, ut testis illaesus maneafj, 

3, I d o m (Figura 3-a). 
Kétfelé metszett vizsérv , mellyen Pott szerint genyszalag hú

zatott keresztül. A ' tű **) csapjával egyült alúlriil fölfelé' a' da
ganatnak mellső részén szúralik keresztül, m i r e a' sinór is utá
n a húzalik. (Hydrocele bisectum, per quod secundum Pott setaceum 
est tradnetum, Acus unacum vagina ab infra sursnm versus per anterio-
rem tumoris partem traiieitur, traducto postea ipso selaceo). 

H e r é 1 és , t ö k i r t á s . (Oastratio, exstirpatio testis). 

4. I d o m (Figura 4-a). 
A ' B e l l és mások szerinti bőrmelszésl a—b. ábrázolja a' he-

rélésnél) melly a' lágyékgyürü táján kezdődik és az ondósinór 

») 1. sebész! Eszköztár a' I X . Tiíb. 20. 21. 22. 23. Id, 
»*) I. flebésiii Eszköztár X. Táb. 19. Id. 
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menete szerént d borék fenekén végződik J ' félhold képű a—ti—b. 
e's a—c—b. vonalok a' hasonló m l a k u bőr-kim etszéseket mutatják, 
mellyek //' boroknak és herének egyszersmindi el f a j idusánál az előb
biből k i szoktak vágatni, hogy d gyógyulás első forradás útján, 
előmozdiItass ék i különösen Sharp, Lawrence és más angolok' sze
rént. (Sislit scctionem cutaneam a—b ad castrationera , iuxtá Benj. 
Bell et alios, quae in regioné annuli inguinalis incipiendo, secun-
dum cursum funiculi spermalici ad fundum scroti terminalur. Lineae 
vero semilunares a—d—b et a — c—b símiles excisiones cutis exter-
nae denotant, quae penes scroti aut testiculi degenerationos e'prio
ri exscindi solent,ad sanationem via primae intentionis promoven-
dam , praeprimis iuxta, Sharp, Lawrence et alios anglos). 

5. Idom (Figura 5-a). 
Ä töknek Gräfe szerinti kiirtása. Ä bőrmetszés már meg van' 

téve, d here és ondósinór lemezílelenilve, minden sejtszöoell'i! 
elkülönözve, '# az utóbbi lekötő vessző * ) segedelmével egészéit le
kötve. (Exstirpatio testis secundum Gräfe. Sectio cutis jam est per-, 
acta, íeslis et funiculus spermaticus denudatus, ab omni textu cel-
luloso separatus, et posterior medio bacilJi deligatorii totaliter con-
strictus). 

6. I d o m (Figura 6-a). 
A hereirtás Rust szerénli módjának utolsó perczeneíe. A* 

bőrmetszés «' 4-ik idom szerént telelik. Az ondósinór és here biz
tos kórösméret végett lemezíleleiiiltelik, '* az előbbi kéttűs csomó 
állal egészen leköti élik, (.Ha az ondösinórt felette inagosan szük
ség lekölni, akkor azt egészen, különbeti csak az ondónteret és 
d kitágult visszereket szokta Rust leszorítani. A ! segéd a, az 
egésséges b a l tököl d szemérem taggal együtt félre húzván, «* 
műtevő b a l kezével b. megkapja d beteges jobb tököt, maga felé 

») 1. sebészi Eszköztár XIII . Táb. 21. 22. Id-
E 3 
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hízza r a' jobb kezeién c. levő kis csonkító késsel a ? beteges tök 
alá nyúL^azl egész élével,red fekteti, V m i d i i n így felülről alá
ás lelö'lrül maga felé húzza d kést, egy vonással átvágja «' l o -
rékot és oudósinárt, h o l azonban vigyázni kell, «c hogy á? húgy
cső vagy sövény megsértessék.. (Actus ultimus exstirpationis testi-
culi secundum Must. Sectio cutanea nt. in iig. 4. funiculus spermati-
cus et testiculus seciuioris dingnoseos gratia denndatur, et prior no-
do duplici deligatur. (tibi funiculum s[)ermaticiun nimis alte est ne-
cesse deligare, ibi eurn tot um, secus saltern artcriam spermaticam 
et venas dilatatas solet Hast constringere). Minister a. testiculum 
sinistrum sanum una cum pene ad latus trahi!;, operator vero manu 
sinistra b. degeneratum testiculum dextrutn preheadit., fortiter attra-
hit, et manu sinistra cultrum amputationis parvum tenente c. tran
sit infra testiculum affectum, aciem cultri fundo fere eins admovet, 
et dum bunc a supra deorsum, et ab intus se ipsutn versus duceret, 
uno ictu Skrotum ac funiculum spermaticum rescindit, quo tarnen 
attendendum, ne urethra aut: septum Inedatur). 

H u g y h ó 1 y a g s z ú r ;i s. (Punctio vesicae urinariae), 

7. I d o m (Figura 7-n). 
Egy függőlegesen keresztül metszett férfi medencze'l ábrázol 

minden benne tévő részekkel, 'Í azon pofitok följegyzésével, h o l 
«' .hugykólijagszúrást meg lehet l e n n i . (Sistit perpendiculariter 
transcissam pelvim virilem cum .partibns in ea continentibus > et si-
gnatis punctis, ubi punctio vesicae urinariae fieri potest). 

a. húgyhólyag (vesica urinaria), 
b. dülmirigy (prostata). 
c. a' hólyag ürege (cavum vesicae). 
,d. a' húgycső hártyás része (pars membranacea urethrae). 
e. húgycső hagymája (bnlbus urethrae). 
f. húgycső szivacsos levte (corpus -spongiosum urethrae). 
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g. barlangos test (corpus cavernosnm)'. 
h. fancsontok porczizesülése (symphysis ossi'um pubis). 
i. a' fancsonlok porczizesülése feletti hályagba vezető szúrpont 

M e r y : szerént (puncfum punctionis vesicae urinariae supra sym-
physim ossium pubis secundum Mery). 

k. a'gátról a' dulmirigyen keresztül futa'szúrpont(punctum pun
ctionis in perinaeo per glandulam prostatam factae). 

.1. végbél (intestinum rectum), 
m. hólyag és végbél közötti haskérráncz (plica peritonaéi inter 

vesicam et intestinum rectum),. 
D.- hugyvezéd (ureter),, 
o. vezéredény (vas deferens), 
p. oudóhólyagcsák (vesiculae seminales). 
q. a' hurkabél $• alakú h a j l a t a (fiexura sigmoidea coli).-
r. liaskér (peritonaeum), 
s. hasizmok (musculi abdominales). 
tv szeméremdomb (mons veneris).-
u. húgyhólyag függesztő szalaga (ligamentum suspensorium ve

sicae urinariae). 
V. a' kél oudóhólyagcsák közti"pont, h o l «' végleten keresztül 

vezetett szúrcsapnak k e l l b e h a l n i a (punctual vesiculis semina-
libus intercedens, quo acus per intestinum rectum infixa, in 
vesicam penetrare debet). 

W. szúr csap iránya, h a a' fancsonlizesülés f e h l t már beszúra
tott a? hályagba (directio acus triquatrae supra symphysim os
sium pubis- vesicam penetrantis). 

x. a' szúrcsap a*on iránya, melly szerént be k e l l szúratnia (di
rectio acus triquetrae, qua impungi debet). 

y, a" gáton- keresztül tett szúrás a l a t t i iránya a1 szilrcsapnak 
(directio acus triquetrae, si per perinaeum impungatur).. 

«— /?. «' borékvarrány melletti gátmetszés, melly á'húgycső hagy-
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mája melleit e'i a l a t t kezdődik's «' segg mellett végződik, 
ezen metszés kúpalakú sebet, kepei, mellynek hegyeben «' hó
lyag mutatkozik , Bell szer ént-» «' gáton keresztül intézett hó-
lyagszurásnál (sectio perinaei ad raphe, penes et infra bulbnm 
urethraeincipiens, et penes anüm terminata, sectione hác vul-
nus pyramidale infligi^ur, ad cuius apicein vesicam videre l i -
eet, iuxta Bellin regioné perinaei ínstituta punctura vesicae), 

%. «' szúr csapnak végbelen állal intézett szúrásnál való iránya 
(directio acus tricpietrae ad puncturam vesicae per intestinun% 
rectum"),. 

8. I d o m (Figura 8 a). 
£,'¡57/ asszonyi medenczének függőleges ál'melszését ábrázol

j a , ö' benne találtaid részekkel, rnelly az asszonyoknál teendő hó-
lyagszúrást világosítja fel.. (Sistitf pelvim femineam perpendicula-
riler bissectuin cum< pnrtibus eidern reclusis,. interpretationi punctio-
nis vesioao apud feminas deservicntem)» 

a. húgyhólyag (vesica urinaria), 
b. méh (uterus"]. 
c. húgyhólyag ürege (cavum vesicae urinariae),, 
d. hugyvezéd nyilasa (hiatus ureterís).. 
e. húgycső (urethraj) • 
f. kis szeméremajak (labium pudendum minus), 
g. nagy szeméremajak (labium pudendum maius). 
h- fancsontok porczisesülése (symphysis ossium pubis). 
i. szúrpont a' fancsont - izesülés feletti hólyagszurásnál (pun-

ctumpunctionis vesicae supra symphysim ossium pubis)* 
1. méhhüvely (vagina uteri). 
ra. végbél (intestinum rectum).. 
n. haskérráncz a' hólyag és méh közöli (plica peritonaei inter ve

sicam et uterum), 
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o. haskér (perHonaeum). 
p, hasizmok (musculi abdominales). 
q. szeméremdomb (mons vengris). 
r, a ' hólyag függesztő szálaga (ligámén tum suspensorium vesicae). 
8. a'' görbített tzúrcsupuuk iránya, minekelőtte a kólyagba h a 

tolt volna, a1 fancsoat» izesillés feletti hólyagszurásnál (di-
rectio acus curvatae antequam vesicam peneti'asset, ad punctu-
ram vesicae supra symphysim ossium pubis instituendam). 

t. iránya, midőn már a' hdlyagba jutott (directio eiuspostqnam 
vesicam penetrasset). 

n—v, fancsont -izesillés feletti metszés egy kúpalakú seb képelé
sére , mellynek hegyében a! hólyag mutatkozzék, hogy ott a' 
szúrcsappal álszurassék (sectio supra symphysim ossium pubis 
ad formandum vulnus pyramidale, ad cuius apicem vesica appa-
reat, ut acn triquefra perpungi possit).! 

w. a 1 méhhüvelyen keresztül alkalmazott görbített szúrcsapnak 
iránya (directio acus triquetrae curvatae per vaginám uteri in-
fixae), 

H u g y c s a p - a l k a l r a a z á s . (Applicatío catheteris). 

9. I d o m (Fig. 9-a). 
A hajlékony Iiúgycsapnak bevezetését ábrázolja: A ' b a l kéz

nek hüvelykével és mutató ujával megjogalik a 1 szemérem - tag 
m a k k j a megélt, 's fölfelé irányoztatik, most a' hugycsap a' hugy-
csőnyílásba eresztelik és a-1 mony «' hugycsapra húzatik, midőn 
egyszersmind a' csap is szelíden a 1 csőbe tolatik. (Sistit applica-
tionem catheteris elasfici. Manus sinistrae pollice ac indice prehen-
<Iitur penis retro glandem et superiora versus dirigitur, nunc cathe-
ter aperturae urethrae demittitur, et penis super catheterem trahi-
tur, simulque hic caute iu urethram truditur). 

E 4 
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H u g y c s ap - a 1 k a I ni a z á s , k ö m e t s z á g . (Applicatio catheteris , 
* litliotonn'a). 

H u g y c s a p a 1 k a i m a z á s, (Catheterísmus). 

1. I d o m . (Fig. 1-a). 
M u t a t j a d f e ' r j i hugycsőnek negyednyi kiterjedését Homa Ev, 

szerint, (Ostendit J / i exíensionem uvetlirae virilis secundum Ev. 
Home). 

2. I d o m (Figura 2-a). 
Azon akadályokat ábrázolja, meilyek d hugycsap bevitelét gá

tolják JBeJI Ch, szerint, (Sistit obstacula demissionem eatheteris im-
pedientia iuxta -Ch, BeiI). 

a. húgycső (urelhra). 
b. hólyagnyak (collum vesicae). 
c. diitmirigy (prostaía). 
A . felső és e. alsó része azon szalagnak, melly d hugycsövet 

hagymája viegelt körül keríti (d. superior et e. infcrior pars 
ligamenti urethram relro bulbum circumeuntis). 

f. azon pontja az elóbbi szalagnak, melly d hugycsap hegyét 
feltartóztathatja (punctum ligamenti apicem catheteris retinere 
valens). 

1 . d domború szélével följelé irányzott hugycsap (catheter par
te sua convexn sursum versus directus). 

2. d fanív a l a t t futó húgycső hajtásának megfelelő hugycsap1 > 
mellynek hegye az e. szalag állal visszatartatik (catheter fle-
xnrae urethrae infra arcúm pubis correspondens, cuius apex 

„ per lígamentum e. retinetur). 
3. d nyelével lefelé irányzott hngyasáp , hogy hegye az említeti 

akadókon felül emeltessék, de minthogy nyele keleténél tovább 
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ereszteteit alá, felhág a 1 d. felett, m i által c? hólyagba való 
haladásban ismét gátoltatik (catheter manubrio deorsurn ver-
sus rnisso, ut apex eius supra obstaculum nominatum elevetur, 
sed manubrio ultramodum depresso, supra d. ascendit, sicgue in 
penetranda vesica rursus impeditur), 

3. I d o m (Figura 3-a). 
.4' hugycsapnak Bell Ch. szerénli odábbvitelét r a j z o l j a , (De-

lineat modum pro cathetere secundum Ch. Bell ulterius promovendo). 
a. fancsont, (os pubis), 
b. mony (penis). 
c. húgycső hagymája (bulbus urethrae), 
d. húgyhólyag (vesica urinaria). 
e. dülmirígy (prostata). 
f. azon vonal, melly a? hugycsőnek és a' fancsontnak szalagos 

Öszveköttelésél m u t a t j a (linea nexum urethrae ac ossium pubis 
ligamentosum ostendens). 

g. «' dülmirigy és fancsont közötti szalagos egyesülést jelelő 
vonal (linea nexum prostatae ac ossium pubis ligamentosum si-
gnificans). 

1. 2. 3- apró körök, mellyek a* keresztül metszett szalagokat je
lenítik , k o l azok a' hugycsövet összeszorítják, és megerősí
tik (exigui circuli transcissionem ligamentorum manifestantes , 
ubi haec urethram contingunt et figunt). 

h. a' hugycsöbe vezetett csap, mellynek hegye «' húgycső szá
lagán még túl nem ért (catheter in urethram detnissus, cuius 
apex ligamentum urethrae nedűm permeaviQ; 

i. a ' monnyal együtt alájelé hajtott húgycső, mellynek hegyek, 
már a' hólyagba halott (catheter cum pene simul deorsum ver-
sus flexus, cuius apex k, jam vesicam peneíravit). 

4. I d o m (Figura 4-a). 
Azt m u t a t j a , rnikép kelld húgycső hártyás részébe ütköző hugy-

F 
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csapot nyelénél fogva aláfelé h a j l a n i , továbbá, hogy szükséges 
fölfelé tC fancsonlok alá hízni Bell szerént. (Id ostendit, quomo-
tlo debeat in partém membranaceam urethrae impingcns catheter 
una cum manubrio deorsum fíecti, ac ubi necesse , infra os pubis su-
periora versus trahi socundum Ch. Bell). 

a. hólyag (vesica). 
b. dülmirigy (prostnta), 
c. végbél (intostinum rectum). 
d. fancsont (os pubis). 
e—f. azon pontok, h o l d hugycsap könnyen akadozik (puncta 

illa, in quae catheter facile impingit). 
1. a 1 hugycsőhe vezetett hugycsap (catheter in urethram de-

niissus). 
2, higycsap, mellynek nyele aláfelé'hajtatott, de hegye azon 

ponton mar adott, hol felakadt (catheter, cuius manubrium deor
sum estdirectum, apice eius ad punctum obstaculi relicto). 

3* a' fancsontokhoz felhúzalolt hugycsap, hololt is «' hólyag' 
nyakába hat be (catheter ad ossa pubis superiora versus tra-
ctus, ibidem in colluni vesicac penetráns). 

5. idom (Figura 5-n), 
Az egyenes hugycsapnak Bancal szerénli bevezetése. 4 ' test 

közép vonalához függőleges irányba helyezett monyba betolatik 
d> hugycsap, mellynek hegye b. «' húgycső hagymájával jő érin
tésbe , ekkor az eszköz könnyű fordítással az n—b. vonal irányá
ba hozaiik, úgy hogy a' h—i. v o n a l l a l 4 5 0 ° szegletet képezzen, 
melly mozgás a l u i t hegyével egy kis ívet 1 — 3, rajzol. H a a' hár
tyás részbe mélyebben betolatik, úgy a? hugyesupnak hegye az 1. 
ponttal jó érintésbe, honnét az e—c. vonal irányába leeresztet-
vén a' liólyagba hat, midőn is hegyével az 1—g, által k i j e l e l t kör
körös ívet irjü le. (Applicaüo catheteris recti secundilm Bancal. Pe-
nis in sitiim cum média tíorporis linea perpendicularem dirigitur, 
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catheter sic demissus apice b. in bulbum urethrae iropingit, instru
mentum nuncieyi rotatione in situm lineae a—b. correspondentem di-
rigitur, ut cum Jinea h—i. angulum 4 5 0 ° formet, quo apex ca-
theteris arcúm exiguum 1—2. describit. Instrumento in partém mem-
branaceam profundius demisso, apex eius punctum. 1. assequitur, 
unde si in directionem lineae e—c. demittatur, vesicam penetrat, 
ubi simul apice arcúm circularem 1—g. describit). 

K ő m e t s z ő s . (Lithotomia). 
6. I d o m (Figura 6-a). 

Fancsotilfeleili, vagy magas kőmet szés. 1. Perczenet Belmas 
szer étit. Látni a' liólyagba vezetett hüvelyes dárda kutaszt, * ) to
vábbá «' keresztül hasított, 's a! fancsonloktul elválasztott kül-
bőrt és hasizmokat, mi egy, ct fancsontizülés felelt 2. hüvelyk
kel kezdődő és egész «' monyig vitetett metszés által a—b—c. té
tetett meg, (Sectio hypogastrica , s. alta. Actus 1-us iuxta Belmas. 
Videre estspecillum hastatum vaginatumin vesicam illatam, dein in-
tegumenta ac musculos abdominales incisos et ab osse pnbis sepa-
ratos, quod sectione a—b—c, duobus. pöllicibus supra symphysim 
ossium pubis incipiente ac penem usqué continuata peragitur). 

7. I d o m (Figura 7-a). 
A''hüvelyes dár dákul asznak Belmas szerénti használtatásmód-

j'át ábrázolja. Al hólyagba vezetett kutasztiak, előlolalott tőre 
mind a' hólyag —mitid hasfalakat keresztül járta. (Sistit applica-
tionis modum specilli hastato - vaginati secundum Belmas. Hasta spe-
cilli memorati jam in vesicam demissi protrusa, tam vesica quam 
integumenta abdominis transíixa conspiciuntur). 

8. I d o m (Figura 8-a). 
Celsus szerénti kőmet szés. Nyitva áll a'gát tájék , láthatnia? 

hugycsövet b. és az ondóholyagcsákal a—a. e' melleit egy vízirá-

*) 1. a' sebészi Eszköztár XVII . Tál). 13. b. Idom. 
F l 
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MI/ÓS es egy aláfelé h a j l o t t félholdhépü metszést, mellyeh állal az 
ondáhólyagesák és húgycső könnyen megsértetnek. (Sectio cum ap. 
paratu parvo, s. Celsiana. Regio perinaei aperta, sistit urethram b, 
et vesiculas seminales a—a., praeterea sectionem imám horisontalenij 
semilunarem aliam cruribus deorsum versus directam, quibus vesi-
culae seminales ac ureíhra facile laeduntur). 

Tlzennyolczadik tábla (Tab. X V I I I - a ) . 

K ő m e t s z ő . (Lithotomia). 

. 1 . I A o m (Figura 1-a), 
A gát külső részeinek boncztani helyezelét ábrázolja, a 1 kö

zönséges takarók levélele után, (Sistit anatomicum partium exter-
narum perinaei situm, inlegumentis communibus desumtis). 

a. ülcsont gumója (tuber ossis ischii). 
b. ülcsont felhágó ága (ramus adscendens ossis ischii). 
c. fancsont lehágó ag*a(ramus descendens ossis pubis). 
d f kereszlgumószálag (ligamentum sacro - tuberosum), 
e. segg (anus). 
f. külső,' g. belső seggzárizom (f. externus, g, internus sphin-

cter ani). 
fa* hagyma-barlangizom (musculus bulbo - cavernosus), 
i'. ül-barlangizom (musc. ischio-cavernosus). 
k. felületes haránt gátizom (musc, transversus perinaei super

ficialis). 
1, mély haránt gátizoin (musc. transversus perinaei profundus). 
m, seggemelintő-izom (musc. Ievator ani). 
n. nagy közelítő izom (musc. adductor magnus). 
o. karcsú izom (musc. gracilis). 
p. f a r i z o m (musc. gluteus), 
q, belső dngizom (musc. obturator internus), 
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r. közös szemérmütér (artéria pudenda communis). 
s, gátütér (art. perinaei). 
t. monyüte'r (art. penis). 
n. mely monyüte'r (art. profunda penis). 
v. mony hálütere (art. dorsalis penis). 

2. Ido m (Figura 2-a). 
Az oldaUkőmetszést világosítja f e l Langenbeck suèrent, els S 

perczenei : a' segéd a 1 kngyosöbe vezetett k a l a u z kutaszt és a' mo
nyát t a r t j a kezeivel, a—b. a? gátmetszést j e l e l i ki, melly a' segg-
nyilás felett mintegy hüvelyknyire kezdődik, ferdén alá és kifelé 
menvén az ülcsont gumója és «' seggnyilás közölt végződik. A^ 
pontozott vonalok a' fanívre, a ' , fancsont lekágá. 's az ülcsont fel
hágó ágára és gumójára mutatnak, (Sistit sectionem lateralem se
cundum Langenbeck, actus primus : minister itinerarium in urethram 
demissum et penem tenet. Linea a—b. désignât sectionem perinaei 
supra anum uno circiter pollice incipientem, deorsnm ac extrorsum 
versus oblique tendentem., et inter tuberositatem ischii ac anum 
terminatam. Lineae punctatae arcum ac ramum descendentem pubis? 
nec non ramum adscendentem ac tuber ossis ischii désignant). 

3. Idom (Figura 3-a), 
Az oldalkômetszést m u t a t j a Key szerénU A"1 míítevő balkezé

vel a' hólyagba vezetett kökutuszt t a r t j a ; a 1 jobb kezében lévő 
kést beszúrja a' gátba és a' dülmirigyen, hólyagnyakon keresztül 
ható metszést ejt d—b, midőn is egyszersmind d két'' hegyét a ' k a -
laúzkutasz barázdáján odább t o l j a . (Sectio lateralis secundum Key. 
Operator manu sinistra itineracium invesicam demissum tenet, dextra 
vero cultrum perinaeo admovet, et in directione d—b. prostatam ac 
collum vesicae inscindit, apicemque cultri in sulco inthierarii ultro 
promovet). 

4. I d o m (Figura 4-a). 
Az oldalmetszésnél való bőrmetszési ábrázolja Bell szer ént. A"1 
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test kőmetszési helyzetben áll, d kezek e's lábak h u r o k k a l Összekötve, 
d kalaúzkutasz d M l y a g b a vitetve, 'f d bore'k a. fölfelé emelve 
láttatik, c—d. metszés, melhj d mony b a l szrira e's d hólyag hagy
mája közt kezdődik, végződik pedig d seggnyilás b. a l a t t egy u j -
nyi távolságra , idomára nézve félholdképet visel 's kivájótt szé
lével d borékvarrányra néz. (Sectio cutanea ad litliotomiam cum 
apparatu laterali secundum Bell. Corpus est in situ ad hanc Operatio
nen! requisito, manus et pedes Iaqueis juncti, itinerarium in vesicam 
demissum, ac scrotnin a. superiora versus levatura conspicitur, Sectio 
c—d. inter crus penis sinistrum et bulbum urethrae incipiens, ac in-
fra anum b. uno circiter pollice desinens, est formae semilunaris , 
margine concavo raphe respiciente). 

5. I d o m (Figura 5-a). 
Ä kereszt és kettős oldalmetszést m u l a t j a . (Ostendit scctio-

nem transversam et bilateralem). 
a. a. d fancsont felhágó ágai (ranú adscendentes ossium pubis). 
b. b, dülmirigy (prostata). 
c. d Jiugycsö keresztül metszése (transsectio urethrae). 
d. e, harántvonal, mellyen Beclard a ' haránt kettős oldalmet

szési teszi (linea transversa , in qua Beclard s'ectionem bilate
ralem transversam perficit). 

c. g. a ' közönséges lágyék - kőmetszés iránya (directio sectioniä 
ad lithotomiam ingvinalem communem). 

«. h, d végbél-hólyagmetszés iránya (directio sectionis recto-va-
ginalis). 

c. f. jobb o l d a l i ferde metszés iránya d ferde kettős oldalmet
szésnél (directio sectionis obliquae dextrae ad sectionem bilate
ralem obliquam), 

i. végbél (intestinum rectum), 
k. farcsikcsont (os coccygis). 
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6. I d o m (Figura ß . a ) , 

A hólyagmetszésnek gombos kuszlorával váló tágítása Bell 
szerint. (Dilatátio sectionis vesicae iuxta Ch. Bell. 

a. hólyag (vesica). 
b. a' kő r a j z a (delineatio calculi). 
c. d kalaúzhitasz- r a j z a '(delineatio itinerarii). 
d. a' bemetszett hólyagnyakba vezetett u j (digitus in Collum ve

sicae incisum demissus). 
e. a ' kőkutasznak metszés állal lemezitelenítelt része (pars iti

nerarii incisione denudata). 
f. az v j r a fekteteti és általa odább vitetett gombos kuszlora, 

midőn a' metszést vízirányotan es a' medencze'nek b a l o l d a l a 
fele tágítja (culter (bistouri) nodosus digitb, cui adjacet ultro 
promotus, et vulnus directione horisontali, ac versus sinistrum 
pelveos latus dilatans). 

Tizenkllcnczedlk T á b l a . (Tab, X l X - a ) . 

K B m e t s z é s . (Lithotomia). 

1. Idom (Figura 1-a). 

A ' hólyagtest metszésénél kívántató bormelszést m u t a t j a . Egy 
segéd t a r t j a a' borékot h. 'Í a' hasra egy labdát g. nyom, hogy 
azzal, a' befecskendés állal megtöltött liólyagot a' gát felé kény-
tesse. A ! műlevőmutató uját z. a' végbélbe d u g j a , ezt nyomás állal 
Jobb o l d a l r a x. tolandó.. A borék kezdetéiül b. a' fancsont le- és 
az iilcsont felhágó ágának irányában az utóbbi gumójáig d. egy 
vonal húzatik. Ezen vonal és a' borékvarrány a. közt, egy hü-
velyknyire a' seggnyilás felett ét a' b a l o l d a l i ülv.sont gumójálul 
2—3 vonalnyi távolságra f. kezdődik a' metszés., melly ferdén föl
felé mintegy 14—15 v o n a l n y i r a folytalva a' hor.ékvarránylul 
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két v o n a l n y i r a b a l felé a 1 c. ponton végződik. (Sectio cutanea ad 
incisionem corporis vesicae. Hypocystotomia Foubcrti. Minister unus 
tenet scrotum h. et pilaru g, hypogastrio adprimit ad vesicam inje-
ctione mediante prius repletam versus perinaeurn cogendam. Ope
rator indicem z. infert intestino recto et eundem ad latus dextrum x. 
urget. Ducitur nunc linea ab origine scroti b. secundum directionem 
rami descendentis ossis pubis et ascendentis ischii usque tuberosita-
tem posteriorem d. Inter hanc et raphe a. incipit Sectio uno pollice 
supra anum et ad distantiam 2—3 linearum a tubere ischii in pun
cto f. quae oblique sursum ad H—15 lineas continnata penes raphe 
ad 2. lineas in puncto c. desinit). 

2. I d o m (Figura 2-a). 
Ugyanazon műtéteinek kivitelét a d j a elő, (Ulteriorem opera

tions eiusdem peragendi moduni tradit). 
a. hólyagnyak (collum vesicae). 
b. hólyagüreg (cavum vesicae), 
c. húgycső (urethra), 
e. dülmirígy (prostata). 
g. közös szemérmütér (art. pudenda communis). 
k. a n n a k a? hngycso' hagymájához futó ága; (ramus eius probulbo 

urethrae). 
i . végbél (intestinum rectum). 

A 1 F o u b e r l szúrcsapja W J a' seb alsó szegleténél q. beereszte-
tik a' hdlyagba, o. most á'tőr valamennyire visszahozatván, «' 
szúrcsap barázdáján előre t o l u l i h a' kés, * * ) 'Í igy m i n d a' gát, 
m i n d a' hólyag teste az o—n. vonal irányában bemetszetik, m i r e 
«' külső scbnyilás egész az f. pontig kitágt'tatik. (Acus triquetra 

* ) 1. sebészi Eszköztár X V I I I . Táb. 1. 2. Id. 
* * ) Ugyanott XVIII . Táb. 3. 4. ld. 
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Fouberti per angulum vulneris inferiorem q, ad punctum o. in vesi-
cam pungitur, nunc acu modice retracta, cult ro in sulco instrumenti 
ulterius promoto tarn perinaeum , quam corpus vesicae iuxta lineam 
n—o. inscinditur, vulnus vero externum sub actu hoc usque punctum 
f. dilatatur). 

3. I d o m (Figura 3-a}. 
Kétoldalú kőmetszés Dupuytren szerént. Ä végbei felett 6—7 

vonalnyi'ra a' borékvarrányon keresztül egy harántmetszés tétetik, 
mellynek két szára gyöngéden aláfelé h a j l i k , ,e'í ez által a' húgy
cső hártyás része lemezilelenilelik , ekkor Dupuytren cC hólyag' 
nyakát és dülmirigyet tulajdon rejtett kétoldalú kőmetetzével * ) 
vágja be. (Sectio bilaterális secundum Dupuytren. 6—7 lineis supra 
anum fit incisio transversa per raphe decurrens, cuius crura leni-
ter deorsum flexa cernuntur, qua pars urethrae membranacea denu-
datur, nunc Dupuytren Collum vesicae ©t prostratam lithotomo bila-
terali proprio inscindit). 

4. I do m (Fig. 4-a). 
Végbél-hólyagmetszés Sleigh szerént. ő beviszi először három

ágú végiéi-tükrét, 'Í annak ágain keresztül a? kalaiízkutasz bo
roz dáj üti bevágja a' hólyagot. (Sectio recto - vesicalis secundum 
Sleigh. Hie prius speculum ani proprium tribus cruribus instructum 
applicat , turn per crura huius in suloo itinerarii vésicam inscindit). 

a. hólyag (vesica). 
b. hugykő (calculus urinariusj. 
«. végbél (intestinum rectum). 
d. a ' hólyag és végbél hártyái, hol a! metszés létetik (membra-

nae vesicae et intestini recti ubi incisio fieri debet). 
e, seggzárizom (sphincter ani). -

*) I . sebeszij Eszköztár X V I I . Táb. 19. 14, |[o . 

© . F 2 . 
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£ végbéllűkőr (spéculum ani). 
h. dülmirigy (prostata). 
i . hugyctö hagymája (bulbiis urethrae). 
k. domboséin szike (scalpellum convexum). 

5. I d o m (Figura 5-a). 
L i s f r a n c tornáczos metszését világosítja f e l némber éknél. E x -

plicat sectionem vestibulärem Lis franci apud feminas). 
1. csiklő és a n n a k szárai (clitoris et crura eins). . 
2. a' fancsont teste (corpus ossium pubis). 
3. háromágú tér, mellyel «' húgycső lenyomásával nagyítani le' 

het. a—b. d külső metszést m u t a t j a (plaga triramis , quae de-
pressione urethrae ampliari potest, a—b. incisionem êxternam 
désignât). 

4. az iilcsonl fel- és d fancsont lehágó ága (ramus ossis ischii 
adscendens, et ossium pubis descendens). 

5. hugycsönyüás (apertúra urethrae). 
6. hüvely (vagina). 
7< belső szemérmütér mély ága (ramus profundus art. pudendae 

internae). 
8. a' szemérmütér felületes ága (superficialis art, pudenda). 
9. seggzárizom (sphincter ani). 

Huszadik, tábla (Tab. X X - a ) . 
K ő m e t e z é s . (Lithotoraia). 

1, I d o m (Fig, 1-a). 
Az oldalmetszési és d Cosme rejtett kőmeteszéuek * ) a l k a l m a -

xását ábrázolja Velpeau szerént. Egy a? jobb oldalon álló segéd 
b a l kezével a 1 hugycsobe dugott kalaihkutaszt t a r t j a , jobbával 

*D 1. Beteszi Eszköztár XVIII . Táb. 13, Id. - ° 
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pedig d> borékot húsza fölfelé. Más keltő a 1 térdeket feszíti a 1 

mellhöx és a' lábakat t a r t j a . A ' műtevő megtette a* bőrmetszést, 
felfejtette az izmokat, V most«' Cosme rejtett kőtneteszét a l k a l m a z 
za , hogy a' dülmirigytt hátulról előfelé átvághassa* (Sistit se-
ctionem lateralenv, et applieationis modum lithotomi occultt Cos mii 
pro sectione laterali, iuxta Velpeau. Minister ad latus dextrum stans 
manu sinistra itinerarium in urethram demissum tenet, dextra verő 
scrotum sursum trahit, Duo alii íigunt genua versus pectus et pedes 
coercent. Operans peregit sectionem cutaneam, inscidit musculos , 
et nunc lithotowium Cosmii infert ad prostatam a_ post anteriora ver
sus transcindendam). 

2. I d o m (Figura 2-a), 
M u t a t j a a' kotor ést Civiale szer ént. A"1hányat fektetett beteg' 

nek a l f e l e vánkossal felpóczolíalik, 's czombjtd valamennyire meg
h a j t a t n a k . A ' kő a. körülvétetett a'fogónak három ágától, és fúró
jával épen o' fúráshoz kezd. A* műtevő b a l kezével a? csatornát 
t a r t j a , jobbával pedig az ívet mozgatja. Egy segéd az eszköz vé
gét feszíti meg. (Lithotritio secundum Civiale. Aeger supinus ja-^ 
cet cruribus paulo deorsum flexis. Calculus a. cruribus forcipis tribus 
circumactus stilo instrument! perfoditur. Operans manu sinistra ca-
nalem sustentat, dextra vero arcúm regit. Minister extremitatem 
instrumenti figit.) 

Huszonegyedik tábla (Tab. X X I ) . 
( P ö f e t e g e k k i i r t á s a . (Exstirpatio polyponim), 

1. I d o m (Figura 1-a). 
Egy az alsó csigán ülő orrpöfetegnek a. görbe jogó általi ki-

szakitását ábrázolja. (Sistit evulsionem polypi nasalis in concha in-
feriori sedentis ope forcipis curvatae), 
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2. I d o m (Figura 2-a). 
Egy orrpb'fet égnek kisded, keskeny, sarló képű késseli kimet

szése Bell szer ént. (Excisio polypi nasalis medio cultri falciformis 
minoris, tenuis secundum I . Bell). 

3. 4. 5. I d o m (Figura 3. 4. 5«a). 
Egy nagy orrpöfstegtiek f o n a l h u r o k k a l tett lekötés általi ki* 

irtását világosítja fel. (Dilucidat exstirpationera polypi nasalis ma-
joris mediante deligatione), 

3. Idom. Az orrüregen át d torokba tolatott h u r o k a. mi-
helyt az iny v i t o r l a megett előtűnik, tompa horoggal b. előhuxatik 
és szétlerjeszletik. E r r e 4. Idom. d beteg szájába vezetett m u 
tató- és középujunkkal d h u r k o t hátulról d p o f stégre toljuk, '» 
a 1 f o n a l szálakat gyöngén húzogatván, azt d pöfet'égnek gyöke
réig felvisszük,- —• most 5. Idom. a' f o n a l a k a t d kettős szorító 
hengerbe *J vezetvén, a ' h u r k o l Összeszorítjuk , melly kezelést egész 
d pöfeteg leeséséig naponként ismételjük, (Fig. 3, Laqueus a. per 
cavum narium in fauces demissus, utprimum retro arcúm palatinum 
comparet, hamulo obtuso b. prehenditur ac dilatatur. Nunc Figura 
4. medio digiti indicis ac medii ad faciem polypi posticam ducitur, 
et filis leniter attractis usque radicem eius attollitur ; — tandem F i 
gura 5. filis ambobus cylindro constrictorio dupplici infilatis , laqueus 
íbrtiter attrahitur, quae manipulatio usque decisionem polypi quoti-
die suscipitur). 

6. I d o m (Figura 6-a). 
M u t a t egy elolrűl nyitva álló méhet a. benne lévő pöjeteggel 

b,, melly Desault módja szer ént köttetik le. A* huroktartó d. és 
henger c. f o n a l l a l együtt bevitetnek d méhbe, 'í d pöfeteg felett 
keresztbe helyeztetnek, minekutána d f o n a l á? pöfeteg szára 
körül kerítetett, és m i n d két eszköz néhányszor tengelye körülfor-

*) I. ft' Bebéazi Eszköztár XII. Táb. 11, Id. 
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gailalott volna-, előlolatik á? csövecskéiül a 1 f»gó e., melly állal 
azután csomó köttetik. (Sistit uterum a ab ante apertum com po-
lypo b. in cavo eiusdem oxiistente, qui methodo Desaulti deligatnr. 
Ambo insrrunienta, sustentator laquei nempe etcylinder úna curn filo 
utero insinuantur, ac super polypo semet cruciant, nunc filum cir-
ca petioluni polypi ducitur, ambo instrumenta aliquoties circa axem 
volvuntur, ac forcipe e. e oanali protrusa ligatena perficitur). 

7. I d o m (Figura 7-a). 
méhpöfetegnek Mayor szerénti lekötése. (Deligatio polypi 

títeri secundum Mayor). 
a. a. a. három fonalvezető, melly állal o1 h u r o k af pöfeleg szára 

körűi vitetik; a ' ' f o n a l végei egy hengeren bemennek keresz
tül , melly apró elefántcsont golyócskák által f e l f e l e ' tolatik, 
hogy a' pöfeteg leszorittathassék (a. a. a. sunt 3» ductores l i l i , 
quorum ope laqueus petiolo polypi circumferhír; íines fili per 
cylindrum b, íranseunt, qui medio globulorum osseorum sursum 
«rgetur, ad consüict.ioneni polypi hoc modo peragendam). 

8. 9. I d o m (Figura 8, 9ra),, 
Lekötése a ' mélpöfetegnek Desault szer ént, Bichat módosítá

sával, Az a. a. a. f o n a l a ' hurokvezető b. csővén és «' hurokszori-
tó c. fülén megy keresztül-, 's egyik végével azutöllinak villája 
körül tekerődzik; — egy másik színes f o n a l d. kétszeresen véte
tik, '* m i n d két végével úgy húzatik «'hurokszorüó fülébe . hogy 
közép része e. nagy hurokként függjön alá. Most a' f o n a l mind
két eszköz által a? pöfeUg gyökere körül vitetik , a ' másik f o n a l 
nak egyesített végei pedig meghúzatnak, hogy az általa képzett 
h u r o k felfelé csúszhasson, ,s a' hurokvezető csövében létező f o 
n a l a t átfogván, azt^ további kihúzása a l a t t d hurokszorüó fü
lén magával vigye ; igy a' kötésre szánt f o n u l n a k m i n d két vége 
a' hurokszoritó, jüléle húzatik, ekkor a 1 hnrokvezető egészen fél-
retételvén, a 1 fonalvégek szorosan összehuzalnak és a' hwokszo-

F 3 
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r i l d v i l l d j a k d r i i l tekertetnek. 9. I d o m . (Deligatio polypi uterini 
secundum Desault, per Bichat modilicata. Ligatura a. a, a per ca-
nalem ductoris laquei b. et: aperturam constrictoris laquei c. tran
sit} ac extremitate una posteriori circumvoluta conspicitur; fllum se
cundum dupplicatum finibus ambobus constrictori laquei infilatur, ut 
parte media e. laqueurn majorem dependentem efformet. Nunc liga
tura medio instrumentorum ad radicem polypi circumfertur, fili vero 
secundi extremitates unitim attrahuntur , ut laqueus per eundem for-
matus sursum actus, iilum in canali existentem per aperturam con
strictoris laquei secum rapiat; sic ligatnrae ambo fines in aperturam 
huius derivantur, nunc ductore seposito, fila fortiter attracta circa 
constrictorem laquei volvuntur. Figura 9-a). 

Huszonkettedik t á b l a (Tab. X X I I ) . 

T a g o s o n k i t á s . (Amputaüo attuum), 

1. I d o m (Fig, 1-a). 
A? körmetszéssel való czombcso?ikitásnak első perczenete. A* 

műt evő alólrúl fölfelé körül megy «' czomboné; a ' kés nyelét egész 
jobb m a r o k k a l a. t a r t j a , leeresztett hegyét pedig b a l kezének b. 
mutató uja és hüvelyke közt. A kés egyenes szegletben a l k a l m a z -
tátik a' tag külső lapjára, 'í épen kezdi a 1 bőrmetszést. Egyik se
géd kezeivel c metszés felett j o g j a át a" tagot, 's erősen vissza 
húzza iC külbórt, másik segédnek kezei d. pedig a' tagot metszés 
a l a t t feszítik meg. (Momentum primum amputationis circularis fe-
moris. Operans ab infra sursum versus circumit femur, mami dex-
tra a, manubrium cultri tenetapicem vero deorsum directum ma-
•nus sinistri b. digito indice et pollice. Culter femoris faciei externae 
sub angulo recto admotus iucisionem cutis párat. Minister altér ma-
nibus c. supra sectionem prehendit artum, et tegumenta forliter re-

it rabit, altér vero manibus d. membrnm infra sectionem figit). 
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2. I d o m (Figura 2-a). 
Ugyanazon műtétei második perczenele, A uiűlevő körül Ae-

ritvén kesével á' tagot, a n n a k belső felülelére jutott, most a? kés 
hegyét tartó b a l keze a. czomb f e l e l i , «' jobbik pedig b. és a? kés 
nyele a l a t t láttatik. A 1 segédek előbbi állásokban m a r a d n a k . (Mo
mentum secundum eiusdem operationis. Operans membrum cultro 
circmíiagens ad faciem eius internam devenit, nunc manum sinistram 
a. apicem cultri regentem supra, dextram vero b. mannbriutn ducen-
tem infra femur videre licet, Ministri situm priorem observant). 

3. I d o m (Figura 3-a). 
A körmelszésseli csonkítás h a r m a d i k perczenete. •A''- mútevő 

ismét a^ tag külső lapjára kerül a' metszessél, jobb karát a' czomb 
külső oldalán t a r t j a , de midőn a n n a k alsó részét metszé, a' kés 
nyelét markában olly-móddal fordítá meg, hogy most hüvelyke a' 
késfoknak — , többi u j a i pedig élének felelnek meg ; ezenkívül a' 
kést nem egész markával, hanem csak v j a i közt könnyedén t a r t j a , 
ez a l a t t b a l kezével folyvást a 1 kés hegyét kormányozza. (Mornen-
tum amputationis circularis&tertium. Operans cultro rursus ad faciem 
femnris externam pervenit, braebium dextrum in latere eodem te-
nens, ast dum inferioreni femoris partém inscinderet, mamim dex
tram sic invertit, ut nunc pollex dorso, reliqui vero digiti aciei cul-
tri respondeant^ praeterea sub hoc inomento cultrum non manu in-
tegra, sed digitis solum leuiter tenet, sinistra manu continuo apicem 
instrumenti suffúlciendo). 

4. I d o m (Fig\ira 4-a). 
Grüfe széleskegyü késének *_) tartása a ' tölcsérmetszés alatt. 

A czomb a l a t t keresztül vitetett jobb kéz a. átmarkolja a' kés nye
lét, a' balkéznek b. hüvelykepedig és mutatója a n n a k l a p j a i t 
kormányoznia, '« élét ferdén ereszti as izomgyurmába. A r segédek 

* ) I . sebészi Eszköztár XIV. Tdb. 8. Id. 
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"gy fogják á? czombot, m i n t tC körmei szésnél mondatott,. ('Directicc 
cullri obluso — lati Grafeiani sub sectione infundibnliformi. Manus 
dexlra a. sub femor.e sursum protensa tenet manubrium cultri, pollex 
vero et index sinistrae b. facies eius regit ad massam musculareni 
directione obliqua transcindendain; ministri, ut sub sectione circulari 
femur fulciunt); 

5. I d'o m (Figura 5-a)» 
A czomb karélyos csonkítása. A mütevö jobb kezével a" két

élű csonkító kést t a r t j a * } 's azt a! csont külső oldalán a' czomb 
közepén, átszúrja, b a l kezével valamennyi lágy részekel a' csont" 
túl el- és maga felé húzván, hogy belőlük egy külső karélyt ké
szíthessen,. (Ainpntafio femoris lobata. Operatus inanu dextra cul-
trum amputationis ancipitem tenet, etun in lat ere ossium externo ad 
punctum médium femoris demittit, simulque mami sinistra partes mol-
les attrabit, ad aptum ex iisdern amputationis lobum efí'ormandum). 

6. I d o m (Fig. 6 " a ) ' 
Lábszár karélyos csonkítása. A ' mülevő b a l kezével a 1 láb

ikrát átfogván azt a ' csontiul a n n y i r a elhúzza , hogy, belőle egy 
karély kiteljék, most «' főbb kezének- marhában lévő kétélű kést a' 
sip- és kapocscsont megélt átszúrja , azt azután le- és kifelé ve
zetvén, (Amputatio lobata cruris. Operator manu sinistra suratn pre-
hendens, eam ad convenientem lobum parandum ab ossibus retrahit^ 
nunc dextra cultrum ancipitem retro tibiam ac fibulam transpungit, 
eum deinceps deorsum et extrorsum versus ducens). 

7. I d o m (Figura 7-a). 
Kétoldali körmetszés az a l k a r o n Cloquet szerint.. A ! felfejtett 

bőr' hátra van h a j t v a , a J tnűtevő b a l kezével a' beteg k a r n a k 
kézfejét f o g j a át, '* kését az orsó- és singcsont előtt keresztül 
szúrja, '* belükül kifelé az izmokat átvágja, m i r e «' másik áldahn 

*) 1. (eleszi Eszköztár. XIV. Táb. 7, 19. 20. Id. 
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* szinte tze'i módot követi. (Sectio circularía bilaterális antibra
chii secundum Cloquet. Cutis praeparata sursum volvitur, opera
tor sinistra aftecti antibrachii manum prehendit, dextra vero cul-
trum ad radium et ulnara transpungit, et ab intus .exteriora versus 
partes molles resecat, nunc in laterae opposito rursus eodem modo 
proeedit). 

Huszonharmadik tábla (Tab. X X I I I ) . 

T a g o s o n k i í á s . (Ampntatio artuum). 

i . I d o m (Figura 1-a). 
Egy férfi testen azon vonalokat m u l a t j a , mellyeken a ' felső 

végtag csonkítatni szokott. A jobb k a r o n előlrül, (Sistit lineas, 
pro amputatione extremitatum superiorum seligi solitas incorpore vi-
ri l i . In brachii dextri facie anteriori). 

a—b. metszvonal, melly «' k a r t két egyenlő félre osztja; «' 6. 
idom azon részekel j e l e l i ki, melly ek ezen metszés alkalmával 
keresztül vágatnak (a—b. lineasectionis, brachium induaspar-
tes aequales dividens; Fig. 6. sistit partes quae sub operatione 
hac disecantur). 

c—d. «' kézizűléslől 2 l f i hüvelyknyire eső vonal az a l k a r n a k 
körmelszés általi csonkításáraaz itt .keresztül vágott része
ket az 5. I d o m o n látkalni (c—d, linea abarliculo mamis 2 J/*a 

pollice distans, pro amputatione circulari antibrachii; in Fig . 
5. videntur partes hic ioci disectae). 

e—f, az a l k a r csonkítására szolgáló vonal; a 1 7- I d o m ábrázol
j a «' csonkítás által lámadott metszlapol (e—f. linea pro am
putatione antibrachii; Fig. 7. sistit plagam vulneratam amputa
tione ortam). 

g_h— i. az egyszerű karélyos csonkítást mulató vonal, h a a' 
F 4 
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karélyt belső o l d a l o n a k a r j u k készíteni (g—h—i. linea simpli-
eerh amputatiohem designans , lobo in latere interno formato). 

k—1—m—n, kettős kare'ly képzése a' fölkaron Larrey szer ént 
fk—I—m—n, amputatio brachii. amn lobo dupplici secundum 
Larrey) . 

0— p—q~r» kettős karélyu csonkítás Hesselbach szerént (ampu
tatio cum lobo dupplici iuxta Hesselbach). 

[ a—t—u. kettős karélyu qlkarcsonkílás, egy kézJiáliés egy tenyér-
karéllyal (s—t—u. amputatio antibrachii cum lobo uno dorsali, 
volari altero). 

B a l k a r o n (in brachio sinistro). 
v—w—x» egyes karélyu a l k a r csonkítás lenyéroldali karéllyal 
, (v—w—x. amputatio antibrachii, cum lobo volari simplici), 
¡5—y—zz. kettős karélyu fölkarcsonkitás (ampitatio brachii cum 

locó dupplici). 
1— 2—3. egyes karélyu fölkarcsonkitás (1—2—3. amputatio bra

chii cum lobo simplici). 
4—5—6. kellős karélyu fölkari kiizelés Dupuytren szerént (4— 
• 5—G.exarticulatio brachii cum lobo dupplici secundum Dupuytren). 
7—8—9. kettős karélyu kiizelés Gouthrie szerént (7—8—9. ex-

articulatio brachii cum lobo dupplici iuxta Gouthrie). 
2. I d o m (Fig. 2-a). 

M e i s z v o n a l a k felső végtagi csonkításokra férfi testen hátul
ról. (Lineae ampntationis extremitatum superiorum in corpore virilí 
a tergo visibiles). 

Jobb k a r o n . (In brachio dextro), 
a—b. «' fölkart két egyenlő félre osztó metszvonal $ az átmet

szett részekel láthatni a 1 9. I d o m o n (a—b, linea amputationis 
brachium in duas aequales partes dividens; partes hic loci tran-
scissae videntur in Fig. 9). 

e—d. metszvonal «' könyökcsúcs felett 2 V2 hüvelyknyire, 
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melszésseli csonkításra ; á? metszlapot m u t a t j a «' 8« I d o m 
(linea amputationis circularis 2 Va. pollica supra oîecrancn til-
nae; superficiemamputalione vuhieratam sistit Fig. 8), 

e—f. azon helyt m u l a t j a , mallynêl felébb , kellős körmetszésuél 
nem lehet a? bőrmetszési tenni, mert'különben «' csontot váll-
izesüléséhez felelte közel hellène átfür eszelni; az i l l e n i metsz
lapot «' 10. I d o m ábrázolja (désignât loca.ro, supra quem, pê
nes duplicem sectiouem circulatéin, cutim inscindere non licet, 
uam secus os brachii ad articulaliónem hunieri nimis prope es-
set reserrandum ; pl aga vulnerata sic orta videtur in Fig. lo) . 

g—h—i, melszvonalok egy kárélyu csonkításra, ( g — h—i- lineae 
amputatibnis emu lobo siniplicij. L . 1, I d q m h — i. 

k—g—m. melszvonalok kettős karélyu kiízelésre Oesseíbach sze
rént, (k—g—m, lineae pro exartieulatione cum lobo dupliei 
iuxta Hesselbach). L . 1. I d o m o—p — q — r. 

n—o—p. melszvonalok kellős karélyu kiízelésre Larrey szerént, 
(lineae pro exartieulatione cum lobo dupliei sectuiduin Larrey) . 

L . 1 I d o m k—1—m—n. (n—o—p. 

Bál k a r o n . ( In brachio sinistro). 

q—r - s. melszvonalok] egyes mellső karélyu esonliilásm (q—r—s. 
lineae pro amputatione cum lobo s'unplici anteriori). L , 1. I d o m 
1—2-3. 

t—u—v. melszvonalok kettős karélyu j'ölkar csonkításra,, (t.—u—v. 
lineae amputationis brachii cum lobo dupliei). L . X. *Idom 
z—y—zz, . • • » 

w — x —y. melszvonalok egyes tenyér harélyit csonkításra. 
(w—x—y. lineae amputationis cum lobo volari siinplici). L . 1. 
I d o m v—w—x. 

i-^2 — 3. melszvonalok a''fölkar kettőskarélyu kiízelésére Dupuytren 
G 
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szerént (lineae' pro exarticulationé brachii cum Iobo duplici se-
cundum Dupuytren) 1. 1. Id. 4. 5.6. 

4—5—6. a' fölkar kettős karélya kiizeléséve szolgáló metszvo-
n a l o k Gouthrie szeréül. (Ii'neae pro exarticulationé brachii enni 
lobo dupliei iuxta Gouthrie). 1.1. Id. 7, 8. 9. 

3- Id'oin (Figura 3-a). 
Az alsó végtagi csonkításokra szolgáló melszvonalokat ábrá

z o l j a előlrül férfi testen. (Sistit lineas amputationum in extremi-
tatibus inferioribns fieri solitarum , in facie corporis virilis anteriori), 

Jobb czombon (In femore dextro). , 
a — b — c . m e l s z n a n a l o k «' czomb kettős harélyu kiizelésére Gouthrie 

szeréül (a—.b-~c lineae exarticulationem femoris cum Iobo du
pliei designantes secundum Gouthrie), 

d —e—f. melszvonalok kettős karélyu ezombcsonkitásra Vermale 
szerént d e—f, (lineae pro amputatione femoris cum lobo du
pliei iuxta Vermale). 

7—8*. kórmetszésre szolgáló vonal. H a ezen v o n a l irányában a' 
líőr és sejtszövel följejtetett, azok az izomgyurma felett a n 
n y i r a f e l t o l a t n a k , kogy mintegy a' 9—10 v o n a l irányába 
jöjjenek, kot az izmok is átmetszetvén, az előbbiekkel együtt 
fölfelé h u z a l n a k , kogy a' csontot a 1 11—52 v o n a l a l a t t le
hessen álfürészelni; az i l l y módon készített üslalaku sebet a' 
8. X« 14. .13. X» 1 - vonalok határozzák (7—8. linea pro se-
ctione circnlari. Cutis et textus cellulosus in regioné lineae trans-

"scissus lineam 9—lo.usque attollitur, ubimusculis quocpue trans-
sectis, tina cum his sursum versus trahitur, ut os femoris ad 
lineam 1—2. resecari possit; vulnus aheniforme sic exortum 

•lineis 8. X« H , 13. X - 7. limitatur). 
27. 28. 29. 30.. 31. 32. körmelszésre szolgáló vonalok (lineae se-

ciioni circnlari deservientes). 
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15. 16. bőrmetszés a' löltsérképü seb "készítésére (15, 16. Sectio 
cutanea pro vulnere infundibuliformi parando). 

•17. 18. azon vonal, meddig'az átmetszett bőrt f e l t o l n i szükséges, 
az izmok keresztül vágására; 19—20. azon pont, h o l a 1 csont 
éűfürészellc-tik. Ä1 seb U l y módon lekealakot öli magára, melly 
a' 16. 18. 20. 19. 17. 15. vonalok állal'vételik körül (17, 18. 
ad hanc lioeam usque attollitur cutis, ut musculi quoque trans-
secari possint} ad lineam 19 —20. íit resectis ossis. Vulnus hoc 
modo paratum conicam induit formám , quod lineis 16- 18. 20. 
19. 17. 15. circnmdatur). 

Balczombon (In femore sinistro). 
g—h—i. metszvonal egyes karélyu czombcsonkilásra Langenbeck 

után (g -h—i . linea pro amputationefemoriscum lobo simplici 
iuxta Langenbeck). 

X—1—m, «' czomb kellős karélyu kiizelésére szolgáld rnetsxvo-
n a l o k Larrey szerént. 0 előbb letakarítja a' czombüleret, ,S 
azt a' karély képzése elölt leköti ( X — I — m « lineae pro exar-
ticulatione femoris cum lobo duplici secundum Larrey, lile ar
tériám crnralem prius praeparatam, ante forniationem loborum 
deligat), 

n-:0—p. melszvonalok egyes karélyu csonkításra Vermale sze
rént (n — o — p. lineae amputationis cum lobo simplici iuxta 
Vermale). 

q—r—s—t. kettős karélyu , csonkításhoz kívántató melszvonalok 
Ravaton és Le Dran szerént (q — r—s—t. lineae amputationis 
cum lobo duplici secundum Ravaton et Le Dran). 

u—v. azon vonal, mellyen felül az alszárt álfürészelui nem 
szabad (linea , supra quam crus resecari nequit). 

vv—x—y. melszvonalok az alszár egyes karélyu csonkítására 
(w—x—y. lineae pro amputatione cruris cum lobo siiaplici), 

z—zz, azon táj, melly a l a t t a? részek inas tulajdonsága miatt, 
G l 
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sem kor — sem harélyos metszés állal nem lehet jó vánkoso-
k a l készíteni (z—zz. locus, infra qüem ob parti ura adsitarum 
tendinosam indolein nec circulari nec lobata sectione aptum pa-
rari potest pulvinar).. 

2< 22 ^ 
' | melszvonalök kormetszésre (lineae pw> sectione cir-

2 3 ~ 2 4 - 7 culari).. 
25—26. j . 

4. I'd'o m (Figura 4-a). 
Egy férji test alsó végiagainak hátsó lapján azon vonalokat 

j e l e l i k i , m.ellyek «' csonkításra és kiízelésre szolgálnak. (Sistit li-
neas amputatiohis et exarticulationis ia corporis' virilis extremitati-
bus , e.t quidem infacie postica). • 

főbb czombon, (In femore dextro), 
a—b—c. melszvonalök «' czonib kettős kurélyu kiizelésére Gouthrie 

szerént (a—b—c. lineae pro exarticulatione femoris cum lobo 
duplici iuxta Gouthrie). I. 3. I d o m a—b—c. 

d—é—f, melszvonalök kettős karélyu czombcsonkilásra Vermale 
ntán (d—e—f. lineae pro amputaíione femoris cum lobo du
plici secundum Vermale}, /. 3. I d d—e—f. 

g_h—-i— k, tneiszvonalok kettős karélyu czombcsoíikitdsra L e 
Dran és Ravaton szerént (g—h—i—k. lineae pro amputatione 
femoris cum lobo duplici iuxta Le Dran et Ravaton). 

71 8. 9. 10. 11. 12. melszvonalök kormetszésre (7. 8. 9- 10. 11. 
12. lineae pro Sectione circulari). 

B a l czombon. (In femore sinistro); 
Ir—m—n, melszvonalök a 3 czomb kettős karélyu kiizelésére Larrey 

ntán (1—m—n. lineae pro exarticulatione femoris cum lobo du
plici secundum Larrey) l. 3. I d . X ~ l — m « 

o—p—q. melszvonalök a' czomb egyes karélyu kiizelésére Lan-
genbeck szeréül (o—p—q. lineae pro exarticulatione femoris 
cunv lobo simplici iuxta Langenbeck) /. 3. I d . g—h—i. 
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r—s—t. metszvonálok egyes kare'lyu czombcsonkilásra Verduin 
után (r—s—t. lineae pro amputatione femoris cum lobo simplici 
secundum Yerduin), 8. I d . n —o-~p. 

v—u. I. 3. I d , u—v. 
w—x. metszvonal az alszár egyes kare'lyu csonkítására (w—x-

• lineae pro amputatione cruris cum lobo simplici). lásd 3. I d o m 
w—x—y. • 

y—z, lásd 3. I d o m z—zz, 
1 — 2. ' 1 
2 4 |_ metszvonálok -körmetszésre (lineae pro sectione cir-

5 _ 6 * J c u l a r i > 
5, I d o m (Fig. 5-a). 

Az átvágott jobb a l k u i y i a k első felülege, tnélly a f kéztőtiél 
2 >yi és az a. b. v o n a l t u l 2 i y a hüvelyknyire esik, (Antibrachii 
dextri ainputati superíicies prima a carpo ad 2 xfk eí a linea a, h 
ad 2 lf2 pollices distans), l 1. I d , c d , . 

a. orsó (radius). 
b. sing (ulna). " 
c. csontközötti szalag (figamentum interosseum). 
d. hosszít hüvelyktávozlató izom i n a (tendo m. abductoris polfi-

cis longi). 
e. hosszú kéztő feszítő orsizom i n a (tendo m.extensoris carpi ra

diális longi). 
f. hosszú hanyintö izom i n a '(tendo m, supinatoris longi), 
g. kéztőhajtö örsóizom i n a (tendo m. flexoris carpi radiális), 
b. hosszú tenyérizom i n a (tendo m. palmaris longi). 
i. k. m. mély közös ujkajlóizom i n a (tendo m. flexoris digitorum 

communis profundi). 
1. felületes közös u j h a j l d i z o m i n a (tendo m. flexoris digitorum , 

communis sublimis). 
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n. kéztőkajló singizom i n a (tendo m. fíexoris carpi ulnaris), 
0. hosszú hévelykkajló izom (m, flexor longus nollicis). 
p. q. mély közös ujhajtó izom (m. flexor digitorum communispro-

fundus). 
r. kézlőkájtó singizom (m, flexor carpi ulnaris). 
s, hosszú hüvelyklávozlaló izom (m. abductor pöllicis longus). 
t, rövid kéztőfeszüö orsóizom (m, extensor carpi radiális brevis). 
u. közös négyujfeszilő izom (m. extensor quatuor digitorum coin-

munis). 
v. hosszú és rövid hüvelykfeszilő izom (ni. extensor pollicis bre

vis et longus). 
w. kéztőfeszüö singizom (m, extensor carpi ulnaris), 
1. orsóütér (artéria radiális). 
2. singütér (artéria ulnaris). 
3. izomüterek (artériáé musculares). 
4. közepelti ideg (nervus medianus). 
5. könyök vagy singideg (nervus cubitalis s. ulnaris), ' 

6. I d o m (Figura 6-a). 
Második átvágott felüleg a' jobb a l k a r t l a k közepén. (Antibra-

chii dextri ad médium punctum amputati superficios secunda), lásd 
1. ld. a—b. 

a. orsó (radius). 
b. sing (ulna). 
c. csonlközölti szalag (ligamentum interosseum).-
d. hosszú kéztő/eszitő orsóizom i n a (tendo m. extensoris carpi ra

diális longí). 
e. inas része a1' röoid kéztőfeszüö izomnaA a' könyökoldalon (pars 

tendinea m. extensoris carpi ulnaris in latere cubiti), 
{. bosszú lianyintóizom inas része (pars tendinea m. supinatöris 

longi). ' 
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V. g. mély közös u j h a j t d izom (ni. flexor digitorum communis pro
fundus). 

h. felületes közös njhajtÓ izom .(m. flexor digitorum communis 
sublimis). 

i . ujfeszitő izom inas sésze (pars tendinosa m. extensoris digi
torum). 

1. hosszú hanyintó izom fjn. supinator longus), 
m —n, kéztőhajló és belső orsóizom fjn. flexor carpi radiális et ra

diális ínternus). 
o felületes közös ?ijkajtéizom (m. flexor digitorum communis 

sublimis). 
p. hosszú hüvelykhajlóizom (m. flexor pollicis longus). 
q. mély közös ujkajtóizam (m, flexor digitorum communis pro

fundus). 
r. kéztőkajtó singizom (m. flexor carpi ulnaris). 
«• kéztőfeszilő siagizom (m. extensor carpi ulnaris). 
t—u. közös négy ujfeszilő izom (m, extensor qtiatuor • digitorum 

communis), 
v, hosszú hüvelyktávoztató izom (m. abductor longus pollicis). 
w. rövid hézlőfeszitö orsizom (m, extensor carpi radiális brevis)' 
x—y—z. sejtszövel és zsír (textus cellulosus et adeps). 
1. orsóul ér (artéria radiális). 
2. singütér (artéria ulnaris). 
X csonlközölti ütér (artéria interossea). 
3. izmokhoz menő ágak (rami musculares). 
4. közepeili ideg (neryus medianus), 
5. könyökideg (nervus cubifalis). 

7. I d o m (Figura 7-a). * 
Á1 jobb a l k a r n a k h a r m a d i k átvágott l a p j a - , az a-̂ -b. vonaltól 

3 'fn k i i v e l y h i y i r - e . (Intibrachii dextri amputati superficies tertia a 
linea a—b. ad 3 if* pollices dislans). /, 1. I d , e—í. 
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a. orsó (radius). 
b. sing (ulna). 
c. kétfejű izom i n a (tendo m, bieipitis). 
d. mély karizom i n a (tendo ,m. brachiaüs profundi). 
e. hosszú és rövid kézlőfeszilő orsóizom húsos része (portio car-

nea ni. extensoris carpi radiális longi et brevis). 
f. hosszú hanyintá izom Cm. supinator longus), 
g. mély vagy á/furö közös ujhajlóisom (m. flexor digitorumcom

munis profundus s. perforans), 
h. felületes vagy átfúrotit közös ujhaflóizom (m, flexor digito-

rem communis sublimis s. perforatus). 
i . hajló orsóizom (m. fleXor radiális). 
k. hosszú tenyérizom (m. palmar is longus). 
1. kéztöhajló singizom (ni. flexor carpi, ulnaris). 
m. kézlőfeszilő singizom (m. .extensor carpi ulnaris). 
n'. közös négy ujfeszitő izom (m. extensor quatuor digitorum com

munis). 
|)_q__r—s—t. sejtszövet és zsír (textus cellulosus et adeps). 
1» orsóütér (artéria radiális). 
2. singütér (artéria ulnaris). 
3. singvisszér (vena ulnaris). 
4. karvisszér (vena brachialis,). 
•5. egy erős iílérág <? könyökön (ramus arferialis crassior ad cu-

bitum). 
6. egy másik erösebb ütérág (ramus alter arterialis major). 
7. izmokhoz futó ágak (rami musculares). 
8. közepelli ideg (nervus medianus). 

, 9. singideg (nervus ulnaris). 
8. I d om (Figura 8-a). 

Az átvágott fölkarnak első l a p j a 2 3 f hüvelyknyire a n n a k 
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közepétől fJBrachü amputati superficies prima ad 2 3 f poliioes iufra 
eius punctum medium). I . 2. I d , c—d. 

a. Aarcsont (os humeri). 
b. a' háromfejű karizom kühő fejének huios része (portio carnea 

capitis externi musculi tricipitis brachii). 
c. kétfejű karizom (m. biceps brachii,). 
d. belső karizom (in. brachialis interims}. 
e—f—g. «' háromfejű karizom belső hosszú fejének húsos része 

(portio carnea capitis interni longi musculi tricipitis brachii). 
h - i — k . zsír- és sejtszövet (adeps et textus ceílulosus). 
1, k a r üt ér (artéria brachialis). 
2. nugyobb mellékes singular (artéria collateralis ulnaris major), 
3, mellék orsóülér (artéria collateralis radiális). 
4. egy mély visszérlörzsök (truncus unus venae profundus). 
,5. visszérlörzsök az ül ér mellett (truncus venae penes artériám), 
6. orszvisszér (vena basilica). 
)(• fő- vagy hüvelykvisszér (vena cephalica). 
7. kö'zepelli ideg (nervus medianus). 
8. közép bőrideg (nervus cutaneus medius). 
9. singideg (nervus ulnaris). 

9. I d o m (Figura 9-a). 
Második átvágott, felület «' fölkarnak közepén (superficies bra

chii amputati secunda ad medietatem eius)- 2. I d . a—b. 
a. karcsmt (os humeri). , 
b. a' háromfejű karizom külső feje (caput externum muse, trici

pitis brachii). 
c. kétfejű karizom (m. biceps brachii). 
d. belső karizom (m. brachialis internus), 
e—f—g. «' háromfejű karizom hosszú és belső feje (caput longnm 

«t internum ni. tricipitis brachii). 
h—i—k, zsír- és. sejtszövet (adeps et textus cellulosiis). 

G 2 
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10. I d o m (Figura lo-a). 
Az átvágott fölkarnak h a r m a d i k felülete , 3 jyj hüvelyknyire 

közepe felett. (Brachii amputati superficies tertia ad 3 i / 4 pollices 
^super punctum eius médium). /, 2, I d . h—f. 

a. karcsont (os hűmen), 
b—c. kótalancsás izom Cm. deltoideus). 
d. kétfejű karizom hosszti feje (caput longum bicipitis). 
e. kétfejű karizom rövid feje (caput breve bicipitis). 
f. legszélesebb hátizom (m. latissimus dorsi). 
g—h—i— k—I . háromfejű karizom húsos részei (portioneg car-

neae m. tricipitis brachii), 
m—n — o—p. zsír és sejtszövet (adeps et textus cellulosus), 
1. karütér (art, brachialis). 
2. a'.váll hátsó körülvetett ütere (art. ciraunflexa humeri po-

stcrior). 
3. orszvisszér (vena basilica). 
4—5. erős visszérágak (ram. íortes venarum), 
6. fő- vagy hüvelykvisszér (venacephalica). ~" 
7. közepeti ideg (nervus medianus). 
8. sitigideg (nervus ulnaris), 
9. közép bőrideg (nervus cutaneus medius"). 

Huszonnegyedik tábla (Tab. X X I V - a ) . 

V é g t a g i c s o n k í t á s é s k ü z e l é s . (Amputatio et oxarticulatio 
arluumj. 

1. I.do m (Figura 1-a), 
Az alszár átvágott l a p j a , közepe a l a t t 5 hüvelyknyire (su

perficies cruris amputati infra punctum eius medium ad,| & pollicum 
distantiam), /. X X I I I . Táb. 3. I d . 29 - 3 0 , 
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a. sipcsont (tibia). 
b. szúr kapocs (fibula). 
c. mellső sípizom i n a (tendo m. tibialis antici). 
d. hosszú közös njfeszilő izom i n a (tendo in,' extensoris digifo-

rum communis longi). ; 
e. hosszú szdrkapcsizom i n a (tendo m, peronaei longi). 
f. talphom i n a (tendo m. plantaris). 
g. Achilles i n a (tendo Achillis). 
h. hosszú közös ujkajtóizom i n a (tendo m. flexoris digitorum com

munis longi). 
k—1. mellső sip, — hosszít közös ttjfeszítő - és hosszú öreguffeszi-

tő izom húsos része (portio carnea musculi tibialis antici, — exten- . 
soris digitorum communis longi, —et extensoris hallucis longi). 

m. rövid szdrkapcsizom húsos része (carnea portio m. peronaei 
brevis). 

n—Ol hosszú közös ujhajló, — Öregujhajtö, — és szdrkapcsizom 
húsos része (portio carnea m. flexoris digitorum communis lon
g i , — flexoris hallucis, — et peronaei). 

p. zsír- és sejtszövet (adeps et textus cellulosus). 
%, hátsó sipüter (art.'tibialis postica). 
2. mellső sipüter (art. tibialis antica). 
3. vastag ütérág (ramus arteriosus fortior). 
4. hátsó sipvisszerek (venae tibiales posticae), 
5. egy másik erősebb ütérág (ramus alter fortior artériáé). 
6. mellső sipvisszerek (venae tibiales anticae), 
7'. szárkapcsütér (art. peronaea), 
8. sipideg (nervus tibialis). 
9. nagy rózsaér (vena saphena magna). 

2. Idom (Figura 2-a). 
Az alszár középső átvágott l a p j a , (Superficies cruris amputafi 

secunda- ad medium ossis eiusdem), /. X X I I L Tab» 4, I d . 9—10. 
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a. sipesont (tibia). 
b. szár kapocs (fibula). 
c-d—f. inas terjedekek ax izmok közölt (extensiones lendineae 

intermusculares), 
<e—g.~h. zsír ez sejlszövel (adeps et .textus cellulosus), 
1. kálsó sipülér ( a r t . tibialis postica), 
2. szárkapcsülér (art. peronaea). . , 
3. mellső sípütér (art. tibialis antica). 
4. hátsó sípvisszer (Vena tibialis postica). ' 
.1. sxárkapcsvissze'r (vena peronaea). 
6. mellső tipvisszerek (venae- tibiales anterioces). 
7. i z o m u l erek (art, musculares). , •• 

. 8. sipideg :(nerv.ii6 -tibialis). 
3. I d o m (Figura 3-a). 

Az a'lszdr h a r m a d i k átvágott l a p j a középpontja f e l e l t 5. liü-
velyhnyire. (Superficies cruris amputati tertia a puncto eius medio 5. 
pollicibus distans). /. X X I I L 'láb. 4. I d . u v. 

a. sípcsont (tibia). 
b. szárkapocs (fibala). 
c. csontközölli szalag (ligamentum interosseum). 
d. talpizom i n a (tendo musculi plantaris). 
e —f. mellső síp, — hosszú közös njfeszitö — és hosszú szár'kapcs-

izom kúsos részei (portiones carneae musculi tibialis antici, — 
extensoris digitorum communis longi — et peronaei longi). 

g, térdaly- és közös njhajtáizom husös részei (portiones carneae 
musculi poplitei et fíexoris digitorum communis), 

h—i, szárkapcs — és lábikerizmok húsos részei (portiones car
neae musculi peronaei et gastrocnemii). 

k. zsír- és sejlszövel (adeps et textus ceiluíosus), 
1. térdalyülér (art. poplitea). 
2, izom - bőrütérág (ramus musculo - cutaneus). 
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3. síp' és szárkapocs 'közötti vastagabb dg (ramus' fortior tibiae 
et fibulae intersilus). 

4. egy erösebb -Mérdg (ramus unus artériáé fortior), 
5. izomrostok (fibrae musculares). 
6. térdalyvisszér (vena poplitea). 
7. nagy rózsaér (vena -saphena magna). 
8. tér duly ideg (nervus popliteus). 

4. I d o m (Figrrra 4-a). 
•4' czomb első átvágott l a p j a közép p o n t j a a l a t t 4 5/4 kü-

v e h j k n y i r e (superficies femoris amputati prima ad distantiam 4 ]fi 
.póllieum infra medium eius puncturn). /. X X I I I . Táb. 3. MSG—25. 

a. czombkoncz (os femoris). 
b. egyenes czombizom i n a "(tendo m. recti femoris). 
«c—d. külső temérdekizom húsos része (portio carnea hi» vasti 

extern i). 
•e—f. belső temérdekizom hiísos része (portio carnea musc. vasti 

interni). 
g, féÜiárlyás izom (m. semimembranosus). 
Ji—i—k, félinas és kétfejű czombizom (m. semítendínosus eÉ 

biceps femoris). 
I . karcsiíizom (m. gracilis). 
m—m—m. zsír és seftszövet (adeps et textus cellulosus). . 
1. szárülér (art. crurális). 
2. szárvisszér (vena crurális). " , 
3. a n n a k egy ága (ramus alter eiusdem). 
4. nagy rózsaér (vena saphena magna). 
5-—5—5, ütérágak (rami arteriarum). 
6. szárideg (nervus crurális).* 
7. ülideg (nervus ischiadicus). 

5. I do m '-(Figura 5-a). 
Á1 czomb második átvágott l a p j a közép p o n t j a irányában (sa,-

G 3 



122 X X I V . Táb. 6. Id. 

perficies femoris amputati secunda ad punctum eius medium).lásd 
X X I I I . Táb. 3. I d . t - s . 

a. czombkoncz (os-femoris). . 
b. egyenes czombizom (m. rectus femoris). 
c—d—e—g. külső temérdek izom és a 1 kétfejű czombizom rövi

debb ága (musculus vastus externus et caput breve bicipitis 
femoris). 

f, belső temérdekizom (m. vastus internus). 
h. félhártyái izom (m. semimembranosus). 
i. czombközelitő izom nagyobb f e j e (caput magnum adductoris 

femoris)., 
•If. szabóizom (m. sarforius), 
1. kétfejű czombizom hosszú f e j e (caput longum bicipitis femoris), 
m. félkártyás izom ( m , semiten-dinosus). 
n, karcsú izom (m. gracilis). 
O—o—o« zsír és sejtszövet (adeps et textus cellulosus). 
i i szárütér (art. cruralis)'. 
2. mély czombütér (art. profunda femoris). 
3. szárvisszér (vena cruralis). 
4. a n n a k egy ága (ramus ejiisdcrn). 
5. mély czombvisszerek (venae profundae femoris). 
6. nagy rözsaér (vena saphena magna). 
7. izmokhoz futó ágak (rami musculares). 
8. szárídeg (nervus cruralis), 
9. űlideg (nervus ischiadicus). 

6. I d o m (Figura €-a). 
Ä czombnak h a r m a d i k álvágol/t l a p j n ^ közép p o n t j a felett 

•G '/a hüvelyknydr-e(superficies femoris amputati tertia ad 6 lf\ pol-
licum distantiam supra punctum eius medium). I. X X I I I . T. 4, Id, 1. 2. ' 

a. czombkoncz (os femoris;). 
\\>. egyenes czombizom ,(m. rectus femoris). 
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c. szabóizom (m. sartorius)i 
d. külső temérdek — és széles pólyafeszitő izomliúsos része (por-

tio carnea m. vas ti externi et tensoris fasciae Iatae). 
e. beho temérdek izom (m, vastus internus). 
f. hosszú czombközelitő izom. (m; adductor longus femoris). 
g. karciií izom (m. gracilis), 
h—i—k—1. a' czombközelítő nagy és kis fejének, V a ' felkar-

tyús izomnak húsos részei (portiones earneae capitis magni et 
parvi adductoris femoris aG musculi semimembranosi), 

ni. kétfejű czombizom (m. biceps femoris). 
a. félinas izom (m. semitendinosus).. 
ü. zsír és sejtszövet (adeps et textus cellulosus),,.. 
1. szárülér (art, cruralis). 
2. mély czombütér (art. profunda feinoris). 
3. körülvetett czombütér (art. circuinflexa femoris). 
4. szárvisszér (vena cruralis).. 
5« mély czombvisszerek (venae profúndáe feinoris). 
7. nagy rozsáéi; (vena saphena magna).. 
8. izmokhoz futó üt ér ágak (rami art. musculares), 
6—9. szárideg .ágai (rami nervi cruralis), 

10. valamennyire előhúzott ülideg (nervus iscíiiadicus paulo aí> 
tractus). 

Ti I d o m (Figura-7-a)_. 
Fölkar kiízelésB tojásdad metszés által Velpeau szarént* A" 

műtő jobb kezében lévő késével «' karnak belső lapján találtató 
lágy részeket átmetszi, baljával pedig az izületéből kifejlett ta
got t a r t j a , '# azt lefelé huztábun «' törz&ökliíleltávoztatni igyek
szik, Bgy> segéd hüvelykével és mutatójával a! hónalyedényeket 
nyomja. (Exarficulatio brachii per sectionem ovalem secundum 
Velpeau, Operans . dextra mami oultrum ferente refecat partes mol-
les in latere brachii intenio sitas, sinislra vero artum ex apticulo 
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Solutum lenét-, el deorsum trahendo eundem a Irunco removeré ni-
1i(ur. Minister poilice ac índice vasa axillaria comprimit). 

a—b—c. a* peteképü seb szele , mellyuek hegye(mintegy a' váll-
csúcsig-nyúlik f e l (margö vulncris ovális, cuius apex ad acro
mion usque extenditur). 

d—e—f. a' kőtaláncsás izom a n n y i r a visszahajtott háromszögű 
karoly a , hogy t? fölkar-csonl fedél lenül m a r a d j o n (lobus trian
gularis m. deltoidéi fortius revolutas ados humeri denundandum). 

g. a 1 fölkar fcjecse, melly izgödréböl h. kifejtve «' lokszálag 
i. maradványaitól vetetik körül (g. capitulum ossis humeri e 
cavitate glenoidali h. solutum, ac residuo capsulan ligamento i., 
circumdatum). 

l l u s z O B Ü H ö d i l i T á b l a . (Tab. X X V - a > 

K i i z e 16 s. (ExarticiUUo). 

1. Idom (Figura 1-a). 

Egy kezet ábrázol, mellyen az n j a k e's «' hez' kiízelésére kí
vántató metszések'' vörös vonalok állal vannak kijelelve, (Sistit ina-
num, in qua incisiones pro exarliculatione digitoruni ac manus deser-
vientcs lineis rubris signatae conspiciuntur). 

a—b, az első njperes kiízelése (exarticnlatio phalangis primae). 
d—c—e. az u j és középkéz közli kiizelés (exarticulatio inter me

tacarpal! ac digitum). 
f—g—h. hüvelyk-kiizelés «' kézlő és középkéz közöli (exarticula» 

tío pollicis inter carpuin et metacarpum). 
k—i — 1. ugyanazon műtétei Beclard szerént (operatio eadem se

cundum Beclard). 
n—m—q, az u j a k kiízelése «' kézlő és körjépkéz között (exarticu

latio digitoi'um inter carpum et metacarpum). 
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m—g. d négyközép kés-csontok kiízelése M&iagniút szérént (ex
articulatio quatuor ossium metacarpi iuxta Maingault). 

o—p, d kéztő kiízelése (exarticulatio carpi). 
2. I d o m (Figura 2-a). 

A ' mutató n j kiízelése karélymetszéssel a, (Exarticulatio indi-
cis cum Iobo a). 1. I d . a—b, 

3. I d o m (Figura 3-a). 
A"1 középujnak a' koxépkézből való kiízelése karélymetszéssel a . 

(Exarticulatio digiti medii in articulo metacarpi cum lobo a.") lásd 
1. I d o m . d—c—e. 

4. I d o m (Figura 4-a). 
A hüvelyknek d1 kéztóbül való kiízelése karélymetszéssel a. 

(Exarticulatio pollicis intercarpum et metacarpxim cum Iobo a.) lásd 
J . I d o m . f—g—h. 

5. Idom (Figura 5-a). 
A* hüvelyk kiízelése Beclard szerént, (Exarticulatio pollici? 

iuxta Beclard). lásd 1. I d o m . k—i—1. 
6. I d o m (Figura 6-a). 

A ' kisnj kiízelése d középkéz és kéztő hozott karélymetszés
sel- (Exarticulatio digiti minimi inter carpum et metacarpum cum 

• Iobo), lásd 1. I d o m , n—m—q. 
7» I d o m (Figura 7-a). 

M i n d d négy n j kiízelése a? Mzépkézböl karélymetszéssel. ( E x 
articulatio quatuor digitorum ex ossibus metacarpi cum lobo). 

8, I d o m (Fig. S-a), 
a—b. Az előbbi műtéteire kívántató metszés irányát m u t a t j a . 

(Designat directionem incisioois pro operatione priori). 
9. Idom (Figura 9-a). 

A négy középkézcsont kiízelése d1 hüvelyk megtartásával 
Maingault szer ént, A kétélű kés d négy köxépkézcscnt között a ' 
tenyérfelületen a—b, vonal irányában keresztül szúratik s továbbá 
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n ' < c . félé k a r o l y készíttetik, az izesülések pedig a" d. mellett át' 
vágatnak. (Exarticulatio quatuor ossium metacarpi intaoto pollice se-
cundum Maingault. Cultro ancipite in facie volari inter quatuor ossa 
metacarpí directione a - b. fraducto, et lobo .v.ersus c. fonnato, ar-
ticuli in regioné d. resecantur). /. 1. I d . m—g._ 

10, I d o m (Figura 10-a). 
Az egész kéz kiízele'se a ' tenyérből készített karéllyal a—b—c, 

(Exarticulatio manus totius cum lobo e vola paratoj. I. 1. I d . o—-p, 
11. I d o m (Fig. ••1.1-a). 

Á1 hüvelyknek a! kézlőbül való kiízele'se Scoutetten szerént, 
(Exarticulatio polücis inter carpum et metacarpum iuxta Scoutetten). 

a. azon pont, h o l a' kés beszúratik, a—b. és a—c. «' kéz hátán 
teendő két mellék'metszést mutatják; b—c. pedig áztat, melly-
nek a' tenyérfelülelen k e l l történnie (a. designat punctum quo 
ciüter infigitur, a—b. et a~-.c. sunt incisianes laterales dorsa-
les, b~c. verő illa volaris). 

. 12. 1 do m (Fig. 12-a). 
Az előbbi műtétei utáni peíeképű sebet ábrázolja. (Sistit vul-

uus ovaie operationis praecedentis). 
a. hüvelykft-szitö izom i n a (tendo m. extensoris pollicis). 
b. hosszú távoztató izom i n a (tendo m. abductoris longi), 
c. nagy sokszegü csont ízlapfa (superíicies articularis ossis mul-

tangulf magni), 
d. tokszálag maradványa (ligamentum capsulare residuum). 
e. orsóütér (art. radiális-}. 
f. rövid közelítő izom (ni. adductor lirevis). 
g. ellentálllntd izom (m. opponens). 
h - rövid hajlóizom (m. flexor brevis). 
i , hosszú hajlóizom i n a (tendo m. flexoris longi), 
k. közelit'ő izom (m. addutor), 
1. első külső csontközölti izom (m. ínterosseus externus primus). 
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13. I d o m (Figura 13-a), 
Scoutetten szerénti kiízelések. (Exarticulationesiuxta Scoutetten). 
a—b—c. mutatóuf küzelése a? kézlő és középhez közölt b. e's 

b—c. kézháti, a—c. pedig'tényéroldali metszés (exarticulatio 
indicia inter carjmm et metacarpum, a—b. et b—c. sunt dorsa
les incisiones , a—c. vero illa volaris), 

a—d—e. kozepuj küzelése (exarticulatio digiti medii), 
f—'g—h. k i s n j küzelése a' kézlő. és. közepkéz közölt. A vonalok 

a' tenyéren teendő metszésekre m u l a t n a k (exarticulatio digiti 
minimi inter carpum et metacarpum. Lineae incisiones volares 
désignant). 

Huszonhatodik t á b l a (Tab. X X V I ) . 
K i i z e l é s . (Exarticulatio). 

1. I d o m (Fig. t-a). 
A mutató újnak a 1 kézlő és közepkéz közti kiízelése után í« . 

madott monyom seb Scoutetten szerént. (Vulnus ovale exarticnla-
tione indicis inter carpum et metacarpum ortuin). I. X X V . T d b . 
13. Iá . a—b—c. 

a. közös feszitőizom i n a (tendo m. extensoris communis), 
b. hosszé kézlöfeszitő orsóizom i n a (tendo m. extensoris carpi 

radiális longi). 
c. kisebb sokszegü csont ízi apja (superficies articularis ossis raul* 

tanguli minoris). . • 
d. nagyobb sokszegü csont i z l a p j a (superficies articularis oesis-

multanguli majoris). 
e. a 1 szalagok maradványa (ligamenta residua); • 
f. orsóütér (art. radiális). 
g. második külső csontközölti izom (m, interosseus' externus se-' 

cundus). 
' H • 
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li. else külső csontközotli I z o m (m. inlerosseus externusprimus),'. 
ii hüvely kközelilő izom (ín. adductor pollicis). 
k. első csontközotli belső izom (in. interosseus interims primus). 
1. mely hajtóizom i n a (tendo m. fíexoris profundi), 
m . felületes hajlóizom i n a (tendo m. fíexoris superficialis). 

2. I.'do-m (Figura 2-a). 
•4' kis újnak «'• kézlöbül,.''s a 1 középujnak a" kőzepkézböl való 

hihele'se után támadott monyorü sebek, (Vuinera ovalia per exarti-
ciüationeni digiti minimi e carpo, et digiti medii e metacarpo nata). 

X A ' F , TáL 13. I d , f—g—h. es a—d—e. 
a. izlap (faciès articularis).' 
h . kisnj t u l a j d o n feszilő izmán aie i n a (tendo m. extensoris propïfe 

digili minimi),. 
c. iokszálag maradványa (Iigamenfum capsulare residuum). 
d. közelítő izom (rri. adductor). 
e. ellcnlálllutó izom (m, opponens), 
f; mély hajtóizom i n a (tendo ni. fiexoris profundi). 
g. negyedik külső csontközotli izom (m. interosseus externus 

quartus).' 
h. feszilő izom i n a (tendo m. extensoris), 
i. Mzepkéz- csontja (os metacarpi). 
in iokszálag - maradvány (residuum, ligamentum capsulare)., 
1. hajlóizom i n a (tendo m. fíexoris). 
m . sejlszővel (textus ceílulosus),. ' 

3. I d o m (Figura 3-a). 
Scoutetten bánásmódját világosítja fel. Az 1> ke'z a? gyűrű-

u j a t f e j t i k i a 1 közép kézből Scoutetten monyorü metszése állal, 
melly az a-tól h.ig ,s innét az u j a l a t t már megletetett,.'s most 
a' g'től a-ig f o l y l a l l a l i k , (Docet methodum a Scontetten traditam. 
Manus.l. exarticiilationem digiti annularis ex osse metaearpi sectio-
ne ovali perficit, quae a puncto a. usque b, et in hinc infra digitum 
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ípsum jamperaeta nunc a g, usque a. ducitur). I, X X V . T a b , 13, 
I d . a—d—c. 

b—c—d, a' mutet utáni seiet ábrázolja. A 2. kéz a' mutató u j 
második, percze e—f, kiizelését viszi véghez karélymelszéssel$ 
o' 3, b a l kéz az ujpercz izfejecsét alolrúl följelé t o l j a , mi
dőn is «' kusztora a' tokszálagot keresztül vágja (b—c—d. 
sistit vulnus opeiatione natuni. Manus 2, exartieulationem indi-
cis perficjt ad articülum e—f. et quidem cum lobe- $ manus laeva 
3. capiíulnm phalangis sursum versus urget, dum bistouri ope 
Capsula transcinditur). 

4:.' I d> 0 m (Figura 4 - a),. 
A 1 kéznek karélyos kiízelése. Az I I kéz megkészítette a' k a -

rélyt, 'Í azt az a l k a r felé h a j t o t t a . A ' feszítőizmok és ístokok már 
átmetszetlek, 's midőn d} b a l kéz a' kézU csontjait ízloíjaiból elő- -
feszíti, a' műtő jobb kezével a' tenyérből egy alsó karélyt képel 
(Exarticulatio manus lobata. Manus 1. lobum superiorem a—c-—d. 
paratum, antibrachium versus attollif. Muse, extensores et capsulaear-
tieulares jam transcissae conspiciuntur, et dum manu* sinistra ossa 
carpi e capsulis suis dimovet, operans in vola manus lobum inferio
rem paraf). • 

5. I d o m (Figura 5-a). 
A ' kéz csontváza. (Sceleton manus),, 

1 . hajócsont (os naviculare). - , 
2.. hódcsonl (os lunatum). 
3. képtelen csont (os triquetrum). 

• 4. nagyobb sokszegü csont (os multangulum május), 
5. kisebb sokszegü csont (os multangulum minusj. 
6. fejcsont (os capitatum). 
7. horogcsont (os hfimatum). 
8 9--10—11—12, első, második, h a r m a d i k , negyedik, ötödik 

H l 
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közepkéz csont (os metacarpi primum, secundum, tertium, 
quartum, quintum). 

13. 13. 13. 13. 13- első^ujperczek (phalanges digitorum 
primae). 

14. 14. 14. 14. 14. második ujperczek (phalanges digitorum se-
cundae). 

15. 15. 15- 15. h a r m a d i k ujperczek (phalanges digitorum tertiae). 
A ' pontozott vonalok a' különféle kiízélésekre szükséges met

széseket mutatják. (Lineae punctatae désignant sectiones pro «xar-
liculatiónibus variis deservientes). /, X X V . T a b . 1 . I d . 

6. I d o m (Figura 6-a), 
Idízelések «' lábon Maingault szerént, (Exarticulafiones in pede 

iuxta Maingault). 
e—a—b, a ' második lábujnak (C közeplábból való kiízelése (exar

ticulatio digiti secundi ex osse metatarsi), 
d—e-—f. az öreguj kiízelése ugyanott (exarticulatio hallucis "•• 

ibidem), 
h—g—i. kisuj kiízelése szinte ott (exarticulatio digiti minimi 

ibidem). 
Is—I. valamennyi lábuj kiízelése «' középlábból (exarticulatio di

gitorum omnium e metatarso). 
m—n. kiizelés «' közepláb és lábtő közölt (exarticulatio inter tar-

sum et metatarsum). 
Or-p. a' lábnak «' szök- és sarkcsontbul való kiízelése (exarticu

latio pedis etalo et calcaneo). 
7« I d o m (Figura 7-a). 

A"1 láb csontváza. (Sceleton pedis). . 
1. ! sarkcsont (calcaneus). 
2. szökcsont (astragalus). 
3; hajöcsont (os naviculare), ... 
4Í4 köbcsont . ( Q S cuboideum). . 
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5. első ikcsont (os cuneiforme primum). 
6. második ikcsont (os cuneiforme secundum). 
7. h a r m a d i k ikcsont (os cuneiforme tertium). 
8. 8. 8. 8. 8. 1—2—3—4—-5, közepláb csont (os metatarsi 1 — 

2-3—4—5)-
9—10—11. ujpercsek (phalanges digitorum), 

A pontozott vonalok az előbbi idom v o n a l a i v a l hasonlitassa-
nqk öszve. (Lineae punctatae aeqwivalent iisdem figuráé prae-
cedentis). 

8, I d o m (Fig. 8-a). 
V a l a m e n n y i ujhiízelése után, d láptalpból ke'szitett kafély.t 

ábrázolja Lisfranc szerént. (Sistit lobum e plánta pedis post exar-
ticulationem omnium digitorum pedis secundum Lisfranc paratum). 

Huszonhetedik tábla (Tab. X X V I I - a ) . 

K i í 2 o.l ő s. (JGxarticulatio), • 

1. I d o m (Figura 1-a), 
Az ötödik közepláb csont csonkítása átfűrészelés által a—b. 

h o l a 1 hét beszúratik, m i r e d külső oldalon kare'ly a—c—b. ké
szíttetik, azontúl d kés d1 negyedik és ötödik közepláb csont kö
zölt az a—b-től egész i - i g vitetik, végre a 1 csont e. ferdén álfü-
részeltetvén d külső t a l p u l ér f. leköllelik. ' (Anrpiitatio ossis meta
tarsi quinti cum reserratione ossis. a—b. punctum insertion! cullri 
deserviens, unde in facie externa lobus a—c—b. paratur , nunc cul-
tro inter quartum et quintum os metatarsi a puncto a—b. usque d. 
promoto os ipsum oblique transsecatur, ac tandem artéria plantaris 
externa f. deligafur). 

2. I d o m (Figura 2-a). 

Az első közepláb csont csonkítása. M i n t előbb d kés az a - l o l 
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b. felé szúratik he , 'Í az a—c—b. k a r e ' l y t kikészétvén , az a—b-
től i - i g futó metszés télétik, most -átfür észelletvén ferde irány-
ban a 1 csont e. az f. f. üt erek leköltetnek. (Ampufatio ossis meta
tarsi primi, ut prius culter a puncta a. usque b. infigitur, ét lebo 
a—c—b. parato, Sectio inde ab a—b. usque d. continuatur, nunc osse 
e. oblique resécto, artériáé f. f. deligantur). 

3. I d o m (Figura 3-a). 
Az öreguj kiízelése a? lábtő és kötepláb közöli Scoutetten sze

rént, a—b. külső, a—c, belső, b—c. talp'metszés. (Exarticillatio 
hallucis inter tarsum cttnetatarsum iuxta Scoutetten. a—b. externa, 
a—c" interna, b—c. plantaris incisio), 

4. I d o m (Figura 4-a). 
Az előbbi műtét állal "ejtett seb. (Vulnus óperatione priori in-

flictum). 
a. az Öreguj t u l a j d o n feszítő izmának i n a (tendo m. extensor is 

propra hallucis). 
b. első íkcsont ízlapja (faci-esarticularis ossis cuneiformis primi). 
c. háti lábü tér (art, dorsal is pedis), • 
d. első csontközötti külső izom (m. interosseiis doxsalis .primus). 
e. csoutközölli talpizom (m. interosseus plantaris), 
f. öreguj közelit'ő izom (m. adductor hallucis). 
g. rövid hajlóizom (in. flexor brevis). 

5. I d o m (Fig. 5-a). 
K i s u j kiízelése «' láblő és közepláb között Scoutetten szeréül. 

(Exarticulafio digiti minimi inter tarsum et metatarsum secundum 
Scoutetten). 

b—a. belső, b—c. külső, a—c. talpmetszés (b—a. interna, b—c. 
externa, a—c, plantaris incisio). 

6. I d o m (Figura 6-a). 
• Seb az előbbi műtétnél. (Vulnus operationis praecedentis). 
a. kisuj feszilőizom i n a (téndo m. extensoris digiti minimi). 
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b. hosszú kisujhajió izom i n a (tendoflexorís longi digiti minimi). 
c. háli csontkö'zötti izom (in. inferosseus dorsalís), 
d. csontközölli talpizom (m. interosseus plar.fnris). 
e. rövid kisnjJiajlő izom (m. flexor brevis digiti minimi). 
f. kisttf Közelítő izom (m. adductor digiti minimi). 
g. negyedik közeplábcsotlt izlapja (facies orticularis ossis meta

tarsi quarti). 
li. szálagmaradvdnyok (residua ligamenta), 
i. köbcsonl izlapja (facies afticularis ossis cuhoidei). 

N 7. Idom (Figura 7-a). 
a—b—c. második lábujnak a' köze.plábbnl, 's d—e—f, •«' negye

diknek a" láblő és közepláb közt való Kiizelése Scoutetten sze
rént (a~b— ÍG . digiti secundi e metatarso, et d—e—f. .digiti 
quarti inter tarsum et metafarsumperficienda exarticulatio iirxía 
Scoutetten). 

8. ! Idom (Figura 8-a). 
Sebek az előbbi mű lelelek után. (Vulnera operötiotmm priorum). 

'a. feszilöizom i n a (tendo m, extensoris). 
b. közeplábcsont feje (caput ossis metatarsi), 
'c. kosszá hajtóizom i n a (tendo m. flexoris longi). 
d. sejlszövet (textus cellulosus). 
e. rövid ujfeszitőizom i n a (tendo m, extensoris brevis digitorum), 
f. rövid feszilöizom (m. extensor brevis). 
:g. karmadik csonlközötti hálizom (m. interosseus dorsalis tertíus).. 
h. sejtszövet (textus cellulosus). 
i. közös feszilöizom i n a (tendo m. extensoris communis), 
k. kisuj közeliid izmaim, adductor digiti minimi), 
I. közös feszilöizom i n a (tendo m, extensoris communis), 
m. hosszú hajtöizom i n a (tendo m. flexoris longi), 

9. Idom (Figura 9-a), 
Á' közeplábriak a? láblőtül való elválasztása Lisfranc szeréül. 
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(Exarticulatio metatarsi e tarso iuxta Lisfranc). /. X X V I . T a b . 
6. I d . m—n. és 7. I d . m—n. 

a—k—b. a' teendő, metszés iránya (directio incisionis peragondae). 
c. kbbcsont (os cuboideum). 
d. elsőikcsont (os cuneiforme primum). 
e. második ikesont'(os cuneiforme secundum). 
f. h a r m a d i k ikcsont (os cuneiforme tertium). 
a—g—b. a 1 talpból készített karély (Iobus e plánta pedis paratus), 
i—h, talpüterek (artériáé plantares). 
k. mellső sipütér (art. tibialis anticá). 

10. I d o m (Figura 10 -a). 
A ' lábnak Langenbeck állal módosított Cbopart szerénti k i i z e -

lése a 1 lábtő csontai között, (Exarticulatio pedis inter ossa tarsi se
cundum Chopart a Langenbeck modificata). 

1, szökcsont (astragalus). 
2. sarkcsont (calcaneus). 
a. a 1 mellső sipütér ágai (rami art. tibialis anticae), 
IJ—C—d. talpütér ágai (rami art. plantoris). 

11. I d o m (Figura H-a ) . 
U g y a n a z o n mület Maingault után. (Eadem operatio iuxta 

Maingault). 
a—b. metszés a \ láb hála felett (incisio in dorso pedis). 
c. szökcsont (astragalus). 
d. sarkcsont (calcaneus). 
e. «' láptalpból készíteti karély, (lobus e p'anta pedis formatus), 
f - g . talpüterek (art. plantares), 

12. Idom (Figura 12-a). 
S z / n l a z o n m i l l e t Walt.her szerént lábkáti és láb/alpi karéllyal 

_ (Operatio eadem secundum Walther cum lobo dorsali ac: plantari) 
A, szökcsont (astragalus). 

B , sarkcsont (calcaneus). 
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1. hdtütér (art. dorsalis). 
2. behli bokaÜ'tér '(art. malleolaris interna}. 
3. Mbtőüle'r (art. tarsea). 
4. belső lalpüte'r ága (ramus art. plantaris internae}. 
5. külső lalpüte'r (art. plantaris externa). 
6. belső talpüte'r (art. plantaris interna). 
7. belső lalpüte'r ága (rámus art. plantaris internae). 

Huszonnyolczadik tábla (Tab. X X V I I I ) . 

K i í z e l é s . (Bxarticulutio). 

• 1. Id o m (Fig. 1-a). 
Walther módja a''fölkar k i izélés énéi. &—b—A—c. a' külső, e— 

f—g. a' belső karélyl m u l a t j a , (Methodus Waltheri ad brachium 
enucleandum. a—b—d—c. externum , e—f^-g. internum sistit lobum), 

2. I d o m (Fig. 2-a). 

A belső karély készítése ezen műtétnél. A", külső karély a, 
fölemelítetvén, 'í a 1 karesontb. ízéből kifejtetvén, egyik segéd c. 
hüvelykét a' metszlapra, többi négy uját pedig «' honalyüregre 
t a r t j a , hogy így á' konalyülerel megnyomhassa , most a' kés d csont 
és lágy részek között befelé vitetik, m i által a ' belső karély is el
készül. (Formalio lobi interni ad eaudem operationem. Lobo exter-
no a, sursum levato , ac osse brachii ex articulo soluto , minister 
e. pollicem piano seclionis, reliquos vero quatuor dig-itos fossae 
axillari admovet ad artériám axillarem comprimendam, nune cultro 
os inter ét partes molles interiora versus promoto, lobus internus 
praeparatur), 

3. I d o m (Figura 3-a). 
Dupuytr'en szeréiili kar-kiízelés után támadott seb a, >külső, 

b. belső karély, c. ízüreg, d. edények és idegek. (Vulnus post ex-
H 2 
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articulationem brachii methodo Dupuyfreni peractam enatum, a. ex-
ternus. b, internus l o b u s c , ct.vum arliculare, d. vasa et nervi). 

4. I d o m (Figura 4-a). . 
Karkiízelés Bell után. a. kólaláncsás izombul készített kare'ly, 

h . fölkarcsont. (Exartieulatio brachii iuxta. Bell. a, lobus e imiscu--
lo deltoideo formatus, b'. os brachii). 

6. I d o m (Figura 5-a). 
A ' szúrpontol m u l a t j a , h o l a ' ke'st a' kótalducsás izom köze

pén egész «' mellső hónyalránczig le k e l l bocsájlani, a' Larrey 
szerénti karkiízelésnél készítendő mellső karélyra. (Punctum inser-
tionis designat, ubi cülter per médium musc. deltoidéi plicam sub-
axillarem anferiorem usque demitendus est, ad lobum anterjorera iuxta 
mentem Larrey parandum). 

6. I d o m (Figura 6-a). 
Az illy módon támadott sebet és lekötött honalyedényeket áb

rázolja. (Sistit vulnus hoc'modo enatum , et vasa axillaria deligata). 
7. I d o m (Figura 7-n). 

Fölkar-kiízelés Bust szer ént három karéllyal. a—b, a 1 váll-
csúcs közepétől «' kólaláncsás izom ragpontfáig menő metszés., 
mellytől az ízfej f e l e l i más két c—d. és c—e, ferdén aláfelé, 
egész «' mellső és hátsó hónnlyránczig futó vágás tétetik, az illy 
módon készített hdromszegü knrélyok fölemeltetvén, és az izfejecs 
kifejtetvén , a" hónaly lágy részeiből egy h a r m a d i k szinte három
szögű pontozott vonalok állal k i j e l e l t karély képeltelik. (Exartieu
latio brachii securidum Hust cum lobis tribus. a—b. incisio perpen-
dicularifer a medio marginis acromialis insertionem musc. deltoidéi 
usque decurrens, e qua supor capitulum articulare dua.e aliae e—d. 
et c—e. oblique deorsum ad plicam anticam et posticam axillarem 
ducuntur, lobis triangulai'ibus hoc-modo enatis sursum volutis , et 
capiUilo articulari enucleato, e partibus mollibus axülae tertius ifi
déin trianguiaris paiatur lobus, lineis punctatis dosignatus). 



X X V I I I . Táb. 8 -10 . Id,? 137 

8. 5* I d o m (FiguraS,. 9-a). 
Bromlield sz.erénli kar-kiizeléss. Egyik segéd a? kulcs,alattall

érét nyomja; «?. kólaláncsás izom egy metszéssel a—b—c.. k&rűl-
kerí.llet-ik, egy második állalpedig d—e. kétfelé asztalik «'#•«' cmnt-
t u l elválaszlalik; 9. I d o m : - a. visszahajtott karély,, b. lekötölf 
edények— c. ízéből k i f e j t e i t karcsont.. A ? belső lapon fekvő 
lágy részek félholdképü metszéssé} vágatnak keresztül. (Methodus 
Bromfieidii pro exarliculatioae: brachii. Minister unus artériám sub-
daviam comprimit, musculus. deltoideus incisione a—b—c. circuin-
ductus, altéra d—e. in duas medietates solvitivret ab osse segre. 
gatur; Figura 9-a : a. desjgnat lobum sursuni volutu.ni, b. vasa deli-
gata, c. os brachii ex articulo, solntum,. Partes raoljes faciei inter-
nae adsitae sectione semilunari t-ransscinduntur). 

1,0. Idom (Figura l o-a). • 
a. izfelülel (superficies articularis). - • 
b. átvágott tokszálag maradványa (residuum-ligamentum capsu-

Iare transcissum}, 
c. kótaláncsás izom (m. deltoideus). 
d. nagyobb mellizom (m. pectoralis; major). 

. e. nagy görgelegizom (w.. teres, major}.. 
f. legszélesebb hálizom- (ni. latissimus dorsi). 
g. háromfejű izom. hosszú feje (capu.t. longum m.. fricipilis). 
h. kétfejű izom hosszú fejének i n a (tendo: copitis longi miisc, 

bicipitis), 
i. . kétfejű izom rövid fejének inas-része., (portio lendineaeapitjs _ 

bnevis m. bicipitis). 
k. hónulyedények és idegek, (vasa et nervi axillares). 
1. mellső körülveteti kariitér (art. circumflexa hnmeri enteriőr), 
m. hátsó körülvetett kar.ülér (art. circumflexa humeri posterior). 
n. vállcsúcsülér (art. acromíaüs.). 

http://volutu.ni
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Í l , I d o m (Figura H-a). 
J Í ' .fölkarnak monyorú metszés általi kiizelése Scoutetten sze

rént. E z &-nál kezdődvén lemegy a' b-hez, innét hátulra és a' c. 
felelt újra az a-hozfut'fel. (Exarticiüatio brachii sectione ovali 
peragenda iuxta Scoutetten. Haec ad punctum a. incipiendo usque h. 
descendit, hinc retrorsum et super punctum c. rursus ad a. tendit), 

12. I d o m (Fig. 12-a). 
Műtét utáni seb. (Vulnus operatione enatum). 

a. lapcsont a l a t t i izom i n a (tendo m. subscapularis). 
b. b. kótaláncsás izom (m. deltoideus). 
c. nagy mellizom (m, pectoralis major). 
d. kétfejű és h o l l o r r k a r i z o m (m. biceps et coracobrachialis). 
e. edények és idegek (vasa et nervi), 
f. legszélesebb hál — és nagyobb görgetegizom (ra. latissimu* 

dorsi, et teres major). 
g. háromfejű karizom (m, triceps brachii), 
h. tövisalatti izom (m. infraspinatus). 
i. ízfelület (superficies articularis). 
k, tövisfeletti izom (ni. supraspinatus). 
I . a' kétfejű izom hosszú fejének i n a (tendo capitis longi musc, 

bicipitis). 
m. íokszálag-maradvány (residuum Iigamentum capsulare). 

13. Idom (Figura 13-a), 
Scoutetten monyorú metszése a' czomb kh'zelésére. E z a' nagy 

tompor hegyén a. kezdődik , lefelé mentében be és előhalad a' b-ig , 
Y innét a' c. felelt újra fölmegy. (Sectio ovális Scoutetteni ad 
femur exarticulandum. Haec ad trochanteris majoris apicem a. in-
cipit, deorsum tendens interiora et anteriora versus currit usque bt 

hinc vero super purfctum c. rursus adscendit). 
14. Idom (Figura 14-a). 

Mület utáni seb. (Vulnus operatione formátum;. 
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a. széles pölyafeszilő (tensor fasciae lataej. 
b. egyenes izom (m. rectus). 
c. c. horpasz és fésüizom (m. psoas et pecüneus). 
d. szabóizom (ni. sartorius). 
e. szdrütér (art. cruralis). ' 
f. szdrvisszér (vena cruralis). 
g. mély czombvisszér (vena profunda femoris). 
h. mély czombülér (art. profunda femoris). 
i . körülvetett czombülér (art. circumflexa femoris). 
k. hosszú közelítőizom (m. adductor longus). 
I . rövid közelitőizom. (m. adductor brevis), 
in. karcsú izom (m. gracilis). 
n. kélfejüizom felsőbb vége (extremitas supetipr m» bicipitis). 
o. o. nagy közelitőizom (m. adductor magnus)j • , 
p. ülideg (nervus ischiadicus), 
rj. félinasizom felső vége (extremitas supqr̂ or m. semitertdinosi). 
r. r. kellősizom i n a (tendo m. gemelli). 
s. legnagyobb f a r i z o m (m. gluteus maximus), 
t. körteképü izom i n a (tendo m, pyriformis). 
n. iztokmaradványok (partes remanentes capsulae artieularis), 
v. ízvdpa (acetabulum). 
x. legkisebb f a r i z o m (m.'gluteus minimus). 
y. közép farisom (m. gluteus medius). 

15, I d o m (Figura 15-a). 
Tölcsérmetszés a 1 czomb kiízelésére. '(Sectio infundibuliforniií 

pro exarticulatione femoris). 
a. ízvdpa (acetabulum). 
b. tokszálag (lig.•capsular©), 
c. felsőkellős és belső diigizom'(m. gemellus Superior et obtura

tor internus). 
d. f a r i z m o k -(m. glutei). 

"íi 3 
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e. széles pólyafeszilő (tensor fasciae latae). 
f. szabóizom (m, sartorius). 
g. jésüizom (m, pectineus). 
h. karcsúizom (ni. gracilis). 
i. széles pólya (fascia lata). 
k. közelítő izmok (m. adductores), 
1, külső dugizom (m. obturator externus}. 
m. alsó kettősizom (m. gemellus inferior), 
n. kétfejű czombizom (ni. biceps femoris). 
o, félinasizom (m, semitendinosus). 
p. felkartydsizom (m. semimembranosus), 
q. szdrütér (art. crura lis), 

r, szdrvissze'r (vena cruralis). 
s. mély czombütér (art, profunda jfenioris). 
t. külső körülvetett üt ér (art. circumfíexa externa), 
u. ülülér (art. ischiadica). 
v. ülideg (nervus ischi adieus). 

IIuszonkilenczcAlk Tábla. (Tab. X X l X - a ) . 

K i i z é l é s é s osont metsz, é s . (Exarticulatio et resectio ossium). 

1. I d o m (Figura 1-a). 
Az alszárnak Maingault. szerénli kiízelését ábrázolja. A ' kés 

a' térdkalács megélt, a"1 ciombkoncz bütyke elölt és a l a t t az a . 
: p o n t l u l egész a' b-ig átszúratik, 'Í a' metszés c. pont felé vite
tik ; végre az izesülés fölfejlése után d térdaly lágy részeiből alá 
és hátrafelé'karély készíttetik. (Exarticulatio cruris secundum Main-
•gault. Culter reiro patellam, ante et infra condylum femoris a pun-
cto'a. usqüe b. transfigitur, et versus c, promovetur; nunc articulo 
.soluto e partibus mollibus fossae popliteae-adjacentibus iriferiora et 
iposteríora versus lobus paratur). 
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2. I d o m (Figura S-a), 
Az illy módon ejtett sebet képeli. (Designat vulnus hoc raodo 

enatum). 
a—b—c. mellső kare'ly (lobus anterior), 
a—d-c . hátsó karély (lobus posterior). 
e. czombkoncz bütyke (condylus ossis femoriá). 
f. térdalyülér (art. poplitea).. 
g. térdalyvis szer (vena poplitea). _ 
h. keresztszálagok (ligamenta cruciata). 
i . térdkalács (patella). 
k. lábikerizom uteres ágai (rami arteriosi m. gastrocnemii). 

Csontfejesés és csontmetszés: (Decapitatio et resectio ossium). 

3. Idom. (Figura 3-a). 
A 1 karcsont fejének levágása Boyer szerént. A ' vállcsúcsnak 

mellső és hátsó szélétől a? kólaláncsás izom szélein lefelé, egész 
a r m a k ragponljáig futó kettős metszés a—b. és d — c. tétetik, 
most ezek alólrul egy kereszt metszés b—c. által egyesitelvén , • 
fölfelé n y i l a négyszegű karély készíttetik. (Resectio capitis ossis 
humeri iuxta Bóyer, A latere acromion anteriori et posteriori iuxta 
decursum rhusculi deltoidéi ad eius punctum insertionis usque duaa 
infliguntur incisiones a—b. et d—c. quae tertia transversa b—c.úni*-
tae lobum quadratum superiora versus hiantem efformaní). 

4. I d o m. (Figura 4-a). 
Ugyanazon műi el Whites szer ént, k i azt egy a 1 válcsúc&tol kez

dődő, «' kólaláncsás izom közepén egész u n n a k ragpontjáig futó 
hosszas metszés a—b. «7/«/ szokta véghöz v i n n i . (Operatio eadem 
secundum White, qui earn sectione longitudinali a—b. a summo hu
meri per muscnlum deltoidetim usque insertionis punctum. decnrrente> 
solet perficere), 
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5. I d o m . (Figura 5-a). 
Syme szerénl ugyan az, k i az előbbi a—b, metszési egy keresztbe 

futóval b—c. egyesili, kogy igy egy fölfelé nyiló kisded karélyt 
készít késsen, (Syme sectionem priorem a—b. altéra transversa b—c. 
cruciat, ad Iobum exiguum sursum versus hiantem parandum). 

6, I d o m . (Figura 6-a). 
Bromfiéld bevágja «' kólaláncsás izmot hosszában, a—b., Y 

ezen metszés alsó pontján keresztbe ejti «' másikat d—c. hogy 
két fölfelé nyiló karélyt nyerjen. (Bromfiéld inscindit longitudinali-
liter musc. deltoideum a—b. et hanc sectionem altéra transversali 
d.—c. cruciat, ut lobos duos sursum versus hiantes lucretur), 

7. I d o m (Fignra 7-a). 
Moreau ezen miéi éleinél két hosszú sebet ejt, mellynek egyike 

d—b. a' hollorrnyujlványlol, másika pedig c—a. a ' válcsúcs oltó 
szélének hátsó részétől kezdődik, '» ezeket egy - h a r m a d i k haránt-
metszésselc—d. egyesíti. E 1 szeré/l-l ő egy négyszegű aláfelé nyiló 
karélyt készít, (Moreau duas facit incisiones longitudinales, quarum 
prima d—b. a processu coracoideo, altéra vero c—a. a parte posti-
ca marginis acromialis inferioris incipit, et ambae tertia transversa 
c—d. uniuntur. Sic lobus quadratus deorsum versus hiahs nascitur)., 

8. I d o m (Figura 8-a). 
Ugyanazon műié tel Sabatier szerénl kél 5—6 hüvelyknyi hosz-

szas metszéssel, a—c. és b—c melhjek «' kótaláucsas izom szélein' 
futván lefelé, egy hegyes szegleten egyesülnek. (Eadem operatio 
iuxta Sabatier, incisione 5 — 6 pollicum longa dupplici, a—c et 
b̂ —c quae ad margines musculi deltoidéi decurrendo, sub, angulo 
acuto conveniunQ. -

9. I d o m (Figura 9-a}. , 
A 1 kŐnyökizesülés levágása Syme szerént. Egy kéreszimetszes 

e—f. a' könyökcsúcs felett, melly «' háromfejű izmon keresztül az 
ízesjulésbe h a l $ ezen kivül.«' fölkar bütykei felett más két föl és 
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aláfutó hosszas metszés a—e—b. és c— f—d. m i által kél föl és 
aláfelé n y i l a karélyok képeltelnek. (Resectio cubttf seGundünnSyine. 
Sectio transversa e—f, quae super olecuanon ulriae decurrit, et 
frans musculum tricipitem in articulum ipsum penefrat, duae. aliae 
incisiones, longitudinales surstim, et deorsum versus currentesa—e —b, 
et c—f— d. qüarurn ope duo sursum, ac deorsum versus hiantes lobi 
'exoriun(ur). 

10. Idom (Figura lO-a}; 
A térdizesülés iemetszése Moreau szerént. a—e-, és c—f. 

•etomlkoncz bütykei f e l e l i kezdődő '# a 1 s/pGSo/ilig futó o l d a l a i 
metszések, mellyek egy haránt metszés által e—i. egyesit étnek, 
's ff' csontvégek könnyebb> átfűrészelése végett, a' b, és d. pontokig 

.folytáltatnak. (Resectio crnris ad articulationem genn. secundum 
Moreau. a—e. et c—f. sunt incisiones laterales a condylo femoris 
tisque libiain decnrrentes, quae sectione transversa e —f. unitae, ad 
faciliorem ossium rn^ctionem ad puucfa b, et d. continnantur). 

11. I d o m (Fig. 11-a). 
U g y a n a z o n csonlmelszés Park szerént, «' térdkalács felett 

kereszlbefuió metszés állal, melly f e l és aláfelé két-két hüvelyk" 
n y i r e folylattafík, (Resectio eadem secundum Park , sectione cru-
ciata duplici supra et infra patellam duobns pollicibus Continuata). 

12. Idom (Fig. 12 a). 
Syme szerénl ezen műtétei' «' térdkalácsot Magába foglaló 

kettős félhold-metszés általvitetik véghez. (Juxta Syme operalio haec 
isectione dupljci seímcirenlnri 'patellam intercipiente peragitur). 

13. Idom (Figura 13-a"). 
A síp- és kapocscsontnak lefejezése Moreau szerént, A ' síp' 

és kapocs hátsó szélének mentében egy «' bütyökig futó hosszas 
metszés a—b. t e l e l i k , melly keresztbe «' b—c, v o n a l irányában 
f o l y t a t l a l i k . (Ad niargineia posticum tibíae ac iibulae iongitudina-

H 4 
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lis fit iiicisio a—b. admalleolurn usque decurrenSj quae transverse se
cundum directionem lineae b—c. continuatur). 

14. I d o m (Figura 14-a). 
J? köxepláb, Lisfranc módosítása szerénti kiízelése Chopart 

n i d i i . A ' segéd hét kezével a. b. a' lábat bütykei jelelt t a r t j a , a' 
műtevSpedig baljában c. a'lábhegyet, '* jobbával d, a' kést fog
j a , most minden közepláb - cso?it ízesülését átvágván, épen a' 
lábtalpbol készítendő karély metszésével foglalatoskodik. (Exarti-
eulatio metatarsi secundum modificationem Lisfránci a Chopart. M i 
nister manibus a. b. pedem supra malleolum figit, operans vero s i
nistra c. pedem extremum, et dextra d. cnltrum tenet, nunc articulis 
cuncliS soíutis, lobutn e plánta pedis parare intendit), L . X X V I I . 
Táb. 10.. 11 12. I d . 

•. 15. Idom (Figura 15-a). 
Morell peczkes érnyomaszának alkalmazását ábrázolja kar-

csonkitásnál. (Sisüt modutn applicalionis compressorii fibulati Mo-
relli ad amputationem brachii). 

llarmluczadilt t á b l a (Tab. X X X ) . 

Lerne tsz é s é s k i i ze l é s . (Rescotio et exarticulatio). 

1. I d o m (Figura 1-a). 

I ' o i k a r lemetszése vállízesülésben Sabatier szerént. Ä kóla-
láncsá.s izombul készített háromszegü karélyt a. egy segéd fölfelé 
emelvén, «' mütevS megragadván balkezével c. a' beteg k a r t , 
ttz ízesülésl, m i n i iC kiizelésnél fölfejiiá1 fölkar fejecsét le
mezteleníti j 'í* sebet mindkét o l d a l r u l lenyomogatja, végre a' 
fürészt ferdén a' I t i f i c z a m i l o t t csontra d. a l k a l m a z z a . (Resecfio 
b'raohii ad articulationem humeri iuxta Sabatier, Lobum triangulä
rem e m- deltoidoo paratum a. minister sursum levat, operans autem 
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sinístra c, brachium prehendit, articulum ut ad exarticulationem 
solvit, capitulum brachü denudando , et vulnus e latere utroque de-
primendo, serram ossz luxato d, oblique admovet). 

2. Idom. (Figura 2-a). 
A fölkarnak könyökben való levágása Syme szerént. Műtevő 

a' könyök felett egy négyszegű karélyt a. készítvén, "s azt b a l ke
zével b. visszahajtván, megfeszíti. Az a l k a r t c. segéd t a r t j a ; 
most a' csont a n n y i r a l e t a h a r i t a t i k , hogy közibe ét a' lágy részek 
közé egy d a r a b zsindelyt vagy nemezpapirt lehessen bedugni, m i r e 
a? fürész e. ferdén a' csontba eresztetik. (Resectio brachü ad ar-
ticulationem cubiti iuxta (Syme. Operans lobum quadratum a, ad cu-
bituia paratum, et revolutum manu laeva bw figit. Antibrachium 
minister c. tenet;' nunc osse tantisper denudato, eidem ac partibus 
mollibus assula aut frustum chartáé coactae interponitur, et tandem 
serra e. oblique ossi ipsi admovetur). 

3. Idom. (Figura 3-a). 
Az a l k a r n a k kézizesülésbeni levágása. A singcsont f e l e i t 

egy I J alakú metszés tétetik, 's a ' lemeztelenített csatit alá vitetett 
Jeffray féle lánczfüres szel az át fűrészeltetik, midőn is az a l k a r t 
két segéd megfeszíti. Szinte ez történik az orsócsonttal is. (Resectio 
antibrachii ad articulationem manus. Incisione L - forrni ad ulnam 
facta, os ipsum serra cateniformi Jeffrayana resecatur, sub quo actu 
ministri duo antibrachium figunt. Eodem modo proceditur et ad re-
sectionem radii. 

4. Idom. (Figura 4-a). -
A czombkoncz kiízelése Cornuan szerént. V a l a m e n n y i lágy 

részek átmetszetvén a ' czomb mellső lapján, «' czomb f e j e a. a x 
i'zközölti szalag b. átvágása után kificzamítatik az ízv'ápábul c, 

*Í a' műtevő, midőn baljával fölfelé nyomná a ' czombot, a' há
tulról fekvő lágy részeket is keresztül metszi, CExarüculatio fe-

I 
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moris secundnm Cornnan. Partibits mollibus in facie femoris antica 
transectis, et capite femoris a. post solutionem ligam. interarficu-
laris b. ex acetábulo c. luxato, operans os femoris sursum versus 
urgendo, partes cunetas molles lateri interno adjacentes rescindit). 






